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Аннотация
Тридцать пятый роман (сорок шестая книга) серии "Вечный капитан". Начало семнадцатого века. Во Франции первым министром короля Людовика Тринадцатого назначен кардинал Арман дю Плесси, герцог де Ришельё, который начинает сплочение страны, погрязшей в религиозных войнах и беспределе аристократов, утверждение в ней единовластия, развитие науки, промышленности, торговли. В этом ему помогает наш герой, используя рапиру и другие умения и знания.


Александр Чернобровкин
Тайное остриё рапиры
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ТАЙНОЕ ОСТРИЕ РАПИРЫ

Тридцать пятый роман (сорок шестая книга)
цикла «Вечный капитан».

1. Херсон Таврический (Византийский).
2. Морской лорд.
3. Морской лорд. Барон Беркет.
4. Морской лорд. Граф Сантаренский.
5. Князь Путивльский.
6. Князь Путивльский. Вечный капитан.
7. Каталонская компания.
8. Бриганты.
9. Бриганты. Сенешаль Ла-Рошели.
10. Морской волк.
11. Морские гезы.
12. Морские гёзы. Капер.
13. Казачий адмирал.
14. Флибустьер.
15. Флибустьер. Корсар.
16. Под британским флагом.
17. Рейдер.
18. Шумерский лугаль.
19. Народы моря.
20. Скиф-Эллин.
21. Перегрин.
22. Гезат.
23. Вечный воин.
24. Букелларий.
25. Рус.
26. Кетцалькоатль.
27. Намбандзин.
28. Мацзу.
29. Национальность — одессит.
30. Крылатый воин.
31. Бумеранг вернулся.
32. Идеальный воин.
33. Национальность — одессит. Второе дыхание.
34. Любимец богини Иштар.
35. Ассирийский мушаркишу.
36. Ворота богини Иштар.
37. Карфагенский мореход.
38. Меня зовут Корокотта.
39. Убей крестоносца.
40. Убей крестоносца. Убей тамплиера.
41. Боги войны.
42. Боги войны-2
43. Боги войны-3
44. Черная банда.
45. Черная банда-2.
46. ТАЙНОЕ ОСТРИЁ РАПИРЫ.
ПЕРВЫЙ ТОМ
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В Тирренском море свирепых штормов не бывает, особенно летом. Оно настолько маленькое, узкое, что волнам разогнаться негде. Я переждал шторм на островке Черболи, расположенном примерно посередине между островом Эльба и материком. Это клочок суши в несколько гектаров, в северной, высокой части которого каменная дозорная башня. Она пустует. Как мне сказал капитан галеры, доставившей меня в эти края, на Черболи контрабандисты прячут товары и приплывает архиепископ Пизы, чтобы поохотиться с соколами на фазанов, которых здесь развелось много. Я по острову не шастал. Покемарил у моря до утренних сумерек, когда штормовой ветер стих, и погреб к городу Пёмбино. Махал веслами больше часа. Я опять молод, сил и энергии через край, работал бодренько. Мозоли не натер только потому, что взял с собой коричневые кожаные перчатки с обрезанными наполовину пальцами.
Пёмбино расположен на высоком холме, виден издали. В бухте узкий галечный пляж и один каменный причал, по обе стороны которого стояли по две пары галер, ошвартованных бортами, одномачтовых, тридцатидвухвесельных. Не шибко вместительные, но хороши для плавания по реке. С кормовых флагштоков свисали, почти не колыхаясь, желто-красные неаполитанские флаги. Я, переодетый по нынешней моде в темно-серый колет — шерстяную курточку без рукавов и на костяных пуговицах — поверх белой рубахи, просторные штаны до колена, подвязанные внизу темно-синими лентами, удерживавшими заодно и серые чулки, и обутый в кожаные башмаки с каблуком, причалил впереди ближней пары, привязав носовой фал к деревянному кнехту — потемневшему от времени бревну, вмурованному нижней частью в каменный причал на краю него. Щербатая стенка из плохо обтесанных каменных блоков была под водой покрыта короткой зеленой бахромой водорослей, покачивавшихся в такт волнам, а выше шершавая и теплая. Оставив кожаный мешок с барахлом, доспехи и оружие в лодке, я легко выскочил на причал, размялся, отработав пару кат под внимательными взглядами членов экипажей галер, которые собрались группами человек по десять на баке поглазеть на меня. Видимо, более интересных дел у них нет.
— Чао, рагацци (Привет, парни)! — поприветствовал я на итальянском языке, будто только что заметил их. — Куда плывете из Неаполя?
— Откуда ты знаешь, что мы из Неаполя? — спросил худощавый носатый брюнет, самый хилый и молодой из них, явно не гребец.
— Только неаполитанцы смотрят с таким удивлением на человека, приплывшего на лодке! — весело ответил я и добавил: — И еще по флагам!
Они заулыбались, оскалив зубы, у многих порченные.
— В Лион с товарами, — ответил с ближней галеры пожилой крепкий мужик, явно гребец или на худой конец боцман.
— Пассажиров берете? — поинтересовался я, хотя знал ответ.
— Спроси у хозяина, — посоветовал он, кивнув в сторону кормы.
Владельцем галеры был полноватый мужчина под сорок с короткими черными волосами и аккуратными усиками и черной бородкой, какие лет через двести-триста будут называть шкиперскими. Одет в соломенную шляпу с широкими полями, белую рубаху без воротника, поверх которой темно-красный колет с золотыми позументами по подолу и вороту и черными валиками в тех местах, где пришиты короткие рукава. Штаны черные до колена, просторные, но не выпирают, будто в них запихнули пару подушек, как входило в моду у испанцев перед моим убытием. Ниже были голые и босые ноги, загорелые и покрытые густо черными волосами — так сказать, разгуливал по судну по-домашнему.
Поздоровавшись, я спросил:
— Возьмешь пассажира до Лиона?
— Три пиастра, — коротко ответил он.
Пиастр — это испанский серебряный доллар, равный восьми реалам, а по весу — одному талеру. Пиастра (плитка) его называют итальянцы и за ними северные и центральные европейцы, а испанцы — песо от peso de ocho (весом в восемь (реалов)).
— Дороговато! — возмутился я.
— Дешевле не найдешь, — уверенно заявил хозяин галеры. — Поспеши, скоро отплываем.
Три его коллеги слышали эти слова, так что не подведут.
— Хорошо, сейчас лодку продам, — сказал я.
Потенциальные покупатели спускались по склону к причалу, неся корзины с продуктами, которые намеривались продать морякам.
— Что за лодка? — спросил хозяин галеры.
— Небольшая, двухвесельная, на берег с рейда смотаться, — ответил я и прорекламировал: — Не протекает, в шторм не затонула,
Он прогулялся со мной босиком по причалу, окинул быстрым взглядом лодку и предложил:
— Возьму в оплату за проезд.
— Мало. Пёмбинцы давали за нее пять пиастров, — соврал я, хотя представления не имел, сколько сейчас стоит такая лодка.
Наверняка дороже, чем в предыдущую эпоху, потому что из-за мощного притока драгоценных металлов из Америки случилась неприлично высокая инфляция.
— Проезд до Лиона с питанием за моим столом, — повысил предложение владелец галеры.
— Вот это уже интереснее, — согласился я и спустился в лодку, чтобы забрать свои вещи.
— Поднимите лодку на борт, поставьте возле бака, — приказал он матросам, а потом поинтересовался у меня: — С чего это ты вдруг собрался в Лион?
— Ночью галера с товаром налетела на камни возле… — я запнулся, словно испугался проболтаться, — … острова Эльба и затонула. Так что мне теперь лучше не возвращаться домой. Виноватым сделают меня, а столько денег у меня нет.
Пусть думает, что я незадачливый контрабандист, спасающий свою шкуру.
— Да и не ждет меня там никто, — продолжил я. — Осиротел во время чумы, один из всей семьи выжил.
— Да, Черная смерть косит широко и всех без разбора, — покивав, согласился хозяин галеры и распорядился: — Неси свои вещи на корму. Слуга покажет, где будешь спать.

2
Купца звали Лука Греко. Видимо, в роду были выходцы с Пелопоннеса. От них и получил тягу к морю и торговле. Сейчас вез в королевство Франция шелк-сырец, хлопок, овечью шерсть и овчины. Неаполь, как и вся Испанская империя, превратился в сырьевой придаток из-за хлынувших из Нового света золота и серебра. Работали только крестьяне. Почти все пассионарии рванули на противоположную сторону Атлантического океана, чтобы разбогатеть или/и умереть. В обратную сторону неаполитанский купец повезет товары для богачей, в производстве которых Франция уже вышла на одно из первых мест. Как ни странно, этому благоприятствовало то, что в колониях у французов все шло не очень хорошо. Нет худа без добра.
Узкие, длинные и легко нагруженные галеры шли ходко, со средней скоростью узлов шесть. В сиесту отдыхали на берегу или в море. Ночевали в портах. Побывали в Генуе, Ницце, Марселе. Эти города, вроде бы, не изменились с моей предыдущей эпохи. Разве что крепостные стены и башни были запущенные, местами разрушенные. Бо́льшая часть последних превратилась в жилые дома, мастерские, склады. От нынешней артиллерии они не защитят, так что не нужны больше. Во время переходов я утром загорал на баке, пока не становилось слишком жарко, а потом отлеживался в трюме в тенечке. Питался вместе с Лукой Греко и его помощником Гвидо Росси, молчаливым смурным мужиком, служившим доказательством того, что итальянцы бывают разные, порой — слишком разные. Зато судоводителем был лучшим, чем хозяин, который прислушивался к его советам. Еда была не очень, зато много, и вино хорошее. Порой слишком сладкое, приходилось сильно разбавлять водой. Хозяин галеры во время трапез болтал за всех троих. У него была привычка задавать мне вопрос и самому отвечать. От него я узнал, что выбор у меня небольшой: устроиться охранником к какому-нибудь итальянцу, осевшему в Лионе, или завербоваться во французскую армию, которая сейчас на две трети состоит из иностранцев. Наверное, на эти мысли его навели мое оружие, доспехи и отсутствие денег. Я старательно скрывал, что у меня есть небольшой запас золотых испанских дублонов, флорентийских флоринов и венецианских дукатов и несколько драгоценных камней на крайний случай. Пусть думает, что я бедный и несчастный, иначе постарается еще что-нибудь содрать с меня. Он мне и так должен. С лодкой я, действительно, продешевил. Ее хватило бы, чтобы оплатить проезд с питанием до Лиона не менее двух путешественников. Я ему прощаю, потому что досталась мне на халяву.
По реке Роне пошли медленнее. Вот тут и пригодилась моя лодка. Купцы спешили, поэтому шли до темноты и часто ночевали не в городах, а встав на якоря возле какой-нибудь деревеньки. В нее плыли на лодках, чтобы купить продукты. Видимо, дополнительной причиной таких остановок было то, что у крестьян цены заметно ниже.
Я много раз бывал в Лионе в разные эпохи. Каждый раз он кажется одновременно и похожим, и не похожим. Сейчас Лион — «шелковая» столица Франции, потому что у города королевская привилегия на производство этой ткани. По пути я видел много садов шелковицы, но сырья не хватает, скупают привозное с Апеннинского полуострова и других мест. Я переночевал на галере, ошвартовавшейся к пристани на правом берегу реки, и утром отправился на Скотный рынок, расположенный на северо-восточной окраине. В Лионе стало больше многоэтажных домов. Улицы мощеные и сравнительно чистые, хотя, как из засад, из подворотен, лавок и непонятно откуда постоянно выскакивали неприятные запахи. Постепенно я привык к ним и перестал замечать.
Рынок был большой и разбитый на три секции разной площади. В одной продавали быков и коров, в другой — овец, коз и свиней, в третьей, самой большой — лошадей, мулов и ослов. Животные были привязаны к длинным жердям, вставленным в отверстия в каменных столбиках высотой около метра, вкопанных кривой линией. Продавцы стояли рядом. У кого товар был не ахти, нахваливали его, у кого получше — молчали. Покупателей было всего двое: крестьянин, осматривавший дешевых тягловых лошадей, и я. Ему было тяжелее, потому что выбор больше. Верховых было мало, и те не ахти. Я остановился на гнедом жеребце пяти-шести лет, судя по неисчезнувшим чашечкам на жевательных поверхностях резцов, кремово-желтых, постоянных. Продавал его швейцарец лет двадцати, рослый и белобрысый, явно вояка.
— Трофейный? — спросил я на французском языке.
— Да, захватил в прошлом году в Негрепелиссе, — с заметным немецким акцентом ответил он.
Как рассказал мне Лука Греко, в прошлом году король Людовик под номером тринадцать зачищал от гугенотов южные регионы Франции. Осенью после неудачной осады Монпелье подписал с ними мирный договор.
— А ты разве не протестант, как гугеноты? — поинтересовался я на немецком языке.
Услышав родной язык, вояка заулыбался, показав крупные, лошадиные зубы, но более светлые, и проинформировал радостно, будто встретил земляка:
— Я лютеранин, а они кальвинисты!
— А в чем разница? — спросил я.
Он пожал плечами и честно признался:
— Не знаю, не разбираюсь в этом.
Я уверен, что и большая часть протестантов и католиков тоже без понятия, что не мешает им убивать друг друга с остервенением. Интересно, из-за чего бы люди воевали, если бы были сытыми атеистами?
— Сколько ты хочешь за коня? — спросил я.
— Сто ливров вместе с седлом и сбруей, — механично молвил швейцарец, видимо, уставший отвечать на этот вопрос.
Я помнил, что турский ливр — это счетная единица, которая делится на двадцать солей (су) и двести сорок денье. Его можно набрать разными монетами, а сейчас во Франции в ходу их много, как национальных, так и иностранных. Это золотой экю, равный дукату и флорину, который сейчас стоит три с третью ливра. Есть монеты в два экю и половину. Также в ходу серебряный аналог, четверть его и одна восьмая. Вторым по значению был серебряный франк, равный одному ливру и четырем денье, и его половина и четверть, причем последние две монеты были одними из самых ходовых. Более мелкие из низкопробного серебра — су в пятнадцать денье (двойной — тридцать), дузен в двенадцать. Самыми мелкими были серебряный лиард в три денье и бронзовые в один и два денье. Кроме них, во Франции пользуются популярностью испанские серебряный пиастр, равный экю, и золотой дублон, за который дают три экю, приравнивают к десяти ливрам, потому что из золота более высокой пробы, и называют пистолем.
— Дам за него восемь пистолей. Больше все равно нет. С ними у тебя будет меньше проблем на родине, — предложил я, потому что именно столько у меня было этих монет.
Швейцарские кантоны сейчас с трех сторон стиснуты Священной Римской империей или ее вассалами. Да и на прилегающих французских территориях испанские монеты ценились выше.
— Покажи их, — потребовал продавец.
В левом кармане у меня лежал кожаный мешочек с дукатами и флоринами, в правом — с дублонами. Как обычно, чуть не перепутал и не выставил себя вруном. Развязав потертый темно-коричневый мешочек, высыпал монеты в подставленные ладони швейцарца. Золотой звон настолько зачаровал его, что даже проверять не стал.
— Забирай коня, — хрипловато, будто передавили горло, молвил он.
Я отвязал своего нового Буцефала, повел на поводу к галере. Там переоденусь в кожаные штаны и сапоги, надену портупею с саблей, привяжу к седлу сзади кожаный баул с одеждой, обувью и доспехами, слева сагайдак с луком и колчаном и справа впереди заряженную винтовку в чехле и патронташ и отправлюсь в дорогу. Сейчас все пути ведут в Париж — столицу самого крупного западноевропейского государства. Если память не изменяет мне, от Лиона до Парижа немногим меньше пятисот километров. Это дней десять пути, если не тащиться вместе с купеческими караванами.
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Путешествовать летом по Франции — одно удовольствие. Как меня заверили, сейчас на дорогах не очень опасно. Бандиты, конечно, есть — куда без них⁈ — но не так много, как раньше. Дороги патрулируют конные разъезды из городских гарнизонов. В первый день я скакал не по графику, а, начиная со второго, выезжал на рассвете и двигался переменным аллюром. В сиесту отдыхал пару часов на лесных полянах. Пока я спал, спутанная лошадь паслась. После чего скакал до вечера. Ночевал на постоялых дворах, предварительно осмотрев ноги коня и проследив, чтобы ему дали хорошую порцию овса и немного сена, чтобы не скучал в темноте. На четвертый день мы с Буцефалом втянулись в режим и, если местность была не гористая, одолевали более шестидесяти километров.
Париж я увидел издали. Вместо Эйфелевой башни ориентирами сейчас служат высоченные колокольни. С холма показалось, что город вот он, рядышком, но пришлось скакать еще часа три. До предместья, расположенного на левом берегу Сены у юго-западной окраины Парижа, я добрался перед самым заходом солнца на девятый день.
— Что это за район? — спросил я пожилого шорника, который все еще работал, сидя на низенькой трехногой табуреточке возле входа в мастерскую.
Он посмотрел на меня снизу вверх с видом жителя столицы, решавшего, наверное, достоин ли его ответа этот провинциал, и как бы нехотя молвил, кивнув на башню церкви аббатства, высокую, прямоугольную, остроконечную:
— Сен-Жермен де Пре (Святой Герман на лугах).
Видимо, это будущий Сен-Жерменский квартал. Меня все еще забавляет, когда узнаю, что будущий центральный район города сейчас загородная слобода. Правда, здесь уже начали строить роскошные особняки.
Я решил не соваться с оружием в город, все еще огражденный крепостными стенами, спросил:
— Где тут можно остановиться на ночь?
Шорник кивнул в сторону городских ворот, произнес:
— «У дуба».
Я подумал, что постоялый двор находится возле этого дерева, но на улице не было ни одного. Потом заметил деревянную вывеску белого цвета над входом в трехэтажный дом с узкими высокими окнами, собранными из восьми маленьких стекол, на которой коричневыми буквами было написано «У ДУБА». Я предположил, что дуб — это хозяин заведения, похожий на бревно длиной метр шестьдесят, вырезанное из нижней части в полтора обхвата. При этом маленькая вытянутая голова на короткой, почти незаметной шее напоминала большой желудь, а короткие руки и ноги — несрезанные сучья. Двигался он враскачку, словно бревно само собой перекантовывалось. Сходство усиливал темно-коричневый кожаный фартук, похожий на древесную кору, надетый поверх довольно свежей белой рубахи из ткани среднего ценового диапазона. Раз уж за ним так ухаживают, значит, и помещения должны быть вылизанными.
Он вышел мне навстречу через распахнутые ворота из узкого двора, из которого выезжала пустая телега, и, придерживая правую створку, спросил:
— Шевалье желает остановиться у меня? — и, словно не сомневался, что так оно и есть, перечислил монотонно: — Пять су за ночь. С питанием вечером и утром — восемь. Два за коня. Помыться в бадье с горячей водой — три денье, с мылом — еще один. Постирать одежду — по два денье за вещь, — а когда телега миновала, пригласил: — Заезжайте. Сейчас пришлю сына, чтобы расседлал коня и отвел в конюшню.
Я принял приглашение, на ходу уведомив:
— Пусть приготовят бадью, мыло и ужин и потом заберут одежду в стирку.
— Сейчас все будет сделано, — заверил он и представился: — Меня зовут Жак Рабью. А шевалье?
— Александр фон Гофман, — ответил я, спрыгнув с лошади.
Привык к этой фамилии, не стал менять. Только добавил «фон (из)», чтобы звучала, как дворянская.
— Шевалье германец? — поинтересовался хозяин, закрывая ворота на длинный толстый засов.
— Прадед был германцем, служил у Папы Римского, бабушка и мама римлянки. Я тоже родился и вырос там. Так что, скорее папист, чем германец, — проинформировал я.
— Главное, что католик, — перекрестившись, молвил он и крикнул: — Жан, возьми коня у шевалье!
Сын лет тринадцати пошел в маму — длинную и тощую даму с тонкими черными усиками под длинным загнутым носом, одетую в белый чепец с оборками и длинное бордовое платье с выпущенным наружу чистым белым воротником нижней рубахи. На ней, как и на муже и сыне, коричневый кожаный фартук. Она тоже выглянула во двор, чтобы посмотреть на нового постояльца.
— Бадья с мылом, ужин и стирка, — перечислил ей муж, а мне сказал: — Пойдемте, шевалье, покажу вашу комнату. Жан принесет ваши вещи.
Прихватив только баул с одеждой, я поднялся с ним на второй этаж по крутой деревянной скрипучей лестнице. Не ошибся в своем логическом выводе. Светлая комната с узким высоким окном на втором этаже была, действительно, чистая. Кроме широкой кровати с перьевой подушкой, матрацем с простыней и толстым шерстяным одеялом серого цвета, в ней были некрашеные маленький столик, обычная табуретка и вторая с дыркой в центре, под которой стояла высокая и широкогорлая глиняная ночная посудина, на треть заполненная водой. Закинув баул под кровать, я завалился на нее, чтобы отдохнуть после изнурительной многодневной скачки. Даже молодое тело устает.
Почти задремал, когда услышал властный голос хозяйки постоялого двора, которую зовут Мари:
— Шевалье, идите мыться! Бадья готова во дворе!
Я достал из баула комплект чистой одежды и ту, что была грязной, спустился во двор. Там рядом со входом стояла невысокая дубовая бадья, стянутая железными обручами, емкостью литров на сто. Молодая пухлая служанка с лицом, побитым оспинами, доливала в нее из большого кувшина горячую, парящую воду и делала вид, что не смотрит на меня, раздевающегося. Положив чистую одежду на ближний конец лавки, стоявшей у стены, а грязную — на дальний, я добавил к ней ту, что снял, и залез голый в бадью, не обращая на служанку внимания. Один из главных маркеров богатого и знатного человека — умение не замечать слуг, относится к ним примерно так же, как к домашним кошкам или собакам.
Вода была недостаточно горяча, поэтому я потребовал:
— Долей еще.
Выполнив мой приказ, девица подала кусочек липкого светло-коричневого мыла, которое воняло дохлятиной. Знал бы, не согласился. В сравнение с ним советское темно-коричневое, почти черное «Хозяйственное», похожее на крошащийся брусок динамита, казалось мечтой. Помывшись, я вытерся большим полотенцем из толстой грубой ткани, почти мешковины, после чего оделся в чистое. Мою грязную одежду служанка покидала в бадью с грязной, мыльной водой, замочила.
Дверь со двора вела в трапезную с четырьмя большими, тяжелыми, дубовыми столами с парой таких же громоздких лавок возле каждого. За одним трое торговцев уплетали деревянными ложками луковый суп из одной большой коричневой керамической миски. Я сразу и безошибочно определяю их по суетливости и привычке не смотреть в глаза жертве обмана. День был постный. От супа я отказался, потому что не ем вареный и жареный лук, только свежий, и мне сразу подали угря, которого сперва обжарили, а потом протушили в красном вине с зеленью и добавили соус из сливочного масла, муки и панировочных сухарей. Дальше были паштет из лосося, пирог с миногой и на десерт яблочный пирог. Чай здесь не подавали, хотя он уже очень распространен в Западной Европе. Запивал белым бургундским вином, кисловатым. Северные французы не любят сладкие вина. Доедая яблочный пирог, подумал, что новая эпоха начинается не так уж и плохо. По крайней мере, я теперь парижанин. Увидел Париж — и не стал умирать, решил пожить в нем.

2

4
На завтрак мне подали омлет и молоко с вчерашним яблочным пирогом. У семьи Рабью две коровы. Я слышал, как на рассвете пастухи гнали по улице стадо и кричали хозяевам животных, чтобы добавляли своих. Париж все еще на две-трети деревенский.
— Не знаешь, за сколько можно снять небольшой дом в городе? — спросил я хозяина постоялого двора.
— Смотря, какой и где. Есть по десять тысяч ливров в год, есть по пять тысяч, а у нас тут можно и за пять сотен найти. Мои кузены сдают такой, — рассказал он.
— Что у них за дом? — поинтересовался я.
— Небольшой двухэтажный на улице Сена на берегу реки. Их отец был налоговым чиновником, накопил денежек, купил землицу и построил. Хотел жить в нем, когда состарится, отойдет от дел, но вместе с женой умер от горячки, не оставив завещания. Теперь его сыновья-близнецы Пьер и Луи хотят продать и поделить деньги, но уже года три никак не найдут покупателя. Слишком много просят. Я им говорил, что надо сбросить цену, иначе никогда не продадут. Начинали с десяти тысяч ливров, теперь просят пять. Понадеялись, что после того, как здесь построила дворец королева Марго, рядом поселятся богачи. Они селятся, но не в таких маленьких домах. Покупают участки земли у монастыря бенедиктинцев и строят роскошные отели, — рассказал он.
Отелями сейчас называют большие городские дома с замкнутым двором.
— Я им сказал, чтобы выставили за три тысячи ливров или хотя бы три с половиной. Уже бы давно продали, вложили деньги в заморскую торговлю и заработали за эти годы вдвое. В последнее время даже в аренду сдать не могут. У них снимал торговец мукой, но весной во время паводка двор затопило, товар в сарае подмок, испортился. Он долго судился с братьями, чтобы возместили убытки, но не выгорело. Их вины в паводке не было, а он сам должен был позаботиться о товаре, — продолжил Жак Рабью.
— Как бы мне посмотреть этот дом? — закинул я.
— Сейчас организую! — тут же заверил он, явно ожидавший такой отклик на его россказни, и крикнул сыну: — Жан, сбегай к дяде Пьеру! Скажи, что я им арендатора нашел!
— Сейчас! — послышался голос сына со двора.
— Они неподалеку держат вдвоем таверну, — сообщил мне хозяин постоялого двора.
Братья пришли вдвоем минут через двадцать. Друг на друга похожи, как две капли воды, но у Пьера лицо чуть жестче, из-за чего казался старшим братом. Одеты скромненько, и от обоих несло корицей и ванилью. Сейчас вход в таверны через кухню, чтобы клиент посмотрел, что готовят и из каких продуктов. Наверное, когда братья выходили, там готовили какой-то десерт, ароматы которого и подцепили. Мы свернули на перекрестке к реке и минут через десять добрались до улицы, которая шла вдоль Сены, и проследовали немного на юг, от города. Всю дорогу Луи обхаживал меня, старался понравиться, но, как ни странно, дом не нахваливал. Пьер помалкивал, изредка косясь на меня, пытаясь что-то понять. Видимо, я не похож на человека, у которого хотя бы изредка водятся пять тысяч ливров. Я не переубеждал его, иначе цена сразу подрастет.
Дом выходил длинной стороной на улицу. В правой части в нем был тоннель, ведущий во двор, с закрытыми дубовыми воротами, покрашенными в черный цвет. На первом этаже рядом с тоннелем входная дверь и дальше два узких окна гильотинного типа с деревянными ставнями-жалюзи, сейчас закрытыми. На втором этаже окон было четыре. Тоже закрыты ставнями-жалюзи.
Отворив входную дверь большим бронзовым ключом, Пьер зашел первым, а Луи пропустил меня. Внутри стоял сильный запах затхлости.
Угадав мои мысли, Пьер произнес:
— . Здесь давно никто не живет. Надо открыть окна и протопить камин.
На первом этаже были кухня с большим очагом, столовая, в которых было еще и по окну во двор, сейчас закрытыми ставнями-жалюзи, и темная коморка для прислуги. На втором, куда вела крутая деревянная скрипучая лестница в один пролет, находились две просторные спальни. В левой стояла большая кровать без балдахина, в правой — поменьше и с ним. Судя по рисункам угольком на побеленной стене, во второй какое-то время жили дети. Окон во двор в спальнях не было, но имелось одно над лестницей, неоткрываемое и без ставень. Внутренний двор был узкий из-за конюшни, хлева и сеновала над ними с одной стороны и дровяного сарайчика и склада с другой. Со стороны реки его ограждала каменная стена высотой метра три с дверцей, неподалеку от которой лежала вверх дном небольшая лодка, сильно рассохшаяся, давно не конопаченная и не смоленая. Пара весел с кожаными уключинами стояла в сарае. Расстояние до Сены было метров десять по пологому спуску, и ближе к берегу был вкопан каменный столбик с отверстием в верхней части, чтобы пропускать в него цепь и пристегивать лодку.
— Отец любил рыбачить, а мы нет, — сообщил Луи.
У меня были сомнения, арендовать дом за городом или нет, но лодка развеяла их. Благодаря ей, смогу быстро добраться до любой части города в любое время суток. Со стороны реки крепостные стены во многих местах были разрушены: заходи, кто хошь!
— Я готов снять дом, но с одним условием. Мне должны прислать сюда вексель после продажи апельсинового сада. Тогда куплю дом, и недожитая арендная плата пойдет в зачет, — предложил я.
— Мы продаем его за пять тысяч, — проинформировал Пьер.
— Вы долго и безуспешно пытаетесь продать его за столько, а я дам реальные три тысячи ливров, и за время ожидания получите арендную плату, — возразил я.
— Могу сбавить только до четырех с половиной, — твердо произнес он.
— Три с половиной, — приподнял я.
— Давайте сойдемся на четырех тысячах, — предложил Луи.
Как рассказал их кузен, после продажи отцовского дома Пьер собирается выкупить у брата вторую половину таверны, а Луи — вложиться в заморскую торговлю. Работа в ТВ сфере обслуживания ему не по душе, как и любая другая. Наверное, в прошлой жизни был дворянином.
— Хорошо, — согласился Пьер, — но с письменным договором и предоплата за полгода.
— Мне надо продать коня, и сразу заплачу за четыре месяца, — выдвинул я условие. — Тогда и подпишем договор.
— Что за конь? — спросил Луи.
— Верховой, пять лет, в хорошей форме. Я прискакал на нем из Лиона сюда за девять дней. Там купил за сто двадцать ливров и пять за седло, — соврал я. — Уверен, что в Париже он стоит не меньше ста шестидесяти пяти.
Братья переглянулись, и Пьер предложил:
— Покажи его.
Они забрали коня за сто шестьдесят ливров в счет арендной платы. Седло оставили мне. Судя по тому, как братья обрадовались сделке, я продешевил. В любом случае остался в наваре. Даже появилась мысль, что, будь у меня меньше талантов, можно было бы заняться покупкой лошадей на юге и продажей в Париже. Мы подписали договор, пригласив трех соседей в свидетели. Обошлись без нотариуса. Он потребуется, если я куплю дом. Сделку обмыли красным вином.
Рассчитавшись за постой, я отвез на коне свои вещи в арендованный дом. Жан перегнал его охлюпкой в конюшню постоялого двора, откуда на следующий день заберут братья-близнецы. Свалив вещи на деревянный пол столовой, я сел на деревянный табурет, пошатывавшийся и поскрипывавший, и подумал, что всё пошло не совсем так, как планировал. К лучшему это или нет, покажет время. Если сумею раздобыть четыре тысячи ливров за четыре оплаченных месяца аренды, значит, я на правильном пути. Примерно половину этой суммы смогу получить за драгоценные камни, но расставаться с ними не хотелось. Надо найти другую возможность обзавестись немалой по нынешним меркам суммой.
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Следующие два дня ушли на облагораживание жилья, покупку недостающей посуды, кухонной утвари, постельного белья, приведение лодки в рабочее состояние, для чего я нанял двух человек за шестнадцать су в день. Порядок в доме наводила служанка. Сейчас принято, чтобы слуги жили в хозяйском доме. Меня такой вариант пока не устраивал. Не нужен мне свидетель, который может проболтаться и подвести под монастырь, расположенный неподалеку. Я зашел поужинать в «У дуба» и заодно спросил у Мари, не знает ли она женщину, желательно немолодую и неболтливую, чистоплотную, которая будет приходить по будням утром, наводить порядок, стирать и вечером, а то и раньше, уматывать домой? За это будет получать восемь ливров в месяц.
— Условия хорошие, но найти неболтливую трудно, — усмехнувшись, произнесла она. — Разве что глухонемую. Подойдет такая?
— Давай попробуем, — согласился я.
На следующий день я вернулся с большого крытого рынка, который вообще-то ярмарка. Монахи получили королевское разрешение проводить это мероприятие в течение двух месяцев. Оно оказалось очень прибыльным, поэтому постепенно удлинилось до круглогодичного и обзавелось крышей, а потом и стенами. Там продавалось все, что добиралось до Парижа со всего мира. В тот день я купил рапиру. Это облегченный вариант боевой шпаги, который носят, чтобы показать принадлежность к дворянству, и используют в дуэлях. На рынке была мастерская, где можно заказать вариант из имеющихся в продаже или принесенных частей. Я выбрал и оплатил надежный толедский клинок и простенькие чашу, рукоять и ножны. Все это за день соединили, и оставалось доплатить двадцать су мастеру за работу, нацепить на перевязь, тоже недорогую, и надеть. Раньше я ходил с кинжалом, что может позволить себе и какой-нибудь торговец, а теперь сразу видно, что дворянин. Возможность понтоваться обошлась мне в тридцать восемь ливров, из которых двадцать пять ушли на четырехгранный клинок, сужающийся к острию.
На крыльце в три ступеньки сидела женщина немного за тридцать в простенькой, дешевой одежде и деревянных сабо на босу ногу. Волосы заплетены в косы, как делают девицы. Значит, по нынешним меркам старая дева, а это диагноз, вызывающий подозрение. Лицо некрасивое, но честное и глуповатое. Наверное, у меня извращенное представление о людях, потому что порядочные кажутся дураками. Еще один диагноз. Увидев меня, встала и поклонилась, сложив ладони у груди, как делают тайцы, приветствуя того, кто ниже по социальному положению.
Поскольку здесь Франция, я не стал напрягаться, спросил, собираясь тут же расстаться:
— Служанка?
Женщина показала жестами, что не слышит и не говорит. Это снимало оба диагноза и даже меняло их на плюс. Я заметил, что самые болтливые — заики, но и глухие не прочь потрепаться. Только вот рассказать она сможет мало кому. Судья уж точно не поймет и не поверит ее жестам, даже если кто-нибудь будет их переводить. Разве что его очень «попросят».
Мне в детстве приходилось общаться с глухонемыми. Несколько жестов запомнил. Само собой, главное оскорбление для них — язык в заднице — и самые ходовые: «здравствуй», «до свиданья», «да», «нет», «можно», «нельзя», «спасибо»… Они оказались одинаковыми. Я провел женщину по дому, показал, что надо делать, где лежит рабочий инструмент, когда приходить и уходить, сколько будет получать. При этом очень категорично показал, что должна помалкивать о том, что увидит в моем доме, иначе сразу выгоню. Она со всем соглашалась, кивая и улыбаясь еле заметно, уголками губ. После чего взялась за уборку, начав со второго этажа. Трудилась старательно и без передышек. Наверное, боялась, что не понравится, выгоню. Как догадываюсь, это ее первое постоянное рабочее место за пределами родительского дома. Вечером, когда я отправился ужинать в «У дуба», пришлось ее выпроваживать, потому что ключ от двери всего один. Не доверял я пока Тетере, как назвал в честь тетерева, глохнущего во время боя, свою служанку. Был еще вариант Муму, но счел его оскорбительным для собак.
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Французский дворянин не имеет права заниматься торговлей и работать где-либо. Даже заморская пока под запретом для них. Только служить королю в армии или чиновником. За нарушение могут понизить социальный статус, лишить привилегий дворянства. Хотя не все однозначно. Чем дальше от столицы, тем слабее блюдут законы. В Бретани и Нормандии закрывают глаза на обнищавших дворян, которые не смогли или не захотели служить в армии, поэтому сами пашут свои скукожившиеся поля.
Одно из немногих разрешенных занятий — обучение владению оружием, как холодным, так и огнестрельным. Чтобы научить стрелять из мушкета, хватает нескольких уроков, а вот фехтованию на рапирах (шпагах) надо учиться несколько лет, чтобы достичь хотя бы среднего уровня. Поэтому в Париже множество фехтовальных залов на любой кошелек, в которых преподают мастера разного уровня. Одни берут три ливра в месяц при трех занятиях в неделю, другие столько же, а то и больше, за один урок. Занимались как индивидуально, так и группами. На вывесках фехтовальных залов была нарисована рука с рапирой. Это были помещения разного размера, часто с земляным полом. У стен устанавливали соломенные чучела, на которых отрабатывали точность уколов. Обычно занятие начиналось с разминки, затем отрабатывали финты, выпады, парады, нападения и защиты… Иногда ученики работали парами. На кончики затупленных рапир надеты деревянные колпачки, но на всякий случай сражаются в панцирях из толстой кожи и масках. В конце урока спарринг с мастером, который атаковал. Если ученик продержался дольше трех выпадов, обучение у данного учителя можно считать законченным и, если есть средства, переходить к более крутому и дорогому. Впрочем, богатых сразу обучали у них дома лучшие или более раскрученные мастера. Почти в каждом фехтовальном зале были лавки или скамьи для зрителей. Любой дворянин или состоятельный мещанин мог зайти и посмотреть, как проходят уроки, решить, стоит ли заниматься у этого мастера?
Я начал обход фехтовальных залов с заведения, в котором плата была пять ливров в месяц, и после первого сразу перебрался в те, что по десять и выше. Там уже был почти средний уровень, как учителей, так и учеников. Открывать собственный зал при такой жесткой конкуренции было неразумно. Играть в долгую на этом поле у меня не было желания. Я хотел временно устроиться, так сказать, подмастерьем, чтобы иметь деньги на текущие расходы, пока не найду более интересное занятие. Траты, как обычно, оказались выше, чем предполагал. Золотой запас таял стремительно, как кусок льда на мостовой в жаркий день.
В этом зале, расположенном на первом этаже четырехэтажного дома, был деревянный пол и хорошее освещение, благодаря высоким окнам. Обучение стоило двенадцать ливров в месяц при двух уроках в неделю, то есть примерно полтора за один. Мастер, имя которого Тео де Коло было указано на вывеске, был толковый, выше среднего уровня и, что немаловажно, имел учительскую жилку. Ему около сорока пяти лет, длинные черные волосы завиты по нынешней моде, на узком лице довольно таки длинный крючковатый нос, под которым черные усы вразлет, а на подбородке пучок коротких волос. Рост имел средний для нынешней Франции, то есть около метра шестидесяти пяти, поджар и подвижен, а бы даже сказал, немного суетлив. Разговаривал громко и эмоционально, часто подбадривал двух учеников, с которыми в тот момент занимался. У стены по обе стороны от входной двери стояло по деревянной скамье для зрителей. На той, что слева, лежали колеты занимавшихся в рубахах учеников, на той, что справа, сидел, выставив правую ногу вбок, ровесник моего нынешнего тела, то есть около семнадцати лет, но усы имел шикарные, на все семнадцать с половиной. Рядом с ногой была прислонена черная трость с набалдашником желтого цвета, благодаря чему издали должна казаться золотой. Широкополая черная фетровая шляпа с белым страусовым пером лежала на скамейке слева. Говорят, этот головной убор пользуется спросом в Париже потому, что из окна могут выплеснуть нечистоты прямо на голову. Наверное, где-нибудь на окраинах в бедных кварталах такое случается, но дворянам там делать нечего, а в центре за чистотой следят строго и штрафуют по прогрессирующей шкале. Особенно свирепствуют на улицах, по которым может проехать король Людовик Тринадцатый, потому что очень не любят грязь и вонь. Садиться рядом с чужими вещами, оставленными без присмотра, я не решился. Вдруг что-то пропадет?
— Не возражаешь, если присяду рядом? — спросил я и, не дожидаясь ответа, как научился у своего бывшего заместителя Георга Бирхалса, опустился на скамью рядом со шляпой.
— Да, пожалуйста! — улыбаясь, разрешил он и даже малость отодвинул головной убор, хотя места хватало. — Пришел на урок?
— Нет, подыскиваю хорошего учителя, — ответил я.
— Выбирай его, — кивнув на Тео де Коло, посоветовал сосед по скамейке. — Не зря потратишь деньги.
Сейчас считается неприличным рассказывать, сколько тратишь на обучение фехтованию. Наверное, потому, что цифры очень высокие, а не хочется выглядеть неумехой при таких расходах.
— Что с ногой? — полюбопытствовал я.
— Ранили на дуэли, — гордо ответил он.
Дуэли запрещены законом. Если со смертельным исходом, победитель может лишиться головы в прямом смысле слова, а секунданты оштрафованы и лишены дворянства. Впрочем, секунданты сейчас не следят за соблюдением правил, а сражаются между собой.
— Значит, этот учитель не так уж и хорош, — сделал я вывод.
Покраснев от смущения, мой сосед признался:
— Раньше я занимался у другого.
Значит, у более дешевого. Сделал выводы и решил не экономить.
— Александр фон Гофман, — представился я и, чтобы избежать дополнительных вопросов, сразу добавил: — Католик из Рима.
— Этьен де Плаке, — назвался и он и, улыбаясь, добавил: — Тоже католик, но из-под Орлеана!
— Младший сын? — спросил я.
— Да, — подтвердил он. — Брат помогает мне, присылает деньги. Наше имение Плаке дает четыре с половиной тысячи ливров в год. Брат пообещал помогать мне, пока не закреплюсь в Париже. Я приехал сюда, чтобы устроиться в Роту королевских жандармов или Роту легких всадников, но сказали, что надо не меньше года прослужить в других подразделениях, желательно во Французской гвардии, получить рекомендацию. Из-за раны пришлось отложить.
Французская гвардия, кроме охраны королевского дворца, выполняет еще и полицейские функции в столице, а к блюстителям порядка во все времена отношение, мягко выражаясь, двойственное.
— Это тебе бог подсказал, что не надо соваться туда, — предположил я.
— Может быть, — перекрестившись, согласился Этьен де Плаке.
Урок закончился спаррингами Тео де Коло с обоими учениками. Черно-белые деревянные маски у всех троих были, как у древнегреческих актеров, играющих трагедию. Работал учитель технично, не отнимешь. Скорость была не очень и одни шаблоны. Впрочем, мог действовать по уровню соперника, причем немного поддаваясь. Каждого ученика хватило на две атаки, причем первая была легенькая, так сказать, подбадривающая. Мэтр похвалил обоих, заверил, что есть прогресс. Типа до совершенства осталось всего чуть-чуть, платите дальше.
Ученики, поставив учебные рапиры во что-то типа деревянной пирамиды, в которой было еще шесть, начали переодеваться, а Тео де Коло в нагруднике, держа маску и учебную рапиру в левой руке, направился к нам.
— Хочешь стать моим учеником? — обратился он ко мне тоном, не предполагающим иной ответ, кроме утвердительного.
— Мне нечему учиться у тебя, — скромно ответил я.
— Хочешь сказать, что фехтуешь лучше меня⁈ — со смесью насмешки и презрения воскликнул он.
— Намного, — коротко и еще скромнее ответил я.
— Давай проверим, — предложил он, показав рукой на центр зала, где проводил спарринги с учениками.
Тут мне и пришел в голову способ подзаработать малость:
— Бесплатно не сражаюсь. Ставим по десять экю. Кто победит в трех поединках, тот заберет деньги.
Именно столько у меня было с собой венецианских дукатов, которые собирался обменять на мелкие серебряные монеты в меняльной конторе. Разыскивая приличную, я и наткнулся на эту школу.
— Вот это деловой подход! — радостно произнес Тео де Коло, уверенный, что сделает сопляка на раз-два. — Где твои десять экю?
Я достал из внутреннего кармашка в широком кожаном поясе десять золотых монет, которые здесь называют цехинами и ценят выше французских экю, потому что золото чище, и задал встречный вопрос:
— А где твои?
Видимо, мэтру даже в голову не приходило, что я могу выиграть, поэтому и позабыл, что столько денег с собой нет. Наскреб всего шесть ливров, заплаченных учениками с утра.
— Остальные буду должен, дам расписку, — предложил он.
— Тогда я тоже дам расписку, — сказал я и изобразил намерение спрятать монеты.
— Я помогу, — заявил один из учеников и полез в свой кожаный ремень.
— Я тоже, — поддержал второй.
Собирался и Этьен де Плаке подключиться, но я, повернувшись к нему, нахмурил брови. Он правильно понял и передумал, хотя по лицу видно, что точно знает, что победителем буду не я.
Втроем они набрали нужное количество монет разного номинала. Деньги сложили в кошель учителя и отдали незаинтересованному лицу — Этьену де Плаке. За это время я снял соломенную шляпу с черной лентой вокруг тульи и перевязь с рапирой, оставив их на скамейке. Простенькие, дешевые ножны и рукоять моего оружия вызвали улыбку у обоих учеников.
— Выбирай любую рапиру и надевай нагрудник и маску, — предложил Тео де Коло.
— Мне защита не нужна, — сказал я и, взяв ближнюю рапиру, направился к центру зала.
— Тогда и мне тоже, — произнес он за моей спиной, но оставил на второй скамье только маску, которая опытному фехтовальщику мешает.
Я отсалютовал рапирой и встал в обычную стойку, с которой начинают обучение: впереди на полторы ступни правая нога, направленная вперед и полусогнутая так, чтобы колено было над пальцами, а левая под прямым углом к ней и задняя ее часть на боевой линии с пяткой передней; туловище в полупрофильном положении по отношению к сопернику; вес тела распределен на обе ноги; передняя рука полусогнута, кисть на уровне середины бицепса и повернута вверх-влево; предплечье и клинок на одной прямой и направлены вперед-вверх; острие клинка на уровне и напротив левого глаза; невооруженная левая рука поднята вверх и свободно полусогнута, локоть немного выше плеча, и кисть расслабленно свисает в сторону головы. Если ты каждый день проверяешь учеников, заставляя их действовать от защиты, это откладывается в подсознании, ждешь такого же поведения и в других похожих ситуациях. Перед мэтром стоял, как он думает, зазнавшийся сопляк, десятки или даже сотни которых прошли через его зал. Поэтому он действовал, как с ними. Он собрался было атаковать, но я первым сделал шаг вперед, причем мягко, незаметно, почти без отрыва ступни от пола, и уколол в грудь, после чего, сделал два шага назад, уйдя от контратаки, и отсалютовал.
— Первая победа, — спокойно объявил я.
Надо отдать должное Тео де Коло, который не стал говорить, что был не готов и о прочих яйцах, которые ему помешали, а только кивнул, согласившись со мной. Второй раунд он начал от защиты. Фехтование на легких рапирах очень быстрое и поэтому интуитивное с добавлением информации от тактильных ощущений при соприкосновении клинков. Ты не столько видишь, сколько угадываешь по мизерной информации действия соперника. Я в двадцать первом веке месяцами оттачивал мастерство на электронном тренажере, включив болевые ощущения почти на максимум, чтобы быстрее учиться, и таки вышел на уровень, когда действуешь, не думая. Кстати, после рапиры шпага и сабля, особенно последняя, кажутся медленными и предсказуемыми. Вдобавок у меня была фора, потому что видел действия Тео де Коло в спаррингах с учениками, а он понятия не имел, с кем имеет дело, и все еще считал, что первый проигрыш был нелепой ошибкой. Второй раунд продлился чуть дольше, потому что защищаться легче, меньше подставляешься. Я поймал соперника на первой же контратаке и сделал укол переводом. Острие его рапиры было выше кисти, поэтому я опустил слабую часть клинка вниз под нее и уколол в живот. Моя рапира малость согнулась из-за того, что соперник двигался вперед.
Отскочив влево и назад, я отсалютовал и объявил:
— Две победы.
Приз уже мой.
— Давай еще раз, — упрямо потребовал Тео де Коло, который наверняка уже понял, что у меня класс намного выше.
— Пожалуйста, — согласился я и принял нетрадиционную стойку с опущенными вниз рапирой и левой рукой — признак профессионала высшего класса.
Третий раунд закончился быстрее, чем предыдущий. Я предугадал, что соперник уйдет в глухую защиту, и после первого его отскакивания сделал предельно длинный выпад со скольжением задней ноги, то есть она проехала по полу вперед сантиметров на двадцать-тридцать. Укол пришелся в район паха, после чего я сразу вернулся в начальную стойку и отсалютовал.
Тео де Коло покраснел от злости и молча швырнул свою рапиру на пол: «Всё пропало, ухожу в монастырь!». Его можно понять. Столько лет учил других, был уверен, что на голову выше большинства фехтовальщиков, а тут появляется семнадцатилетний сопляк и быстро делает его три раза подряд.
— Черт побери, мне говорили, что итальянцы — высококлассные фехтовальщики, но не думал, что настолько! — восхитился Этьен де Плаке, отдавая мне кожаный потертый кошель с деньгами.
— Надо было поставить на меня, тогда бы ты зауважал их еще больше, — подковырнул я, переложив золотые монеты в кармашек в поясе, а серебряную мелочь — в карман штанов, и предложил: — Пойдем выпьем вина, отпразднуем выигрыш.
Мне пришло в голову, что можно заработать неплохие деньги и в других фехтовальных залах, и надо было узнать их адреса.
— С удовольствием! — согласился он.
Через дом от фехтовального зала была таверна со столиками на улице под деревянным навесом. Заказ делаешь через открытое окно с железной решеткой, ведущее за стойку с большой дубовой бочкой, положенной на бок, за которой заправлял одноглазый хозяин заведения, и официант выносит на улицу вино в глиняном кувшине и стаканы из толстого зеленоватого стекла. Бутылки пока что большая и дорогая редкость и по форме напоминают луковицу — объемное приплюснутое тело с узким длинным горлышком, которое запечатывают деревянной пробкой и заливают воском. Через дорогу была овощная лавка, откуда нам принесли на деревянном подносе дыню, очищенную от семян и порезанную на дольки. Хорошо пошла под кисловатое белое вино.
— Слушай, а ты не мог бы давать мне уроки фехтования, только не очень дорого? — первым делом поинтересовался Этьен де Плаке.
— Нет, — отказался я и объяснил: — Иначе у нас будут деловые отношения, а мне хотелось бы поддерживать дружеские. Да и на данном этапе тебе нужен хороший средний мастер. Я могу помочь тебе подобрать такого. Заодно заработаем оба.
— Как именно? — спросил он.
— Я буду договариваться с учителем о поединке на деньги, а ты делать ставку на меня против его учеников, — объяснил я. — Только надо найти состоятельных, чтобы выигрыш был не меньше сегодняшнего.
— Знаю я таких! Можем прямо сейчас пойти! — с энтузиазмом предложил он и тут же поправился, смутившись: — Лучше завтра. У меня с собой мало денег. Не ожидал, что потребуются.
Договорились встретиться на следующее утро и отправиться потрошить хозяев фехтовальных залов. Я проводил Этьена де Плаке до дома чиновника, в котором он снимал комнату, и отправился к себе, передумав менять цехины. На ближайшие дни мне хватит выигрыша.
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В каждом грандиозном плане есть слабое место. Обнаружилось оно и в придуманном мной. Я не учел, что Париж — это большая деревня. Весть о том, что какой-то юный итальянец разделал под орех опытного мастера-фехтовальщика, разлетелась по городу за день. Мы с Этьеном де Плаке заявились утром в большой фехтовальный зал, в котором он тренировался раньше и хозяину которого, мэтру Карвэлю дю Буа, видимо, хотел отомстить. В этот момент там занималось сразу двенадцать человек под присмотром хозяина и двух помощников. Урок стоил один ливр. Значит, можно было рассчитывать, как минимум, на выигрыш в двенадцать. Мы расположились на одной из трех лавок, стоявших вдоль стен.
— Понаблюдаем за ним. Так будет легче победить, — шепотом сказал я своему спутнику,
Тут к нам и подошел ровесник, довольно субтильный, которому никакой фехтовальный зал не поможет, но, как я понял, они занимались раньше в одной группе, и поинтересовался, кивнув на меня:
— Говорят ты знаком с каким-то молодым римлянином, гениальным фехтовальщиком. Это не он?
Ответ можно было прочитать на лице Этьена де Плаке, который не умел сдерживать эмоции и, как я теперь понял, скрывать тайны. Он представил нас друг другу. Приятеля звали Клод де Лоран.
— Все только и говорят о тебе. Уже появились желающие сразиться с тобой и даже вызвать на дуэль и убедиться, действительно ли ты настолько хорош, — сообщил он.
План быстрого и сравнительно легкого заработка провалился, не начавшись. Уверен, что со мной не будет сражаться ни один мэтр. И дело не в боязни проиграть десяток экю. В трубу может вылететь весь фехтовальный зал. Никто не будет тренироваться у того, кто проиграл заезжему молодому итальянцу.
— Я не конфликтный человек, не дерусь на дуэлях из-за всякой ерунды, не собираюсь ничего никому доказывать. Мне нужны были деньги, вот я и размялся с мэтром Тео де Коло, — произнес я.
Вот тут-то и появился второй способ заработать деньги, причем намного больше.
— А если бы тебе хорошо заплатили, мог бы убить на дуэли какого-нибудь человека? — спросил Клод де Лоран.
— Делал это несколько раз, — признался я. — О какой сумме идет речь?
— Триста ливров, — ответил он.
— Если это обычный дворянин, а не какая-нибудь важная птица, то не проблема, — согласился я.
— Это Франциск де Пиноше из Роты легких всадников лейтенанта Жана де Берара, — сообщил он.
— Не тот, что приставал к тебе в таверне у Нового моста? — задал вопрос Этьен де Плаке.
— Он самый, — подтвердил Клод де Лоран и скривил губы в злобной улыбке.
— Покажи его и оставь у Этьена триста ливров, который отдаст их мне, если выполню задание, или вернет тебе, — предложил я.
Жертву показал мне мой приятель, которому вручили гонорар серебряными экю и добавили монету в пол-экю, чтобы оплатить обед в трактире у Нового моста. Кухня, через которую мы зашли в заведение, была с тремя очагами, причем в каждом что-то варилось в котле, запекалось на решетке и доходило на полках в начале трубы. Возле них суетились пять человек, двое взрослых и три пацаненка, один из которых мыл посуду в деревянной бадье. Ароматы были завораживающие. Даже если сыт, пройдя через кухню, захочешь что-нибудь отведать. Зал был довольно большой, на тридцать столов, восьми- и шестиместных, застеленных скатертями из плотной грубой светлой ткани, свисающие края которых были в темных пятнах из-за привычки посетителей вытирать о них руки, а отстирать со временем становилось все труднее. К нашему приходу были заняты около половины столов. Обслуживали четыре немолодых официанта, которых называли гарсонами (мальчиками). Когда мы вдвоем заняли столик у дальней стены, откуда просматривалось все помещение, один из них, сутулый и прихрамывающий, подошел и по памяти перечислил шесть блюд, которые подавали в скоромный день. Мы заказали густой суп с телятиной, паштет из свиной печени, нижнюю, более дорогую, половину каплуна и сыр.
— Вино возьмем бордо? — спросил меня Этьен де Плаке.
— А гренаша у вас случайно нет? — задал я вопрос гарсону.
— Случайно есть, — без иронии произнес он. — У нас часто бывают шевалье из Прованса, которые предпочитают его другим винам.
— Принеси нам маленький кувшинчик, — распорядился я, а сотрапезнику сказал: — Если не понравится, возьмем еще и бордо для тебя.
Пока мы ждали заказ, в таверну ввалилась компания из семи человек. Впереди вышагивал довольно рослый и плечистый тип лет девятнадцати в широченной шляпе, не меньше тележного колеса, с тремя белыми страусовыми перьями и несколькими шелковыми лентами разных цветов, свисавших с боков и сзади. Такие же ленты, завязанные бантами, были и на алом шелковом колете, и на фиолетовых штанах, и на чулках в желто-синюю полоску, и на подъемах тупоносых черных туфель на высоком каблуке, и на перевязи с золотым шитьем, на которой висела рапира длиннее обычной сантиметров на десять. К широкому кожаному ремню привязан немалых размеров новый темно-коричневый кошель с вышитым желтыми нитками растительным узором. Из-под шляпы свисали длинные, ниже плеч, завитые, черные локоны. На бледных, может быть, набеленных щеках по черной мушке. Концы черных усов загнуты вверх острыми пиками, скорее всего, напомаженными. Бородка тоже заостренная и слипшаяся. В каждом ухе по две сережки: одна пара с жемчужинами в золотой оправе в виде лепестков цветка, вторая — с золотыми сердечками на цепочках. Два золотых перстня с красной яшмой на указательном и среднем пальцах правой руки и массивная золотая печатка на безымянном правой.
— Это он, — перехватив мой взгляд, сообщил Этьен де Плаке и добавил с нотками зависти: — Говорят, к нему благосклонна какая-то знатная и богатая дама.
Во Франции во все времена не считается зазорным жить на содержании у женщины. Это как бы указывает на превосходные сексуальные способности, маркер суперсамца.
Компания шумно расположилась за большим столом через два от нашего, и к ней метнулись сразу два гарсона. Так понимаю, чаевые будут очень щедрые. Чужие деньги тратить легко.
Заказ нам принесли двумя ходками сразу весь на большом деревянном подносе. Посуда была керамическая и оловянная. К ней прилагались два полотенчика из грубой желтоватой ткани на роль салфеток (видимо, отстирывать большие скатерти труднее), две деревянные ложки и два ножичка с деревянными рукоятками. Вилки уже есть, но считаются орудием дьявола. Впрочем, даже ложки использовали только тогда, когда не получалось брать руками. Собрать пальцами соус и слизать — в порядке вещей, не говоря уже об очистке тарелки с помощью куска хлеба. Дурным тоном во время еды считается набирать соль грязным ножом, сморкаться в салфетку или скатерть и долго ловить на себе вшей. Вино пили из керамических кружек. Гренаш зашел моему сотрапезнику, поэтому другое вино не стали заказывать.
— Двадцать шесть су, — объявил гарсон, закончив выставлять заказ на стол.
Как догадываюсь, посетители имели склонность пожрать и уйти, не расплатившись, поэтому их не вводили во искушение. Этьен де Плаке дал ему монету в пол-экю, а я махнул рукой: «Проваливай, сдачи не надо!». Чужие деньги тратятся легко. На лице гарсона впервые появилось подобие улыбки.
Готовили в этом трактире даже лучше, чем в «У дуба». Кстати, французские повара пока сильно уступают итальянским и, как утверждают некоторые, даже английским, но тут я мог бы поспорить, если брать средний уровень, а не отдельных мастеров своего дела.
Пока ел, наблюдал вполглаза за жертвой. Говорят, что люди предчувствуют свою кончину. На Франциска де Пиноше это явно не распространялось. Он громко, чтобы слышал весь трактир, и с азартом рассказывал, как провел ночь с проституткой. В общем, грозный мачо по кличке Неутомимый. Обычно хвастаются тем, чего не имеют. Ему верили или делали вид, что верят. Угощал ведь он.
Добравшись до десерта, я спросил сотрапезника:
— Отхожее место здесь есть?
— Да, во дворе. Выход напротив кухни, — ответил Этьен де Плаке.
Парижане-мужчины во все времена ссут, где припечет. В двадцать первом веке в центре города можно было увидеть подтеки на стенах зданий, включая правительственные. Женщины успевали донести до ближайшего бесплатного туалета или совмещали с чашкой кофе в каком-нибудь заведении. Сейчас оба пола не особо стесняются. Любые кусты в городе уж точно «заминированы». Лучше без нужды не соваться.
В этом трактире во дворе рядом с дровяным сараем была неширокая ниша, закрытая рваной занавеской. В деревянном полу была дырка в выгребную яму. Рядом отсек пошире, на двоих, и с деревянным навесом и каменным желобом, уходящим к дыре в стене ниши у земли. Судя по подтекам, между посетителями таверны был неофициальный конкурс, кто пометит выше. Один результат впечатлял, если это не выплеснули помои с кухни.
Вернувшись за столик, я сказал Этьену де Плаке:
— Не спеши, но будь готов в любой момент уйти.
— Ты собираешься прямо здесь?!. — удивленно воскликнул он.
— Как получится, — успокоил я.
Мы просидели еще с час, делая вид, что пьем вино. Этьен де Плаке делился со мной информацией о Париже и его обитателях, нынешних нравах и ценах. Любая тема, о которой заходила речь, в конце концов, скатывалась к деньгам и выводу, что их надо иметь много, очень много и даже больше. При этом, если протестантов, как иудеев, больше заводил процесс накопления богатства, то католиков — красивое расточительство.
Вдруг я услышал слова Франциска де Пиноше, сидевшего у стены, обращенные к соседу справа, что ему надо выйти.
— Уходим, быстро, — шепотом приказал я сотрапезнику. — Жди меня у входа.
Наш столик был ближе к кухне, поэтому мы первыми добрались до нее. Этьен де Плаке пошел на выход, а я повернул во двор. Там было пусто. Прошелся к отсеку и возле него остановился, дожидаясь жертву. Когда услышал шум открываемой двери, пошел навстречу, немного пошатываясь, словно пьяный. Соломенная шляпа была надвинута на глаза, поэтому видел Франциска де Пиноше от шеи и ниже. Поравнявшись с ним, пьяно качнулся и сильно толкнул левым плечевым суставом.
— Да ты обнаглел! — возмущенно воскликнул он, и я услышал звук доставаемой из ножен рапиры.
В отличие от него, у меня за плечами самурайская школа яй-дзюцу (один удар). Моя рука была уже на рукояти, поэтому выхватил рапиру быстрее и с разворота сделал выпад, уколов в район солнечного сплетения, немного ниже перевязи и выше широкого ремня. Клинок легко прошел сквозь тело. Я тут же выдернул его и отшагнул. Франциск де Пиноше прижал левую руку к ране и уставился на меня наполненными болью карими глазами, пытаясь, наверное, не поверить в то, что произошло. Его рапира выпала из ослабевших пальцев. Он медленно присел, а потом завалился на правый бок и лег на спину. Глаза закатились, рот открылся, показав просветы вместо зубов в нижней челюсти справа.
Я на всякий случай ногой откинул его рапиру, вытер свою об алый колет, на котором в районе живота вокруг маленького отверстия расширялось темное пятно. Кошель был привязан крепко, пришлось повозиться. Зато перстни слезли легко, а сережки просто выдернул, порвав мочки ушей. По нынешним правилам, точнее, отсутствию таковых, можно и рапиру забрать, но слишком длинная, под одежду не спрячешь.
Все так же с надвинутой на глаза соломенной шляпой я быстро прошел через кухню. Вроде бы повара и их помощники не обратили на меня внимания, но с этим головным убором придется расстаться. Я один из немногих дворян, кто ходит в такой шляпе. Остальные парятся в жару в фетровых с самыми разными перьями и султанами.
— Пошли быстро, — сказал я Этьену де Плаке, ждавшему на мостовой напротив входа в трактир.
— Не получилось⁈ — взволнованно спросил он, стараясь не отставать, хотя сильно прихрамывал.
Видимо, переживал за меня больше, чем я сам.
— С чего ты взял? — задал я встречный вопрос.
— Ты быстро вышел, — ответил он.
Мы повернули в переулок. Я на ходу протянул Этьену де Плаке золотой перстень-печатку, на котором был барельеф в виде петуха в профиль, повернутого влево, в прошлое. Клод де Лоран попросил, если будет возможность, принести этот трофей, пообещал заплатить еще пятьдесят ливров.
— Отдашь Клоду, — попросил я и добавил: — На этого петуха расфуфыренного не потребовалось много времени.
— Твою сестру! — восторженно воскликнул он.
Это французский аналог русского «Твою мать!». Не потому, что к матерям больше уважения, а потому, что к сестрам меньше.
— Отдам вечером. Клод пригласил меня на ужин, — пообещал он.
Наверное, хочет узнать, не испугался и не передумал ли я?
— Он богат? — поинтересовался я.
— Его родители были намного беднее моих, но он старший сын, — сообщил Этьен де Плаке. — Они умерли в один год с моими от чумы.
Мы дошли до его дома. Как и большая часть недорогих парижских, он был деревянный на каменном фундаменте, облицованный снаружи и внутри белой штукатуркой, не столько для красоты, сколько по предписанию городских властей для предотвращения пожаров. Скажем так, загорались они медленнее, чем неоштукатуренные, но пылали не менее ярко. Я поднялся на третий этаж, чтобы не гонять хромого туда-сюда. Скрипучая деревянная крутая лестница шла сбоку. По одному пролету между этажами. С площадок на каждом был вход в две комнаты анфиладой. На втором этаже жили хозяева. В первой темной на третьем спал на деревянном топчане одетый слуга лет двадцати семи.
Хозяин огрел его тростью, но не сильно, так сказать, по-отцовски, прикрикнул:
— Хватит дрыхнуть, бездельник! — и просветил меня: — Брат отдал мне самого ленивого слугу!
Вторая комната имела прямоугольное окно с грязными стеклами. Подозреваю, что его не мыли с момента установки. Впрочем, света пропускало достаточно, даже читать можно было. Этьен де Плаке открыл ключом замок сундука среднего размера, деревянного с бронзовыми углами. Внутри лежала скомканная одежда, а сверху пачка писем, перевязанных белой ленточкой, и кожаный мешочек с разными монетами на общую сумму триста ливров.
— Пересчитай, — предложил Этьен де Плаке.
— Доверяю тебе, — сказал я и, не считая, пересыпал монеты в объемный трофейный кошель, который держал форму, благодаря толстой коже, потому что хранились в нем всего два золотых и два серебряных экю и мелочи еще на полтора.
Франциск де Пиноше оказался не настолько богат, как старался показать и как хотелось бы мне. Впрочем, грех жаловаться. Он обеспечил меня на несколько месяцев. Профессия бретёра начинает мне нравиться.

3

8
В Париже есть традиция, называемая открытый стол. Состоятельные люди устраивают обед или ужин для всех своих знакомых, у которых временные трудности с деньгами. Рады будут всем, кто скажет доброе слово щедрому хозяину, а с похвалами, лестью у французов полный порядок. Можно прийти с друзьями. Ты приглашаешь их отведать халявы у своих богатых знакомых, они приглашают тебя. Как мне рассказали, есть целая прослойка дворян, которые вот так и питаются годами: один-два раза в день, зато от пуза. Второй вариант халявы — светские салоны, устраиваемые дамами. На них после ужина слушают музыку и/или говорят об искусстве, философии, политике, религии. Туда пускают только избранных, по рекомендации. Если окажется, что не соответствуешь требованиям, перестанут принимать.
В этом плане Клод де Лоран оказался самым продвинутым из нас троих. Он обходительный, умеет незаметно подкрасться и лизнуть. Этьен де Плаке тоже не промах, но у Клода получалось тоньше, и его приглашали еще и потому, что являлся владельцем имения, пусть и маленького. Если не найдется достойный жених, выдадут дочку за него. К тому же, в последние дни он широко известен в очень узком кругу, благодаря перстню-печатке с петухом. Многие знали о гибели Франциска де Пиноше на дуэли в трактире у Нового моста. Кто его убил, осталось загадкой. Только вот перстень-печатка покойного появился в тот же день на безымянном пальце левой руки Клода де Лорана. Украшение было великовато, постоянно слетало и привлекало внимание к себе и к его новому хозяину, который искренне утверждал, что не имеет к убийству никакого отношения. Он же не дурак, чтобы признаться и понести наказание. По мнению парижских дурочек, то, что такой с виду хлюпик завалил здоровяка, добавляло Клоду де Лорану романтичности. Меня, с моего разрешения, он представлял, как первоклассного фехтовальщика из Италии, у которого берет уроки. Именно благодаря мне, он так повысил свой уровень. Так что и я не в накладе. Мы с ним и Этьеном де Плаке стали постоянными прихлебателями у нескольких богатых парижан, державших открытый стол. Я даже позабыл, когда последний раз ел в трактире «У дуба». Утром служанка Тетеря приносила мне оттуда завтрак, а обедал и ужинал на халяву.
Однажды мы обедали у Эмиля де Габро, помощника парижского бальи, земляка Клода де Лорана. Ему сорок восемь. И голова в отдельности, и тело вместе с ней напоминают грушу. Любит поесть и поболтать. Второе больше, поэтому и зазывает за обеденный стол свободные уши. За десертом — яблочным вареньем со слоеными пирожными — зашел разговор о превратностях судьбы. Хозяин поведал нам о другом своем земляке, который частенько обедал у него, потому что был беден, как и многие младшие сыновья, прибывшие в Париж поискать счастье. Оно нашло его само. За два месяца погибли на дуэлях пять его родственников и один утонул в реке. В итоге он получил в наследство большую сеньорию возле Орлеана с доходом в двенадцать тысяч ливров в год и, устроив прощальную пирушку, уехал туда жить.
— Он сватался к моей дочери, но я отказал, выдал ее за другого, которого считал более перспективным, — поведал хозяин и закончил расстроено: — Кто мог подумать, что очередь дойдет до седьмого по счету⁈
— Тогда у меня дела и вовсе хороши. Я всего лишь третий в очереди на сеньорию Монтегю после двух сыновей дяди по матери, — иронично молвил Клод де Лоран.
— Это которая севернее Орлеана? — задал уточняющий вопрос Эмиль де Габро.
— Она самая, — подтвердил мой приятель. — Шестнадцать тысяч ливров годового дохода — живи не тужи!
Мне кажется, эта мысль появилась одновременно и в моей голове, и в его. Собирался предложить я, но меня опередили. После обеда мы неторопливо пошли сперва к дому, в котором снимал комнату Этьен де Плаке, а потом к тому, где Клод де Лоран. Мой был самым дальним, в пригороде, и спешить мне было некуда. День был солнечным, поэтому шли по теневой стороне улицы, огибая мастеров, которые трудились возле открытых дверей своих мастерских. Обычно мой спутник не пропускал ни одной смазливой юбки, чтобы не сделать комплимент, а на этот раз помалкивал.
Когда мы проходили мимо винного погребка, где, как информировала вывеска с нарисованной рукой с кружкой, продают и на разлив, Клод де Лоран предложил:
— Давай пропустим по одной?
Мы спустились в погреб по каменной лестнице со стертыми посередине ступеньками. Внизу было прохладнее и стоял легкий запах подкисшего вина. Вдоль одной стены располагались три столика с двумя короткими лавками возле каждого, сейчас пустые, вдоль другой лежали на деревянных опорах три большие бочки со вставленными в них кранами. Деньги платишь хозяину заведения, расположившемуся в конце заведения, и его сын или это слуга наливал вино из бочек в кружки и приносил клиентам. Мой спутник заплатил за две белого бургундского, которое обожал. Я не возражал, потому что в жару оно хорошо утоляет жажду. Мы сели за столик у входа, подальше от хозяина. Вино было довольно приличное, с лимонной кислинкой и освежающим эффектом
Отхлебнув из кружки, Клод де Лоран начал издалека:
— Интересную историю рассказал Эмиль де Габро. Живешь себе, живешь — и вдруг удача улыбается тебе, и шесть человек, которые были впереди, исчезают, и богатым становишься ты.
— Удачу встречает тот, кто идет ей навстречу, — подтолкнул я.
Мой собеседник отхлебнул из кружки еще раз и продолжил:
— Вот и я подумал, что надо бы что-то сделать, чтобы она повстречалась со мной. У меня ведь есть друг — лучший фехтовальщик Парижа, а то и всей Франции. Для него убить на дуэли трех человек, один из которых немолод, не так уж и сложно. А я бы в долгу не остался.
— Можно конкретнее? — попросил я. — У людей разное представление о том, что сколько стоит. Рисковать трижды на дуэли и опасаться судебного преследования после нее для кого-то сущий пустяк, а для кого-то вопрос жизни и смерти.
— У моего дяди есть патент капитана пехотной роты Нормандского полка. Как хвастался мой кузен Луи, который сейчас замещает отца в полку, им предлагали за патент десять тысяч ливров. Дядя хочет двенадцать, — рассказал Клод де Лоран. — Мне этот патент ни к чему, в армии служить не собираюсь. Если бы я получил его по наследству, то подарил бы тому, кто указал удаче на меня.
Во Французской армии сейчас всего пять постоянных полков: Пикардийский, Наваррский, Шампанский, Пьемонтский и Нормандский. Последний сформирован семь лет назад. В каждом полковником является король, а командует подполковник, которого называют начальником полевого лагеря (кампмейстером-лейтенантом). Эту должность и связанные с ней немалые расходы можно купить, но продается редко, потому что дает возможность быть на виду у короля. В полку десять-двенадцать рот, в каждой из которых по штату должно быть двести человек. Должность капитана тоже продается. Она менее престижна, зато не убыточна, а в мирное время очень прибыльна. Все остальные должности надо выслужить.
Меня армия пока не интересует, потому что навоевался в предыдущую эпоху, а вот от десяти тысяч ливров не отказался бы. Они решили бы многие мои проблемы.
— Я в деле. С кого начнем? — согласился я.
— С младшего, Теофиля де Монтегю. Он сейчас в Париже, — ответил Клод де Лоран.
— Расскажи, где его найти, чем любит заниматься, — попросил я.
— Живет неподалеку от меня. Отец снял ему часть дома с отдельным входом. Ничем не занимается. Утром берет уроки фехтования у двух разных учителей, посещая их через день, после обеда, когда жара начинает спадать, играет в мяч на площадке неподалеку от дома, а по вечерам ходит в гости в надежде, что какая-нибудь богатая вдова обратит на него внимание. Пока такой дуры не нашел, — рассказал мой собеседник.
— Давай сходим на эту площадку. Если он там, покажешь мне и узнаешь, куда собирается пойти вечером, — предложил я.
Теофиль де Монтегю играл в жё-де-пом (игра ладонью). Это нынешний вариант большого тенниса, даже подсчет очков совпадает. Площадка метров шестьдесят на четырнадцать разделена на две половины провисающей веревкой, нижняя точка которой на высоте около метра. Мяч из двух пробковых половинок, оплетенных веревкой или обшитых плотной материей, кожей. Бьют руками, битами или ракетками с сеточкой из веревок или конского волоса. Клод де Лоран остановился неподалеку от кузена, заговорил с ним. Я подошел чуть позже и притормозил, якобы наблюдая за игрой. Теофиль де Монтегю был среднего роста, хорошо сложен, спортивен, с поставленным ударом. Благодаря длинным темно-каштановым волосам, завитым в локоны, и выбритому смазливому личику, походил на девицу. Его соперник был немного выше ростом и не так быстр, зато более расчетлив в движениях, благодаря чему выигрывал чаще. Судя по тому, каким тоном обменивались репликами между ударами, их объединяла не только игра.
Я прошел дальше, купил у торгующей на разнос, конопатой, курносой, круглолицей торговки — ей бы в Рязань! — слоеное пирожное, похожее на торт «Наполеон». Пока расправлялся с ним, подошел Клод де Лоран.
— Они отправятся вечером охотиться на вдов в салон мадам де Рамбулье. Это рядом с Лувром, напротив церкви святого Тома (Фомы). Звали меня с собой, — сообщил он.
— Мне показалось, что их не интересуют женщины, — сказал я.
Сально ухмыльнувшись, Клод де Лоран произнес:
— Ходят такие слухи, но о родственниках или хорошо, или ничего.
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Получив деньги за выполнение первого заказа, я потратил часть на приведение лодки в идеальное состояние по моим понятиям. Были изготовлены новые весла с железными уключинами и цепочка, чтобы закрывать их на замок вместе с лодкой к береговому рыму, или столбику, или дереву. В Париже воруют всё, даже приколоченное. Могут и закрытое на замок взломать и украсть, но из-за пары дешевых весел или приметной лодки шуметь, рисковать, надеюсь, не будут. Я иногда с нее ловлю рыбу на спиннинг выше или ниже города, чтобы не нарваться на стражу. С берега можно рыбачить на удочку бесплатно в любом месте, кроме чужих частных владений, потому что считается развлечением, несмотря на размер улова, а с лодки — это промысел, оплати лицензию. Тем более, мероприятие зазорно для дворянина, потому что воспринимается, как заработок своими руками.
Луврский дворец находится на противоположном берегу Сены. Я в сумерках проплыл мимо островов, самый крупный из которых Сите. На нем родилась столица Франции. Сейчас это самая грязная часть города с узкими кривыми улочками, вонищей, бандитами и проститутками. Я причалил к берегу выше дворца в том месте, где был каменный столб с толстым чугунным кольцом, возле которого уже стояли две лодки. Пришлось вытянуть свою ближе к нему, чтобы хватило длины моей цепи.
Дальше пошел пешком к церкви святого Тома. Говорят, в нее изредка заглядывает король. Наверное, когда грехов накапливается слишком много. Она заметна издали, благодаря старинной прямоугольной башне-колокольне. Когда добрался до нее, стало темно. Нужный мне дом был немного наискось. Он небольшой трехэтажный. На дороге стояли три кареты. Еще одним отличием от соседних было то, что окна на втором этаже высокие и не закрытые ставнями и даже шторами. Внутри горело много масляных ламп или свечей, и время от времени видны были силуэты. Наблюдал я с паперти и старался двигаться меньше, чтобы не заметили кучера. Если вдруг будет проходить ночной патруль, а, как меня предупредил Клод де Лоран, по улицам возле дворца они шляются часто, встану на колени и притворюсь молящимся. Этим никого сейчас не удивишь. Мало ли какие у человека душевные или моральные проблемы⁈ Такой уж точно не преступник.
Ждать пришлось долго. Я даже размялся пару раз, спрятавшись в арке входа в церковь. Мимо частенько пробегали крысы, не обращая на меня внимания. Их в Париже больше, чем людей, несмотря на то, что служат кормовой базой для бедняков и нищих. Где-то неподалеку ухал филин. С реки несло сероводородом и изредка слышались всплески. То ли рыба играла, то ли кто-то что-то выбрасывал. Река Сена сейчас служит еще и мусоропроводом.
Первой сборище покинула дама, завернутая в темный плащ, несмотря на то, что не холодно. Она вышла с тремя вооруженными слугами: двое с короткими копьями и парой пистолетов за поясом, а у третьего в руке был зажженный факел. Дама села в карету, слуга с факелом — на козлы рядом с кучером, а остальные два встали на запятки. Постукивая окованными железом колесами по булыжной мостовой, они укатили на северо-восток, от меня.
Минут через десять вышли две пары с тремя вооруженными слугами каждая и уехали на каретах. Я облегченно выдохнул. Было бы обидно прождать так долго и увидеть, что жертва уезжает на карете.
Те, кто был мне нужен, появились еще минут через двадцать, а то и тридцать. Слуга с масляным стеклянным фонарем посветил им, пока спускались по ступенькам высокого каменного крыльца, и закрыл дверь. Друзья направились в мою сторону. Вдоль берега реки им было ближе добираться. Ночь была сравнительно светлой, и в этой части столицы бандиты бывают редко. Здесь ходят дозоры и вооруженные шевалье, а не трусливые мещане. Да и на двух вооруженных мужчин мало кто осмелится нападать. Разве что такой, как я.
Держа вынутую из ножен рапиру за спиной, я сбежал по ступенькам на мостовую прямо перед сладкой парочкой, если не испугав, то уж точно удивив, и потребовал строго:
— Бог приказал мне покарать грешников! Молитесь перед смертью!
— Ты кто такой⁈ — скорее удивленно, чем испуганно, воскликнул Теофиль де Монтегю, вытягивая рапиру из ножен.
Я молча сделал длинный выпад, угадав в живот, и успел отпрыгнуть, избежав укола его дружка, который оказался шустрее, чем предполагалось после наблюдения за ним во время игры в мяч. В экстремальных ситуациях люди действуют намного быстрее и точнее. Дело было сделано — Теофиль де Монтегю упал на мостовую, и я мог бы убежать, но, видимо, уже вжился в роль французского дворянина, поэтому продолжил бой. Отбив следующий укол легким ударом средней частью клинка по слабой, нанес ответный, попав в горло немного ниже подбородка. Противник отшатнулся, опустив оружие, и получил второй укол в живот, а за ним и третий, потому что продолжал стоять с опущенной рапирой. Только тогда начал опускаться из-за того, что подогнулись ноги, и как-то неловко, согнувшись, рухнул на брусчатку, так и не выронив оружие.
Я проверил: оба мертвы. Не сомневаюсь, что, когда их найдут, решат, будто они поссорились из-за чего-то и не нашли лучше места выяснить отношения, чем под церковью. Я обыскал их, забрав обе рапиры с ножнами и перевязями. У одного в кошеле было с десяток маленьких монет и два перстня на пальцах, у второго с десяток больших, а перстней аж пять, причем два на указательном пальце правой руки. Не знаю, зачем их там так много. Сережки с него снял аккуратно. Сейчас принято забирать и одежду, но я не стал мелочиться. Пусть утром их разденут догола бедняки, которые найдут первыми. Сделаю людям подарок.
Лодка была на месте. Я отцепил ее, стащил на воду, от которой тянуло сырым холодом и воняло тиной. Вспомнил, как чуть не прокололся в прямом смысле слова, недооценив второго противника. Неторопливая гребля успокоила меня. Главное, что треть работы выполнена, что три тысячи триста тридцать три, а то и четыре тысячи ливров, считай, у меня в кармане. Заодно придумал оправдание для своей совести: чем больше перебью французов здесь, тем меньше их припрется на Бородинское поле.
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Старший из братьев Монтегю не появился в Париже, как мы предполагали, чтобы похоронить брата. По письменному требованию отца, труп, хранившийся в частном платном лёднике, куда свозили убитых на дуэлях и не забранных родственниками, был засунут в бочку с дешевым вином и отправлен на телеге до Лауры, а потом на лодке до Орлеана и опять на телеге до сеньории, где и был помещен в семейный склеп. Занимался этим Клод де Лоран, как близкий родственник. Дядя возместил все расходы. Мне понравилось выражение скорби на лице заказчика убийства и черный, траурный бантик на его колете.
Пока он отсутствовал в Париже, нам с Этьеном де Плаке пришлось питаться за свои. Я по постным дням ловил рыбу на спиннинг. Тетеря относила улов в трактир «У дуба», где его готовили и часть оставляли себе в счет оплаты за это, а потом доставляла мне в судках. Сейчас в Париже очень распространено среди небогатого дворянства, не имеющего возможности держать собственного повара и не желающего шляться по заведениям, питание с доставкой на дом. Этьен де Плаке, отношения с которым у нас стали дружескими, разделял со мной трапезу. Часть приготовленного, а я ловил с большим запасом, перепадала и служанке. В скоромные дни обедали в тавернах, и друг угощал меня или платили по очереди.
До обеда каждый занимался своими делами. Я подобрал Этьену учителя фехтования, который не хватал звезд с неба, зато брал недорого и натаскивал именно тому, в чем был слаб мой друг. Остальному учил я во дворе своего дома, пока ждали возвращение Тетери из трактира. Когда он занимался, я бродил по городу, изучая его и подыскивая варианты быстро разбогатеть. Париж стремительно разрастается, но его все еще можно было бы обойти по периметру всего за час, если бы не река Сена. Иногда заходил на рынок Аль в центре города. Он самый большой. Сперва был промтоварным, а сейчас больше продуктовый. Говорят, что на нем самые низкие цены в городе. Я бы добавил, что и самые высокие. Языкатыми торговками напоминает одесский Привоз. Они говорят на собственном сленге, который я понимаю, потому что многие слова в будущем станут литературной нормой. Было интересно потусоваться между рядами и вдоль лавок в галереях, понаблюдать сценки, забавные и не очень.
Еще на рыночной площади казнят неблагородных преступников, собирая зевак со всего города: воров вешают, еретиков сжигают на костре, особо опасных разбойников и покушавшихся на короля колесуют, перебив ломом кости конечностей в двух местах и оставив умирать, привязанным вверх лицом к колесу. За мелкие преступления порют розгами, кнутами, батогами, как судья решит, выставляют на позорном столбе. На самом деле здесь это трехъярусная шестигранная башенка с высокой остроконечной крышей. На верхнем шесть — по одному на сторону — деревянных приспособлений, в которых зажимают голову и руки преступника между двумя досками с вырезами. Так и стоит приговоренный без еды и питья, испражняясь под себя, отмерянные судьей дни и ночи.
В один прекрасный день прогуливался я по рынку от скуки. Купив большую гроздь столового белого винограда, нес ее в левой руке, отрывая правой по одной и закидывая в рот крупные продолговатые ягоды с кисловато-сладкой плотной хрящеватой мякотью, а косточки выплевывал на землю. Тут-то на меня и налетела девушка лет пятнадцати с красивыми бирюзовыми глазами, наполненными детской беззащитностью и ожиданием чуда. Длинные густые каштановые волосы зачесаны на пробор посередине и заплетены в косу, уложенную короной, а на розовые щечки свисали завитые локоны. Одета, как благородная, в два длинных платья: нижнее белое нераспашное и верхнее светло-фиолетовое распашное с округлым декольте и большим белым отложным воротником с кружевами по краю, лифом на завязках, пышными рукавами с разрезами и высокими манжетами, тоже украшенными кружевами. На матерчатом красном поясе висело круглое зеркальце в черепаховой оправе с ручкой. Собственно говоря, сперва я увидел только пробор и корону на голове и почуял сексуальный запах самки, который стремительно завел меня так, что я прижал девушку к себе правой рукой и отпустил не сразу, несмотря на ее довольно энергичные попытки высвободиться.
— Извините, шевалье! — виновато произнесла она и тут же пошла дальше.
— Мадмуазель, можете повторить! — кинул я вдогонку, но девушка даже не оглянулась, быстро затерявшись в толпе.
Я пошел дальше, добивая виноградную кисть. Выкинул гребень в кучу ботвы возле торговца черной репой, который от скуки обрезал листья для удобства покупателей. Остановился перед горкой булочек, привлеченный сильным запахом корицы. Они были небольшие из белой пшеничной муки с темной красновато-коричневой корочкой, напоминали сдобные из моего детства.
Торговка лет сорока с рябым лицом заметила мою реакцию и, заулыбавшись, объявила:
— Очень вкусные булочки! Одна за три денье или полдюжины за су!
Я бы взял целую дюжину, но благородному человеку не положено носить что-либо в руках, кроме трости. Слуги у меня нет, а нанимать носильщика ради булочек глупо.
— Возьму парочку, — решил я и вдруг обнаружил, что исчез трофейный кошель, снятый в свое время с убитого во дворе трактира у Нового моста.
Тогда я повозился с ним, пока отвязал. Сейчас ремешки были перерезаны. Прямо таки классика: вор у вора украл дубинку.
— Обворовали? — то ли задала вопрос, то ли сделала вывод торговка.
— Получается, что так, — подтвердил я, не шибко огорчившись.
Как кошель пришел, так и ушел. Крупные монеты я хранил в кармашке ремня, а в него клал мелочь на такие вот покупки. Носил скорее для понтов, потому что кошель казался набитым туго. Представляю, как огорчится вор, обнаружив в нем всего горстку лиардов. Точнее, воровка. Больше ни с кем я не сталкивался после того, как купил виноград.
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В моей жизни появилась цель — найти эту преступницу. Дело было не в кошеле и мелочи в нем. Плевать мне на них! Меня взбесило, что вот так запросто, как лошару, обчистили среди бела дня. Теперь каждое свободное утро я отправлялся на рынок и занимал позицию в таком месте, чтобы был незаметен и при этом видел многих, и ждал. Первые дни у того места, где меня обчистили. Затем дошло, что присмотрела она меня раньше, проследила, а там была финальная часть. После чего перебрался к входу и на второй день увидел ее, одетую в то же светло-фиолетовое платье и со скучающим видом прогуливавшуюся вдоль ряда, в котором продавали оружие.
В день нашей первой нашей встречи я заходил туда, смотрел даги — кинжалы с плоским или четырехгранным клинком и большой гардой, чтобы блокировать уколы вражеской рапиры. Французы называют их мен-гош (левая рука), как и бой с оружием в обеих руках. В тот день в продаже были только с плоскими клинками, а мне нужен с четырехгранным, чтобы рана от него походила на сделанную рапирой. Поединок с двумя противниками навел меня на мысль, что такое оружие не помешает.
Кстати, Клод де Лоран, узнав о гибели двоих, спросил со смесью восхищения и удивления:
— Ты дрался сразу с обоими⁈
— Нет, они построились в очередь на пустой ночной улице, и задний терпеливо ждал, когда убью его друга, — отшутился я.
Подойдя незаметно к девушке, взял ее правой рукой за левый локоть, расположив указательный палец в центр впадины на сгибе. Если надавить там сильно, болевые ощущения зашкаливают.
— Доброе утро, красотка! — поприветствовал я, поворачивая ее лицом к себе.
— В чем дело⁈ Отпусти сейчас же! — задергавшись, закричала она, а потом узнала меня и затихла.
— Продолжай кричать, позови стражу, — спокойно посоветовал я.
Такого желания у нее не было. Завертела головой, надеясь, что рядом окажется какой-нибудь благородный идиот и заступится за нее. Таковых поблизости не нашлось, а торговцы усиленно делали вид, что их не касаются разборки шевалье, потенциального покупателя, со смазливой девицей, которой их товар уж точно не нужен. Французы вообще воспитаны не лезть в чужие дела. Это сохранится у них, как минимум, до первой трети двадцать первого века. Если рядом будут кого-то убивать, уйдут или, в лучшем случае, позвонят в полицию.
— Мне кажется, ты будешь хорошо смотреться на башне позора, особенно на второй или третий день, — продолжил я.
— Меня не накажут. Я благородного происхождения. Родственники заплатят тебе, — с наигранной бравадой выдала она короткими фразами.
— Ты так думаешь⁈ — насмешливо произнес я. — Узнав, что ты воровка, они припомнят, что у них пропадало, и сделают печальные для тебя выводы.
Видимо, я не ошибся, потому что в девушке будто бы сломался стерженек, обмякла внутренне и внешне.
— Так что, идем ко мне или к прево? — задал я вопрос.
Ей не нравились оба варианта, но второй, как догадываюсь, был намного хуже, а первый привычен для женщин.
— Бери меня под руку и иди рядом, как положено благородной даме с благородным мужчиной. Если вдруг сбежишь, все равно найду, и тогда пощады не жди, — предупредил я.
Она молча взяла меня под левую руку и засеменила рядом, приподнимая свободной подолы платьев, когда пересекали лужи. Ночью был ливень. Сточных канав в Париже пока что мало, только в новых районах, где живут богачи. Моя спутница то поглядывала по сторонам, прикидывая, наверное, не сбежать ли, то искоса, стараясь делать это незаметно, на меня. Интересно было бы узнать, что думает непрофессионалка, когда незнакомый мужчина, которого видит второй раз в жизни, ведет ее в кровать? В двадцать первом веке, скорее всего, красивое ли на ней нижнее белье? Сейчас его нет, если не считать таковым нижнюю рубаху.
— Меня зовут Александр фон Гофман, — представился я и добавил по появившейся привычке: — Католик из Рима.
— Сюзанна де Гастен, — назвалась и она после заминки.
Предполагаю, что соврала.
— Из-за ночного дождя не хотел сегодня идти на рынок, — поделился я. — Потом что-то подтолкнуло. Наверное, глас божий или дьявольский.
— Я тоже не хотела, но нужны деньги, — сообщила она.
— Значит, мы должны были встретиться, — сделал я вывод и поинтересовался: — Мой кошель продала?
— Да, — глядя под ноги, призналась Сюзанна де Гастен или как там ее⁈
— Он достался мне даром. Держал в нем мелочь для торговок и неопытных воришек типа тебя, — подковырнул я в отместку за то, что обчистила меня, как лоха.
Мои слова ее не зацепили. Более волновало то, что мы вышли за пределы городских стен. Для некоторых парижан они что-то вроде Московской кольцевой автодороги для москвичей, за которой жизни нет.
— Мой дом неподалеку от дворца королевы Марго, — проинформировал я.
В нынешнем Париже всё рядом.
Мои слова успокоили девушку, даже полюбопытствовала:
— Снимаешь комнату?
— Нет, весь, — ответил я.
Интерес ко мне сразу подрос. Видимо, для нее было важно отдаться не совсем уж нищеброду, у которого только мелочь в кошеле.
Тетеря посмотрела на Сюзанну де Гастен, как свекровь на невестку, и та не сразу врубилась, с кем имеет дело.
— Это служанка глухонемая, — объяснил я. — Никому ничего не расскажет.
Мою спутницу сразу попустило. Я подтолкнул ее к лестнице на второй этаж, потому что было невтерпеж. Пока шли сюда, накопленное воздержание уже лезло из всех щелей и не только. Видимо, девушка тоже решила отработать сразу и уйти домой, поэтому, зайдя в спальню остановилась возле кровати, повернулась ко мне и замерла с покорно опущенной головой: раздевай и властвуй!
Я быстро справился с завязками лифа, снял верхнее платье, под которым была белая рубаха из шелкового атласа, гладенького на ощупь, с глянцевым блеском. Такую служанки уж точно не носят. Взявшись за подол, я потянул ее вверх, чтобы снять через голову. Сюзанна де Гастен попыталась было помешать, а затем покорно подняла вверх руки. Ткань, поднимаясь, оголила стройные ноги, узкий таз нерожавшей девушки, светло-каштановый треугольник волос на лобке, вздернутые сиськи с розовыми ареолами и сосками.
Отправив рубаху вслед за платьем на сундук, в котором были сложено запасное постельное белье, я сдернул с кровати одеяло и верхнюю простыню к краю, приказал девушке, на которой остались только башмачки на низком каблуке с темно-красным верхом с розетками из золотой тесьмы, собранной в пышный круг:
— Распусти волосы, разуйся и ляг, — и начал сам разоблачаться стремительно, швыряя одежду на сундук.
Она села на кровать, быстро выполнила первый пункт, повозилась со вторым, прикрывая левой рукой сиськи и действуя только правой. Скинув башмачки, легла на спину, укрывшись простыней до шеи и закрыв глаза. Я разделся, завалился рядом. У меня были далеко идущие планы на Сюзанну. Надоело воздержание. Нужна была постоянная партнерша. Поэтому, борясь с желанием, начал медленно и искусно заводить ее. Это было несложно, потому что на ласку клитора наслюнявленными пальцами отозвалась мигом и очень эмоционально. Я попробовал ввести их во влагалище, чтобы резкими движениями помассировать до вагинального оргазма со сквиртом, и с удивлением обнаружил, что она целка. Мои планы на девушку прямо таки скакнули еще дальше. Я вернулся к клитору, заставив ее извиваться и стонать, а когда кончила, задергавшись белым телом с бледно-голубыми жилками на сиськах с набухшими ареолами и сосками торчком, задрал ее ноги, согнутые в коленях, и осторожно лишил девственности, даже не пикнула и не дернулась. Более того, впилась пальцами с острыми коготками в мои бока, точно боялась, что сбегу раньше времени. Быстро войдя во вкус нового удовольствия, стонала тише, но душевнее, что ли. Когда я слез с нее и лег рядом, хихикнула коротко, потом еще раз и немного продолжительнее, и в третий раз, который как-то незаметно перешел в плач. Повернувшись ко мне спиной, Сюзанна зарыдала, дергаясь всем телом, как во время оргазма. Наверное, выплескивала не только новые ощущения, но и накопившийся страх. Я погладил ее по голове. Мягкие шелковистые волосы как бы струились между пальцами. Когда проводил ими, еле касаясь, по темени, рыдания становились тише, а то и вовсе замолкали. Перестав плакать, Сюзанна поймала мою руку на своей щеке, поцеловала ее несколько раз мокрыми, слюнявыми губами, а потом прижала к теплой груди.
— Повернись ко мне, — попросил я.
— Не хочу, чтобы ты видел меня заплаканной, — отказалась она.
— Тогда сделай это с закрытыми глазами, — посоветовал я.
Если ты никого не видишь, то и тебя тоже. Так считают дети, и в главном они правы: если не знаешь, какое впечатление произвел, то его и нет для тебя.
Она повернулась ко мне с закрытыми глазами и сразу уткнулась лицом в мою грудь, обдавая ее теплым дыханием и укрыв длинными волосами, которые лоскотали мою кожу. Именно в такие моменты и надо вести разговоры с женщинами. Они как бы подключены к варианту детектора лжи, который не позволяет врать, а их прямо таки распирает от желания рассказать самое сокровенное, из папки «Совершенно секретно».
— Ты точно Сюзанна де Гастен? — начал я импровизированный допрос.
— Да, — подтвердила она. — Ты мне не веришь?
— Раньше не верил, — ответил я.
— Мне никто не верит, хотя я всегда говорю правду, — печально сказала она, подумала и поправилась: — Почти всегда.
— Что у тебя случилось? Почему начала воровать? — задал я следующий вопрос.
— Потому что погибла вся моя семья во время пожара: родители, брат и две сестры. Одну меня успели вытащить. Легла спать вместе с сестрами, а очнулась во дворе на холодной земле. Соседи нашли меня на полу у входной двери, которую вышибли. Хоть убей, не помню, как я там оказалась. Они решили, что я мертвая, оставили лежать во дворе, а я очнулась, узнала, что стала сиротой, и захотела утопиться в реке, но не решилась. Мы жили в Мелёне. Это выше по Сене, — поведала она.
— Знаю, бывал в нем, — вставил я.
— Соседи известили моего дядю Флорана, младшего брата мамы. Он приплыл и забрал меня в Париж. Я не понравилась его жене Ребекке. Она настояла, чтобы отправил меня в женский францисканский монастырь Лоншан, где воспитывают девочек-сирот. Там и познакомилась с послушницей, которая накопила денег и собралась уйти от мирской жизни. Я ей понравилась, вот она и научила меня срезать кошели. Она много лет занималась этим, ни разу не попавшись. Не то, что я! — продолжила девушка
— Ты слишком красивая, приметная, не твое это, — произнес я в утешение.
— А что мне оставалось делать⁈ Через два года дядя забрал меня из монастыря. Собирался выдать замуж, но кому нужна бесприданница⁈ Зимой он заболел горячкой и умер, оставив мне по завещанию сто ливров. Тетка, узнав это, тут же выгнала меня. Ей достался годовой доход в пять с половиной тысяч, а она из-за ста ливров…! — Сюзанна задохнулась от злости, замолчала.
— Забудь ее, — посоветовал я, погладив по голове, как маленького ребенка.
В сравнении со мной, все люди — маленькие дети.
— Я украла у нее золотую брошь с тремя жемчужинами, продала за восемьдесят ливров и купила много красивой одежды! — хихикнув, похвасталась девушка.
— Где живешь? — поменял я тему разговора.
— Комнату снимаю у вдовы неподалеку от рынка за шесть ливров в месяц. Уже просрочила платеж на две недели, поэтому и пошла сегодня на охоту, — ответила она.
— Перебирайся ко мне, — предложил я.
Сюзанна затихла, словно боялась вспугнуть произнесенные мной слова, а потом спросила игриво:
— Не боишься, что обворую и сбегу?
— Боюсь, что обворуешь и не сбежишь, — ответил я.
Она решила, что это шутка, и чмокнула меня в подбородок.
Служанка Тетеря ничего не слышала, но все поняла. Когда мы спустились на первый этаж, посмотрела на меня, как мамаша на сыночка, который наконец-то оправдал ее надежды. Приличный благородный молодой человек просто обязан волочиться за всеми бабами подряд, включая служанок, а я в упор не замечал ни ее, ни соседских, ни дочек состоятельных простолюдинов, живших в нашем районе. Я отправил Тетерю в трактир за обедом на троих. Питание служанки не входило в договор, но все равно подкармливал ее, когда ел дома. Тетеря поставила приборы на противоположных коротких сторонах прямоугольного стола, как для мужа и жены, а не на длинных, как делала, когда я обедал с Этьеном де Плаке. Сюзанне это понравилось. Не жена, но хотя бы поиграет роль.
Ела быстро и жадно. Как догадываюсь, предыдущий прием пищи был вчера, в лучшем случае, в обед. Кушать молча не умела. Если не болтала, то ахала, охала и мычала от удовольствия, чем напоминала моего друга Этьена. У обоих чисто французское умение радоваться жизни в любых ее проявлениях и облизывать пальцы.
После обеда я перевез на лодке обеих женщин на противоположный берег Сены поближе к рынку. Приличной даме не пристало ходить по улицам, навьюченной узлами с одеждой и обувью. Сюзанна получила три ливра, чтобы рассчитаться хозяйкой комнаты.
— Скажу, что встретила на рынке дальнюю бездетную родственницу из Мелёна, муж которой получил место в Париже. Она пригласила меня на обед, во время которого предложила пожить у них бесплатно, — придумала моя содержанка благовидный повод для переезда.
Сам сходил к Этьену де Плаке, которого дома не оказалось, передал через его слугу, что вечером буду занят, что встретимся завтра, в постный день, у меня в обед. Когда вернулся на берег реки, дамы уже ждали меня с двумя большими узлами, которые держала служанка, и маленьким в руках у госпожи.
— Мне показалось, что хозяйка не поверила в родственницу, — поделилась она. — И бог с ней! Все равно больше не буду жить у нее!
Тетеря села на носовую банку, Сюзанна — на кормовую лицом ко мне. Смотрела на меня так, словно боится, что приснился ей, что вдруг исчезну, если отведет взгляд. В ее жизни вдруг появился мужчина, который оградил от многих трудноразрешимых проблем и доставил неведомые ранее удовольствия, и надо было удержать его любой ценой.
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Утром я отправился на рыбалку. Сюзанна напросилась за компанию. Я подумал, что не помешает. Иногда надо подрулить или подержать спиннинг, когда достаю рыбу из воды. Подсака у меня нет. Не люблю я их. Такое впечатление, что ловлю рыбу нечестно. Улов складывал в садок, изготовленный по моему заказу, который свисал в воду с кормы.
— Если к нам будет приближаться лодка со стражниками, отцепляй садок, пусть тонет. Нет улова — нет претензий ко мне, — проинструктировал я содержанку.
Когда поднимались вверх по течению к месту лова, она показала мне большой трехэтажный особняк с садом на правом берегу Сены сразу за крепостными стенами:
— Дом моего дяди Флорана. Он служил королевским интендантом.
Так понимаю, дядя был предельно честным чиновником: особняк тянул тысяч на семьдесят ливров.
— Я жила вон в той комнатке, крайней слева на третьем этаже, маленькой и холодной. В соседней большой и теплой — моя кузина Адель. Она скоро выходит замуж. Ждут, когда придут деньги из имения, чтобы добавить недостающее в приданое. Мать дает за ней одиннадцать тысяч ливров. Жених — старший сын. Получит в наследство сеньорию с доходом в три с половиной тысячи. Он служил под начальством дяди Флорана, — поведала Сюзанна с нотками зависти.
Будь у нее одиннадцать тысяч приданого, каталась бы с мужем по Сене на катере с дюжиной гребцов.
— А где хранят приданое? У ростовщиков? — поинтересовался я.
— Нет, что ты! Тетка считает их жуликами! — отмахнулась она. — Лежат в большом железном сундуке в дядином кабинете. Он как раз под комнатой, в которой я жила. Тетка не расстается с ключом от сундука ни днем, ни ночью. Каждый день проверяет, на месте ли деньги? Зайдет в кабинет, закроется и подолгу не выходит. Наверное, пересчитывает.
— Они держат собак? — спросил я.
— Тетка не переваривает животных, ни кошек, ни собак. Говорит, что от них только шерсть повсюду и блохи, — сообщила Сюзанна и спросила настороженно: — А почему ты спрашиваешь?
— О чем-то надо говорить, пока плывем, — отвертелся я.
Она поверила и предложила:
— Тогда расскажу тебе и о кузене Гаспаре. Он старше меня на год. Постоянно приставал ко мне, когда жила у них. Мне кажется, тетка потому и выгнала меня, что боялась, что окручу его. Подыскивает ему достойную пару, чтоб не меньше двадцати тысяч приданого, а он бабник и азартный игрок, проматывает все, что получает от матери. Если отказывает ему в деньгах, обещает упечь в монастырь, как только избавится от ее опекунства.
— Дружная семейка, — сделал я вывод.
Мы выплыли далеко за пределы города, начали сплавляться медленно. Я достал спиннинг с обычной блесной-колебалкой весом грамм тридцать, начал облов мест, в которых раньше подвернулась удача. Рыбы в Сене пока что много, берет хорошо. Первой взял щуку на килограмм рыбацкий, то есть другие скажут, что меньше. Дальше были два крупных окуня, еще одна щука чуть меньше, судак кило на полтора, третий окунь и напоследок вытащил лосося весом килограмма три. Долго вываживал, подбирая слабину, потому что рыба шла по течению. Подтянув к борту утомившегося лосося, передал спиннинг Сюзанне, зацепил пальцами за жабры и рывком закинул в лодку. Рыбина, изгибаясь и «зевая», заколотила хвостом по днищу, пока не выдернул из пасти блесну и не переложил в садок. Все это время Сюзанна визжала от восторга.
— На сегодня хватит, — решил я.
На обратном пути внимательно присмотрелся к особняку. Подходы хорошие и расположен рядом. Если по прямой, около километра.
Тетеря отнесла пойманную рыбу в трактир «У дуба». Лосося, судака и пару окуней пусть приготовят для нас, а остальное им в счет оплаты.
Этьен де Плаке пришел примерно за час до обеда. Предполагаю, что хотел узнать причину, по которой я не пришел вчера вечером. Увидев Сюзанну де Гастен, все понял, простил меня и рассыпался перед ней в комплиментах.
Перед едой мы, как обычно, размялись во дворе. Я давал уроки более высокого уровня, чем те, что он получал в фехтовальном зале. Друг постоянно просил показать секретные приемы, которые помогают мне побеждать, и не верил моим словам, что таких не существует. Может быть, только для меня. Наверное, что-то из того, что я узнал в двадцать первом веке, сейчас секретный прием. Это не переброс рапиры из руки в руку перед атакой, как я видел в каком-то французском фильме. Уже сейчас такое сработает разве что против малоопытного фехтовальщика. Мэтр подловит на нем и проколет насквозь. Пытаюсь объяснить Этьену, что главное — скорость, непредсказуемость и при этом контроль и умение предугадывать действия соперника, отменная работа кистью и правильная расшифровка информации, получаемой через нее при соприкосновении клинков. Пока что для него, освоившего арифметические действия фехтования, это высшая математика. Чувствую себя профессором, забредшим на урок в начальную школу.
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Вечером Сюзанна увидела, что я куда-то собираюсь, и заходила кругами, не отваживаясь спросить напрямую. Я делал вид, что не замечаю ее маневры. Было интересно, с какой стороны подъедет к теме.
— Этьен сказал, что вы сегодня не собираетесь никуда идти, — начала она издалека.
— Это ему никуда не надо, — уточнил я.
— А ты куда пойдешь? — спросила она.
— Наверное, к любовнице, — ответил я и, поняв, что отнеслась к моим словам всерьез, сказал: — Мне надо деньги зарабатывать. Если ты не заметила, расходы у меня сильно увеличились в последние два дня.
После обеда мы проводили гостя до городских ворот, а потом зашли к портнихе и заказали Сюзанне два новых платья, светло-красное и темно-красное. Оттенки этого цвета все еще лидеры, особенно у тех, у кого есть деньги. Беднота ходит в сером, коричневом и черном. На оттенки фиолетового я наложил запрет, потому что могли примелькаться на рынке.
— Какая работа⁈ Ночью все спят! — удивилась она.
— Не все. Кто-то шляется по гостям и по пути домой находит приключения на свою задницу. Я одно из них, — просветил ее.
Во время обеда Этьен де Плаке, желая сделать мне лучше, проболтался, что я лучший фехтовальщик Парижа. Само собой, Сюзанна ему не поверила. По ее мнению такой специалист не должен быть молод. Тут она права. Это сейчас я выгляжу юным и бестолковым, а на самом деле я старый и бестолковый.
— Ты бретёр? — с сомнением задала она вопрос.
— Можно и так сказать, — согласился я и потребовал: — Никому и никогда не говори, чем я занимаюсь и что по ночам куда-то ухожу. Я сплю рядом с тобой. Прогуляться могу только до ночной посудины. Иначе тебе опять придется срезать кошели на рынке.
Не уверен, правда, что ей воровство не нравилось. Это ведь столько эмоций.
— Хорошо, — пообещала она и призналась с нотками восхищения: — Никогда бы не подумала, что ты бретёр.
— Мои противники сперва тоже не принимают меня всерьез, а потом уже поздно, — поделился я. — Ложись, спи. К моему возвращению ты должна быть отдохнувшей.
— Не смогу теперь заснуть, буду переживать за тебя, — сказала она.
— Привыкнешь, — напророчил я.
Вышел из дома с рапирой и спрятал ее в сарае. Для предстоящего дела, надеюсь, хватит кинжала. Там же переоделся в черный свободный костюм из шелка, легкий и крепкий. Я отцепил лодку от каменного столбика, поплыл вверх по течению. Миновав островки Нотр-Дам и Коровий, которые выше Сите по течению, повернул к правому берегу. Утром я заприметил каменную пристань рядом с нужным мне особняком. Возле нее стояли, удерживаемые цепями, шесть лодок без весел. На них днем работают перевозчики. Су в один конец с человека. Притулил к ним свою, пропустив цепь через уключины и прищелкнув замком к толстому чугунному рыму. На набережной было пусто и тихо.
Я прошел к каменной стене высотой метра два, неоштукатуренной, легко взобрался на нее и опустился по другую сторону. Где-то рядом затарахтел козодой, напоминая приглушенную работу мотоцикла, и вскоре затих, наверное, улетел. Бесшумно передвигаясь от дерева к дереву и надолго замирая, я добрался до трехэтажного дома. Он был сложен из крупных блоков известняка. Углы были украшены вертикальными полосами шириной с метр из вырезанных из камня цветов. Именно по ним я с помощью сюко, надетых на руки, добрался до второго этажа, после чего переместился по горизонтали до ближнего окна. Втиснув большие пальцы ног во впадинки между каменными блоками и уцепившись когтями на левой руке в угол оконной ниши, поддел снизу лезвием кинжала подвижную часть рамы гильотинного типа. Она плотно входила во впадину в стене, поэтому поддалась не сразу и с тихим скрипом. Я почуял запах подгнившей древесины. Не закрыта на задвижку — уже лучше. Иначе бы пришлось доставать алмаз и резать стекло, а это время и шум, пусть и тихий. Подняв подвижную часть до упора, подпер ее палкой, высунутой из-за пояса. Она была длинновата, поставил под небольшим углом. Подоконник был широкий, сантиметров шестьдесят. Лег на него, после чего медленно просунулся вперед, уткнувшись головой в штору из темной плотной ткани. Что там за ней, не видел. Если бы в кабинете был кто-нибудь, меня бы уже огрели чем-нибудь тяжелым по глупой или невезучей башке. В кои-то веки наказание пришлось бы по виновной части тела. Руки не доставали до пола, поэтому просунулся дальше, пока не встал на них. Дальше был небольшой акробатический трюк с бесшумным опусканием на ноги.
В кабинете было сухо и теплее, чем снаружи. Пахло пересохшим деревом и сладковато пчелиным воском. Почти половину помещения занимал стол с выдвижными ящиками в тумбах с обеих сторон. Вдоль двух стен были стеллажи с, как я подумал, книгами. Когда зажег принесенную с собой свечу, обнаружил, что это тома сшитых счетов и накладных с указанием месяцев и года на обложке и корешке. Железный сундук стоял у третьей стены в углу рядом со столом. Я ожидал увидеть высокий вертикальный, как будущие сейфы, а он оказался низким горизонтальным с крышкой сверху. Замок был с пятью сувальдами. По нынешним меркам, очень надежный. Я провозился с ним около пары минут. Крышка открылась с тихим скрежетом и прислонилась к стене, возле которой стоял сундук. Внутри сверху лежали пачка писем, перевязанных розовой ленточкой, два кремнёвых пистолета с «яблоками» на рукоятях, а под ними — кожаные мешочки с монетами, большие, средние и маленькие. Я начал с последних. Обычно монеты раскладывают по сотне ливров на мешочек. Значит, в самых маленьких самые ценные, золотые пистоли или двойные экю. В мой рюкзак поместились все, и даже хватило места для обоих пистолетов. Чужие письма меня не заинтересовали, оставил в ящике. Закрыв его на замок, задул и спрятал свечу, вернулся к окну.
Вылезал вперед ногами. После того, как нашел опоры для обеих, вытащил наружу кожаный рюкзак, надел за спину. После чего вцепился когтями левой в стенку оконной ниши, вынул палочку, поддерживавшую подвижную часть, опустил ее. На последнем этапе пришлось убрать пальцы — и рама гулко упала в выемку. Даже если кто-то услышит этот звук, меня уже не поймают. Я быстро переместился к углу дома, где еще быстрее опустился на землю по каменным цветам и быстро и бесшумно переместился к каменной стене, ограждавшей сад.
Там пришлось тормознуться. По набережной шел, тихо переговариваясь, ночной дозор. Обычно в нем командир и четверо подчиненных: трое вооружены копьями и/или алебардами, а четвертый несет горящий факел и парочку запасных, чтобы бандиты и воры увидели их издали и не создали проблемы. Если бы в доме подняли тревогу, я попал бы в сложную ситуацию. Пока что в нем было тихо, а голоса и отблески пламени факела потихоньку удалялись. Я подождал, когда поравняются с тем местом, где стояла моя лодка, убедился, что там больше никого нет, и спустился на набережную, пошел медленно за ночным дозором.
Лодка и весла были на месте. Отцепив их от рыма, поплыл к своему дому. На реке было пусто, только рыба изредка плескалась. Наверное, сомы или налимы гоняют мелкоту. В сарае переоделся, прицепил рапиру.
Сюзанна, как обещала, не спала.
— Это ты? — спросила она со второго этажа, когда я зашел на первый.
— Смотря, кого ты ждешь! — пошутил я.
— Тебя! — радостно объявила она, сбегая по лестнице, после чего повисла на моей шее. — Я так волновалась, так волновалась!
В спальне на подставке в углу горела восковая свеча, наполняя помещение сладковатым медовым ароматом, из-за чего мне показалось, что все еще в кабинете дяди Флорана. Я высыпал содержимое рюкзака на застеленную кровать с вмятиной от тела у ближнего края, где, как догадываюсь, лежала Сюзанна, дожидаясь меня.
— Что это? — спросила она, хотя прекрасно видела, что мешочки с монетами.
Наверное, хотела спросить, откуда это и как оказалось у меня?
— Твое приданое, — ответил я.
— Какое приданое⁈ — не поняла она.
— У каждой девушки должно быть приданое. Теперь есть и у тебя. Так что можешь выходить замуж, — ответил я.
— За кого? — спросила она.
— А у тебя есть варианты? — задал я встречный вопрос.
Для содержанки она знает обо мне слишком много. Если брошу ее, обязательно сдаст с потрохами и пойдет на плаху вместе со мной. Жена не позволит себе такое, иначе ее имущество, нажитое с этим негодяем, достанется черт знает кому.
Сюзанна опять повисла на моей шее, но на этот раз заревела от счастья. Я завалил ее на кровать, и мы бурно позанимались любовью, расталкивая ногами мешочки с монетами. Удовлетворившись и отдышавшись, пересчитали их. Оказалось, что я вынес восемь тысяч триста ливров в монетах разного достоинства.
— Это тебе не мелочь по кошелям тырить, — сказал я.
— Пистолеты, как у дяди Флорана, — опознала она.
— Странно было бы, если бы в его кабинете лежали чьи-то другие, — сказал я.
— Так это?!. — не договорив, Сюзанна завизжала и запрыгала от счастья. — Какой ты молодец! Если бы ты знал, как я хотела отомстить Ребекке и этой мерзавке Адель! И еще Гаспару!
— Твоя мечта сбылась. Теперь перейдем к делу. Четыре тысячи пойдут на покупку этого дома, — объявил я.
— Можем получше купить, ближе к центру, — предложила она.
— Можем, но не будем, — возразил я и объяснил: — Этот удобен для моей работы. Рядом река и мало любопытных глаз. Когда разбогатею и отойду от рискованных дел, тогда и переедем.
— Если так надо, поживем здесь, — сразу согласилась она.
— Оформим его на тебя, как купленный на твое приданое в четыре тысячи ливров. Если со мной что-нибудь случится, у тебя его не отберут, — предложил я.
— Как хочешь, — не стала она отказываться от такого подарка.
— От кого ты получила столько денег? — задал я проверочный вопрос.
— От бабушки по папе, — сразу придумала ответ Сюзанна. — С неделю назад я получила письмо из монастыря возле Труа, откуда мой папа родом, с известием о ее смерти. Правда, о наследстве там не было ни слова.
— Значит, она умерла в своем доме в Труа, который ты продала через местного поверенного, заплатив ему четыреста пятьдесят ливров — десятую часть от полученных денег, — подсказал я и посоветовал: — Если будешь рассказывать кому-то, не вдавайся в подробности. Обычно на них и прокалываются. Говори, что умерла бабушка, оставила четыре тысячи. Тут тебе подвернулся нормальный парень, учитель фехтования, который накопил столько же, и ты согласилась выйти за него замуж.
— А когда венчание? — спросила она.
— Подбери дату на следующей неделе. К тому времени еще один мой друг Клод де Лоран должен вернуться в Париж, — сказал я.
Если честно, то я считаю его деловым партнером и приятелем, но Клод и Этьен называют меня своим другом, и мне неудобно разочаровывать их. Получится, что я выпендриваюсь. Решил, пусть так и будет, но не в русской версии, а во французской, в которой дружба дружбой, а денежки врозь.
На следующий день я встретился с братьями-близнецами. Они посоветовали недорогого нотариуса, к которому мы заявились вчетвером и оформили сделку по покупке дома на имя Сюзанны де Гастен и заодно подписали брачный контракт, согласно которому это имущество было ее приданым. В случае развода оно вернется жене.
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Скромное венчание прошло в церкви аббатства. Со стороны жениха были два человека. Со стороны невесты и вовсе одна знакомая, дочь лавочника, жившего возле рынка. Я посоветовал не приглашать родственников. Им сейчас не до чужих свадеб, потому что собственная сорвалась. Да и вопросы лишние задавать не будут. Для французов главное — брачный контракт, а не устаревшая церемония, хотя невеста очень волновалась. Наверное, до последнего не была уверена, что ее возьмут замуж, даже несмотря на то, что стала обладательницей дома, в котором мы жили.
— Четыре тысячи — это ерунда, но красива, не откажешь, — сделал вывод Клод де Лоран.
— Не так уж и мало, — возразил Этьен де Плаке, которого устроила бы жена с собственным домом в Париже, и попробовал, подпоив, совратить дочку лавочника.
Девица оказалась стойкой, а ее отец пообещал оторвать кое-что резвому ухажеру, если будет вертеться возле его дочери. Если намерения серьезные, пусть разговаривает с ним. Может быть, добавит что-нибудь к двум тысячам приданого. Этьен де Плаке, даже без подсказки Клода де Лорана, решил, что это слишком мало для женитьбы на некрасивой простолюдинке.
Через неделю после свадьбы, привыкнув к роли замужней женщины, Сюзанна фон Гофман навестила своих родственников на противоположном берегу Сены. Это были минуты ее торжества. Кузина Адель, свадьбу которой отложили до тех пор, пока не наберут десять тысяч ливров приданого, узнав, что родственница-бесприданница вышла замуж за дворянина, пусть и учителя фехтования, позеленела от зависти и злости. Именно так выразилась моя жена.
— Знаешь, что самое интересное? — загадочно улыбаясь, спросила она и сама ответила: — Ребекка и Адель уверены, что деньги и пистолеты украл Гаспар. Железный сундук не был взломан. Значит, его открыли ключом, который мог подделать только непутевый сын! Перед этим он просил у матери деньги, чтобы погасить долг. Он проигрался в пике.
Это карточная игра для двоих. В мою предыдущую эпоху в нее частенько резались испанцы. Колода в тридцать две карты без шестерок. Надо набрать или комбинацию без картинок, или три-четыре одинаковые, начиная с десятки, или три и более одной масти, или расположенные последовательно. За это начисляются очки. Плюс особые ситуации: пик, за который получают шестьдесят очков, и репик — тридцать. Кто первый набрал сто очков, тот и победил. Я играл в нее во время службы под британским флагом. Сойдет, чтобы убить время, но продуть большую сумму — это надо постараться, взвинтив ставки.
Еще через неделю ко мне заглянули на очередной «рыбный» обед Этьен де Плаке и Клод де Лоран. Начался Рождественский пост, поэтому друзья наведываются почти ежедневно. Мне обеды обходятся практически бесплатно, рыбалку люблю, так что принимаю их с радостью.
В конце трапезы Клод де Лоран сообщил как бы между прочим:
— Вчера приехал в Париж Луи де Монтегю, поселился там же, где жил его младший брат Теофиль. Оказывается, это он арендовал. Зимой скучно сидеть в сеньории.
— Он тоже любит играть в мяч? — поинтересовался я.
— Нет. Его больше интересуют женщины. Подыскивает жену-парижанку. Сейчас волочится за мадам де Карно. Пока, вроде бы, безуспешно, — ответил мой друг.
Это веселая вдова, довольно смазливая и в придачу богатая, известная легкостью поведения. Уверенная, что с таким-то приданым замуж выйдет, когда захочет, часто меняла партнеров, то ли отыскивая свой сексуальный идеал, то ли расширяя личные горизонты. Мероприятию придавался флёр таинственности: претенденту служанка вручала днем записку с приглашением, но без подписи. Все и так знали, что надо прийти вечером к калитке в высокой каменной стене, ограждавшей сад ее отеля, где росла группа деревьев и кустов. Когда стемнеет, выйдет слуга и проводит счастливчика в спальню своей госпожи.
— За мадам де Карно? — переспросила Сюзанна и поделилась: — Мой кузен Гаспар тоже увивался за ней и очень злился, что не обращает на него внимания.
Ее слова запали мне в голову, но план сложился не сразу, а только после того, как гости ушли, и жена поведала еще кое-что о своей родне, к которой заглядывает время от времени, чтобы насладиться своим триумфом:
— Ребекка заставила сына заложить имение ростовщику. Они получили ссуду в десять тысяч ливров. За это в течение пяти лет будут отдавать по две тысячи четыреста в год. Уже подписали брачный контракт. Венчание в воскресенье, несмотря на Рождественский пост. Ребекка спешит, пока еще что-нибудь не случилось.
У католиков можно венчаться и во время поста, но без праздничного обеда.
— Нас пригласили. Пойдем? — спросила жена.
— Давай сходим, — согласился я, потому что надо было увидеть Гаспара де Биноша, на которого у меня появились планы.
Венчание проходило в церкви святого Тома, рядом с которой я укокошил Теофиля де Монтегю и его дружка. Символично, если учесть план, который я задумал. Рядом с особняком родни была другая, но выбрали именно эту, потому что в ней изредка бывает король. Вдруг заглянет во время свадьбы⁈ Это будет, это будет… да все знакомые сдохнут от зависти! Видимо, на небесах пожалели знакомых, король не появился. Зато родни, друзей-приятелей и сослуживцев набилось полная церковь. Это, несмотря на то, что халявы — праздничного обеда — не будет. Большая часть мужчин служила чиновниками-интендантами. Для них приход на подобные мероприятия — это еще и неформальная деловая встреча, и демонстрация принадлежности к клану, и возможность завести полезное знакомство. Заодно посмотрели на меня, нового родственника, пусть и небогатого, но хорошо владеющего рапирой, судя по тому, что является учителем фехтования.
Пока ждали прибытия запаздывавшей невесты, что гостями воспринималось, как само собой разумеющееся, к нам подошел Тимоти де Муре, отец жениха, который знал мою жену и дружил с ее дядей. Ему сорок три года, невысок, упитан, подвижен. Густые длинные усы и бородка клинышком. Выражение лица простоватое, но из разряда себе на уме. Одежда тоже простоватая по фасону, но из самых дорогих тканей. Он поздравил Сюзанну с замужеством. Заодно познакомился со мной, членом теперь и его клана.
— У тебя фехтовальный зал? — поинтересовался он.
— Нет, даю уроки на дому, — ответил я.
То есть я не обучаю азам бестолковых недорослей, для чего особых талантов не надо, а шлифую навыки тех, кто желает подняться выше среднего уровня и имеет возможность заплатить за это.
— Хороший доход? — задал он следующий вопрос.
— От уроков — так себе, хватает только на скромную жизнь, — поведал я и намекнул: — Но время от времени ко мне обращаются богатые шевалье, когда задеты вопросы чести.
— И сколько стоит такая услуга? — полюбопытствовал он.
— От пятисот ливров. Зависит от знатности и мастерства соперника, — сообщил я.
На самом деле платят в среднем от одной до трех сотен, но бывают исключения. Типа я одно из них. Если взять, сколько мне пообещал Клод де Лоран, получится, что и вовсе недооценил себя.
Тимоти де Муре вскинул густые черные брови на морщинистый лоб и издал мычащий звук то ли восхищения, то ли удивления.
— Если мне вдруг понадобится, обращусь к тебе, — пообещал мой новый родственник.
Такие, как он, на дуэлях не дерутся. Если надо решить вопрос чести, нанимают бретёра. Порой так поступают обе стороны. Как мне подсказали, подобные дуэли обычно заканчиваются ранением одного из участников. И волки сыты, и овцы целы.
После церемонии венчания познакомился со мной и Гаспар де Бинош, хорошо сложенный, не красавец, но должен нравиться женщинам. Показался мне смышленым юношей. Понтов бы поменьше и бантов на одежде. Я уже сделал вывод, что и то, и другое — индикаторы комплекса неполноценности.
— Сюзанна сказала, что ты учитель фехтования, — произнес он таким тоном, словно обвинял меня в чем-то неприличном.
— Да, а что? — произнес я. — Хочешь брать у меня уроки? Три ливра за один.
— Дороговато, — с еле заметной иронией молвил он.
— Это при условии, что ты достиг определенного уровня мастерства, иначе четыре, а то и пять, — добавил я.
— Ты считаешь, что я плохо фехтую? — начал он нарываться.
У меня на этого придурка были другие планы, поэтому сказал:
— Откуда я могу знать⁈ Надо посмотреть. У кого ты занимаешься?
— У мэтра Юссона, — ответил он. — Знаешь такого?
Я не знал, но кивнул утвердительно, и спросил:
— Когда у тебя следующее занятие? Если будет возможность, приду, посмотрю.
— Завтра в десять, — сообщил он.
Тут его позвала из кареты мать — довольно строгая женщина с узким лицом с черными усиками под длинным носом, которое казалось усыхающим из-за впалых щек. Сюзанна представила меня на выходе из церкви, но у Ребекки де Бинош были дела поважнее, поэтому обозвала меня серьезным молодым человеком и пошла дальше. Видимо, это у нее единственный комплимент для мужчин.
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Адрес фехтовального зала мэтра Юссона мне сказал Клод де Лоран, который, как мне показалось, знал в Париже почти всех, хотя прожил в нем всего пару лет. Я пришел туда утром, но не для того, чтобы посмотреть, как размахивает рапирой Гаспар де Бинош. С собой привел Мари, свидетельницу на моей свадьбе. Ко мне ее отец относился благосклонно, потому что я не пытался соблазнить его дочь, более того, давал ей заработать два су честным способом. Я сказал, что хочу разыграть двух своих приятелей, и нужен кто-то, кого они не знают.
— Вон он, — показал я девушке моего дальнего родственника, который бодро шагал к фехтовальному залу.
Она пошла навстречу и неподалеку от выхода обратилась:
— Шевалье, вы Гаспар де Бинош?
— Да, — подтвердил он.
— Вам записка от дамы, — сказала она и вручила небольшой, сложенный вчетверо листок бумаги, на котором моя жена написала «Жду вечером, красавчик» и капнула духами.
— От какой дамы? — спросил он.
— Не знаю, — ответила Мари. — Она приехала на карете, дала эту записку, показала на вас и заплатила су.
По слухам, именно так действовала мадам де Карно.
— О! — радостно воскликнул Гаспар де Бинош, прочитав послание, вручил девушке, которая по моему совету ждала благодарности, монету и шлепнул по заднице, когда развернулась, чтобы уйти.
— Щедрый шевалье! Дал целый су! — похвасталась она, вернувшись ко мне, наблюдавшему издали.
Вторым оказался Людовик (Луи) де Монтегю. Этому почти двадцать. Статен, выше среднего роста, с вытянутым лицом грубой лепки. Такие очень нравятся близоруким девицам. На нем были черная фетровая шляпа с белым, лохматым, страусовым пером, красиво уложенным на широких полях, черный длинный плащ и кавалерийские ботфорты, сверху подвернутые наружу, потому что к тому времени, а ждать, когда он выйдет из дома, нам пришлось часа два, небо начало хмуриться. Получив послание, он тоже обрадовался, но молча, и дал Мари монету — осьмушку серебряного экю. Так много потому, наверное, что не шлепнул девушку по заднице.
На рандеву я прибыл первым. Расположился в кустах метрах в сорока от садовой калитки. Днем прошел небольшой дождь, и листья были мокрыми. Яприхватил лук, который прятал под плащом, и три бронебойные стрелы с четырехгранными наконечниками. В отличие от рапиры, они тупые, с разрезанной на четыре части головкой, чтобы не соскальзывали с доспехов, но рана будет похожей. Подожду, когда Луи де Монтегю убьет Гаспара де Биноша, а потом уложу победителя. Укол «Две вдовы», и я ни в чем не виноват.
Мой родственничек прибыл вторым, когда начало смеркаться. Одет в темно-красный камзол с завышенной талией и укороченными рукавами с разрезами, через которые проглядывала черная подкладка, и манжетами, украшенными белыми кружевами, застегнутый на пять золотых пуговиц на груди, а ниже полы расходились, открывая черные штаны с желтыми растительными узорами. Обут в черные сапоги с раструбами, отвернутыми от колена вниз и обшитыми белыми кружевами. На черной с красными узорами перевязи висела рапира. Он толкнул калитку, которая оказалась закрытой, постучал. Никто не отозвался. Гаспар де Бинош прогулялся по полянке, постучал еще раз громче. Опять никакой реакции. Начало накрапывать, и он спрятался под широкой кроной каштана.
В этот момент и появился третий участник мероприятия — Луи де Монтегю, одетый, как днем. Даже затрудняюсь сказать, кто из них был удивлен больше.
Первым нашелся вновь прибывший, который спросил:
— Что ты здесь делаешь?
— Жду, — коротко ответил Гаспар де Бинош.
— Кого? — задал второй вопрос Луи де Монтегю.
— Уж точно не тебя! — насмешливо молвил мой родственник. — Убирайся отсюда!
— Убираться придется тебе! Или защищайся! — предложил его соперник, вытягивая рапиру из ножен.
Гаспар де Бинош тоже обнажил оружие и даже принял боевую стойку, а потом вдруг произнес:
— Ты в плаще, и сможешь им защищаться. Это нечестно!
— Могу снять, — согласился Луи де Монтегю и, держа рапиру в правой руке острием вверх, начал обеими развязывать кожаные шнуры плаща ниже шеи.
Именно в этот момент мой родственничек атаковал броском, сделав левой удлиненный шаг, наклонившись вперед и поразив снизу вверх в живот, после чего по инерции проскочил мимо соперника, выдернув рапиру. Быстро развернувшись, он нанес второй удар, уже лишний, сзади в правый бок через плащ. Луи де Монтегю зажмурил глаза, скривил грубое лицо от боли и выронил рапиру. Затем опали обе руки, развязавшие шнуры, и плащ сполз на землю, подогнулись ноги, и убитый завалился на левый бок. Черная шляпа с белым страусовым пером слетала с головы, открыв зачесанные назад и собранные в конский хвост, черные волосы.
Гыгыкнув с нотками истерики, Гаспар де Бинош произнес с издевкой:
— Так кому из нас убираться⁈ — и толкнул соперника ногой, перевернув на спину.
Убедившись, что тот мертв, обыскал, забрав кошель, два перстня, рапиру с перевязью, шляпу и даже стянул ботфорты, завязав добычу в плащ. Наверное, с деньгами совсем худо. Весело насвистывая, он отправился в ту сторону, откуда пришел.
Я не стал убивать его. Гаспар де Бинош стал частью моего нового плана, как выполнить третью часть заказа.
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Клод де Лоран, получив осенью деньги со своего имения, переехал ближе к Луврскому дворцу, сняв на третьем этаже пятиэтажного дома квартиру из двух комнат: темной маленькой, в которой обитал слуга, довольно крепкий деревенский парень, мастер на все руки, и большой с двумя окнами, в которой стояли широкая кровать с черным балдахином, письменный стол и два стула на изогнутых ножках и сундук с навесным замком. Если я приходил в гости с Этьеном, то занимали оба стула, а хозяин лежал или сидел на кровати, закинув наверх штору балдахина. Сегодня я наведался один, поэтому оба сели за стол, и слуга подал нам по бронзовому кубку красного вина, налитого из бочки, привезенной из деревни вместе с деревянным ложем, на которое и примостили ее в темной комнате. Орлеанские вина во все времена простые и честные. Они стоят своих небольших денег.
— С моего виноградника. Двухлетняя выдержка, — похвастался хозяин.
— Неплохое, — согласился я и сообщил: — У меня для тебя хорошая новость: список сократился до одного человека.
— Луи? — прошептал он.
Я кивнул и посоветовал:
— Не забудь удивиться, когда тебе сообщат об этом.
— Постараюсь! — радостно пообещал он и спросил: — Где и когда?
Я рассказал о своем замысле, который пошел не так, как хотелось, но при этом к лучшему.
— Слышал что-то похожее, но там предложили снять шпоры и, когда соперник наклонился, убили уколом в шею, — рассказал Клод де Лоран.
— Напиши его отцу, что знаешь, кто убийца. Якобы дуэль видел случайный свидетель, простолюдин. Да и я уверен, что Гаспар будет рассказывать всем подряд о своей победе, умалчивая, как добился ее. Он хвастун. Еще сообщи, что у тебя есть знакомый бретер, который за пару сотен ливров поможет рассчитаться. Было бы хорошо выманить старика в Париж. Если не получится, у меня должен быть повод приехать к нему, осмотреться там, что-нибудь придумать, — попросил я.
— Сделаю, как ты сказал. Если надо будет, съезжу к нему и возьму тебя с собой, — пообещал Клод де Лоран.
Только вот у меня не было желания ехать зимой к черту на кулички. И не только у меня. Когда я обмолвился, что, может быть, надо будет уехать на несколько дней после Рождества, Сюзанна сразу загрустила, начала рассказывать, как страшно ей будет одной в доме.
— Оставлю тебе заряженные пистолеты, — пообещал я. — Пригласишь Мари пожить у нас. Я договорюсь с Тетерей, чтобы ночевала здесь, пока не вернусь.
— Я буду молиться, чтобы тебе не пришлось никуда ехать, — пообещала она и вымолила.
Жак де Монтегю сам приехал верхом в Париж, чтобы похоронить сына и разделаться с убийцей. Ему было всего тридцать девять. По нынешним меркам пожилой, но явно не старик, как предполагал я. Простецким, грубым лицом он был похож на старшего сына. Одет во все черное по случаю траура. За неполные полгода умерли оба сына, а с год назад — жена.
— После траура женюсь. Есть молодая вдова на примете, — обмолвился он племяннику, с которым чуть кондрашка не случилась от огорчения.
— Надо убрать его поскорее! — потребовал от меня Клод де Лоран.
— Не суетись, — спокойно посоветовал я. — У меня большие надежды на Гаспара де Биноша. Я подкинул ему идею, как выиграть дуэль. Если не справится, тогда убью Жака де Монтегю на обратном пути в сеньорию.
Как только узнал, что отец приехал отомстить за сына, я зашел в фехтовальный зал мэтра Юссона, довольно подвижного мужчину для своих пятидесяти восьми лет. Вдобавок был очень техничен, с выверенными, точными движениями, но не способен на экспромт. Он брал за урок два ливра и стоил этих денег в случае с Гаспаром де Биношем. Мэтр был именно той противоположностью, в которой нуждался мой дальний родственник, избыточно креативный, но с кривоватыми руками. О чем я и сказал ему после урока.
— Да, с предыдущими учителями у меня как-то не складывались отношения, а мэтру Юссону я доверяю, — согласился со мной Гаспар де Бинош и похвалил: — А ты действительно разбираешься в фехтовании!
— Это моя работа, — скромно молвил я и перешел к делу: — До меня дошли слухи, что тебя разыскивает отец убитого тобой на дуэли. Он капитан роты и довольно хороший фехтовальщик. Если нужна помощь…
— Сам справлюсь! — с наигранным высокомерием заявил он, но от меня не укрылось, что испугался.
Услышав именно тот ответ, который ожидал, я рассказал якобы историю из жизни:
— Одного моего знакомого как-то вызвал на дуэль известный бретёр. Он выдвинул условие, что будут сражаться один на один за городом в глухом месте, чтобы победителя потом не наказали, приехал туда с двумя заряженными пистолетами и один разрядил в соперника. Второй взял на всякий случай. Сам знаешь, кремнёвые пистолеты иногда дают осечку. Потом сказал знакомым, что дуэль была на пистолетах, и соперник промахнулся.
— Этим человеком был не ты⁈ — ухмыльнувшись, задал вопрос дальний родственник.
— Не помню, — серьезно ответил я.
— Сразу подумал, что ты не так прост, как кажешься, — признался он.
— Все мы не такие, какими нас видят другие, — философски заметил я.
— Это точно, — согласился он, — но некоторые отличаются сильно.
Труп Жака де Монтегю с пулевым ранением в груди случайно нашли на третий день после того, как ускакал на дуэль, никому не сказав об этом. Он лежал раздетый и разутый на полянке возле лесной дороги. Навели вороны, обклевывавшие его, которых вспугнул крестьянин, проходивший мимо и решивший посмотреть, что они там нашли? Конь тоже пропал.
— Теперь я шевалье де Монтегю! — радостно заявил Клод де Лоран, узнав эту новость, и сказал мне: — Я ведь и сам мог организовать это.
— Особенно первую часть, с которой все и завертелось, — напомнил я. — Уговор есть уговор.
— Нет-нет, я не отказываюсь от своих слов! Патент капитана ты получишь, как только вступлю в наследство! — испуганно и торопливо заверил он.
Клод де Лоран сдержал обещание. Он вернулся из Орлеана в феврале и снял до середины весны небольшой особняк. На новоселье пригласил нас с Этьеном де Плаке и с десяток выходцев из окрестностей Орлеана. На следующий день сходили к нотариусу и оформили продажу мне за десять тысяч ливров патента капитана восьмой пехотной роты Нормандского полка. Сюзанна обрадовалась больше меня. Жена капитана роты звучит престижнее, чем учителя фехтования.
17
Зимы стали немного теплее, чем в мою предыдущую эпоху. Может, мне так кажется из-за влияния Гольфстрима. Впрочем, в моем доме подолгу топился камин, распространяя тепло по всем помещениям. Я не экономил на дровах, как многие жители столицы. Тетеря не спешила уходить к родителям, и я разрешил ей ночевать в каморке возле кухни, где по утрам топился очаг и готовился завтрак, а иногда и днем подогревали принесенное из таверны, потому что остывало быстро.
По вечерам я ходил в гости к Клоду де Лорану. Туда заглядывал и Этьен де Плаке. Они вдвоем в активном поиске жен. Если у первого отбоя нет от претенденток, то у второго наоборот. Как ни странно, это их сближает.
Днем изредка навещаем с женой ее родственников, которым уже не западло якшаться с ней. Как-никак, жена капитана, командира роты. Пусть и небольшой чин, но на королевской службе. Глядишь, монарх обратит внимание и… Если послушать мою жену, я скоро стану маршалом. Родственники не согласны с ней, однако не спорят. Всякое может случиться. Кстати, и Сюзанна стала относиться к ним мягче. Девичьи обиды начали уходить в прошлое. Побывали мы в гостях и у кузины Адель. Нас пригласили на ужин, чтобы, так сказать, сплотить ряды клана. Там собрались представители обоих семейств. Был и Тимоти де Муре, свёкор хозяйки дома.
Перед тем, как сесть за стол, он поздравил меня с покупкой капитанского патента.
— Признаюсь честно, в день свадьбы сына я не поверил, что… — он запнулся, подбирая правильное слово, — что фехтование настолько прибыльно.
— Мне повезло с соперниками! — шутливо произнес я и добавил серьезно: — И с продавцом тоже. Ему срочно нужны были деньги, скинул две тысячи.
— Я слышал, что капитанский патент приносит неплохой доход, — сказал Тимоти де Муре.
— Зависит от того, как относишься к подчиненным: чем хуже, тем больше денег получишь, — улыбнувшись, поделился я.
— Всем надо жить, — философски заметил он и перешел к делу: — Одному моему знакомому надо защитить свою честь, а он не военный человек.
— С кем надо сразиться? — задал я вопрос.
— С рядовым мушкетером гвардии короля, — ответил он.
Так теперь называют шестьдесят конных мушкетеров из Роты легких всадников. Отдельной роты мушкетеров, которой со временем будет командовать д'Артаньян, пока что нет, как и его самого среди них и вообще в Париже. Александр Дюма передвинул своих героев на пару десятков лет в прошлое.
— Пятьсот ливров, время и тихое место. Можно у речной стороны кладбища Сен-Жерменского аббатства. Там редко встретишь людей, — предложил я, чтобы не ходить далеко.
Как догадываюсь, именно ради этого нас и пригласили в гости.
— Я передам ему и завтра сообщу решение через слугу, — пообещал Тимоти де Муре.
Я не сомневался, что решение уже принято, что слуга принесет деньги и скажет, когда меня будут ждать. Так оно и случилось. Заплатили пистолями. Стрелку забили на восемь утра следующего дня. Видимо, мушкетер — очень занятой человек — хочет разобраться по-быстрому и успеть на службу. Пришлось мне выйти из дома в утренние сумерки.
День был сырой и ветреный, но для конца февраля теплый. Я вышел закутанным в черный длинный толстый шерстяной плащ с капюшоном, который надвинул так, чтобы лицо было трудно разглядеть. Встречных попадалось мало, но все равно были, пока не добрался до кладбища, где по обычаю никого и нигде не видать. Возле невысокой каменной стены, местами обрушенной сверху, росли голые кусты и несколько деревьев, под которыми лежал слой темно-коричневых, прошлогодних листьев. Я прошел к тому месту, где деревья сбились в группу, которая словно бы направилась к реке, но на полпути застряла.
Там и проторчал с полчаса, пока не увидел двух всадников, неторопливо скакавших в мою сторону. Я решил, что это мой соперник со слугой, заранее снял плащ и повесил его на голую, темную, мокрую ветку дерева, вроде бы, осины. Заодно прикинул маршрут маневров, если меня решат пристрелить, Деревьев здесь немного, но и пистолеты сейчас однозарядные.
Они остановились метрах в семи от меня и спешились оба, привязав лошадей к веткам деревьев. Действовали неторопливо, я бы сказал, по-хозяйски. Второй был не слугой, а знатным человеком, судя по шпаге, которая показалась из-под плаща, когда спрыгивал на землю. Оба черных кожаных куртках, напоминают байкеров из будущего. Из-за этой одежды их порой называют черными мушкетерами.
— Где твой конь? — спросил с гасконским акцентом один из них, постарше, под тридцать лет, и потяжелее, наматывая плащ на левую руку так, чтобы часть свисала.
— Пришел пешком, — ответил я.
— Жаль! — искреннее произнес он, вынимая правой рукой рапиру, и насмешливо задал второй вопрос: — А где твой секундант?
— Договор был один на один, — произнес я в ответ, догадавшись, что попал в ловушку.
Второй не стал наматывать плащ на руку, но рапиру достал и вместе с напарником двинулся в мою сторону. Начитавшись Дюма, я был более высокого мнения о мушкетерах короля. Оказалось, что они обычные гопники. Ничем не лучше меня. Я достал из ножен рапиру и дагу с тридцатипятисантиметровым четырехгранным клинком, купленную вскоре после женитьбы, и встал у деревьев так, чтобы было трудно напасть на меня сзади и с боков, но можно было отпрыгнуть.
Они были настолько уверены в легкой победе, что младший промедлил с атакой, давая напарнику возможность справиться самому. Я отбил дагой выпад первого и, сместившись вправо, уколол второго с переводом, винтообразным движением опустив слабую часть клинка вниз под рапиру противника и направив острие ему в грудь, и сразу отпрыгнул дальше вправо. Минус один.
— Ах, ты сукин сын! — взревел старший и попер на меня по-медвежьи, закрываясь висящим краем плаща и пытаясь намотать его на мой клинок.
Я работал двумя руками, стараясь зайти ему за правую, что было сложно. Выросший на границе с Испанией, он неплохо владел техникой схватки с использованием плаща, широко распространенной там. Тогда я опустил левую руку с дагой, чтобы о ней забыли. После двух ложных атак удалил батманом острие противника из угрожающего положения и резко порвал дистанцию, оказавшись слишком близко, чтобы атаковать длинной рапирой, но на комфортной для удара дагой в район печени. Вогнал ее по самую гарду-чашу. Противник издал звук, похожий на глухое скуление, выдохнув свежий винный перегар. Я повертел оружие в ране, пока не почувствовал, что тело обмякает, после чего выдернул его. На кисть попали теплые капли крови. Оттолкнув врага, быстро отступил на три шага. Он тут же рухнул навзничь, так и не выронив рапиру. Судя по закатившимся глазам, готов.
А вот второй противник был еще жив. Он лежал с открытыми глазами и дышал с хрипением, выдувая изо рта розовые пузыри. Значит, ранен в легкое. Я подошел к нему, откинул на всякий случай ногой рапиру.
Приставив острие своей снизу к подбородку, спросил:
— Кто вас нанял убить меня?
Грешил на Клода де Лорана, которому не нужен тот, кто знает, как он разбогател, или никак не может простить потерю капитанского патента.
— Не знаю, — прохрипел раненый.
Я надавил, проколов рапирой кожу, и повторил вопрос.
Дернувшись от боли, он произнес, сплевывая кровь:
— Интендант какой-то… Деньги должен.
Кто из чиновников, кому и сколько должен, меня не интересовало. Клод де Лоран к ним не относился. Я надавил резко и сильно, вогнав клинок в череп и прекратив мучения раненого. В живых оставлять его нельзя, иначе у меня могут возникнуть проблемы.
Я спустился к реке, поболтал в ледяной воде дагу и левую руку до середины предплечья, смывая кровь. После чего вернулся к трупам, обыскал. У обоих в потертых кошелях было одинаковое количество золотых монет на сумму семьдесят пять ливров и разное мелких серебряных. То есть победа на якобы дуэли обошлось бы кому-то всего в полторы сотни. На большее такое убийство и не тянуло. Видимо, парочка мушкетеров зарабатывала так на жизнь. С указательного пальца старшего стянул массивную золотую печатку с волчьей мордой в профиль. У младшего были два перстенька с кораллами, золотой и серебряный. Негусто. На клинках у рукояти было выгравировано мелкими буковками на латыни «Меня сделали в Золингене». Это германский город, в котором изготавливают оружие, уступающее в Европе, по моему мнению, только толедскому, и стоящее дорого. Да и лошади, гнедая и серая, были хороши, не дешевле пары сотен каждая. Бонусом к ним шли по паре кремнёвых пистолетов в кожаных кобурах, висевших по разные стороны седел. Я вскочил на гнедую, повел серую на поводу.
Мой дом был рядом. Заехав во двор со стороны реки, поставил, расседлав, обеих лошадей в конюшне с тремя стойлами, в которых раньше обитали мыши. Они и дальше будут там жить, но придется делить жилплощадь с громадными соседями, которые могут ненароком затоптать копытами. Наверное, оставлю лошадей вместе с пистолетами себе. Весной надо будет ехать в полк. Там посмотрю, продать капитанский патент или нет? В полку будет больше желающих купить его, а значит, и цена выше.
— Что это за лошади? — спросила жена.
— Трофейные, — ответил я.
— Ты убил хозяев обеих⁈ — ахнула она.
— А надо было умереть мне⁈ — произнес я, хотя прекрасно понял, что она имела в виду.
— Нет, конечно! — воскликнула Сюзанна, а затем то ли спросила, то ли сделала вывод: — Ты шутишь.
Поцеловав ее в румяную щечку за догадливость, я переоделся, показал Тетере, чтобы простирнула в холодной воде камзол. Прихватив трофейные рапиры, отправился на рынок, где продал их хозяину оружейной мастерской. Вопрос, где взял, не задавали. Я ведь не задирал цену. Все равно их разберут на части. Покупатель выберет понравившиеся, и ему соединят, как когда-то сделали мне. Заглянул на склад-магазин торговца фуражом, оплатил два мешка овса и телегу прошлогоднего сена, сказал, куда привезти и выгрузить, а сам прогулялся к особняку Тимоти де Муре. Здание было четырехэтажное с высокими стрельчатыми окнами. Пожилой слуга в сером дешевом камзоле сразу проинформировал о том, что сеньор на службе.
— Знаю. Лень идти к нему туда. Передашь от меня, что его просьба выполнена, — сказал я.
Наверное, надо было бы потребовать надбавку за опасность, но он вряд ли знал, что вместо дуэли будет попытка убийства. Иначе бы нанял более дешевого бретера, а не члена клана. Своих принято беречь. Всякое может случиться. Иногда вопрос решается простым большинством голосов или рапир.
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Я просил Сюзанну помалкивать о моей деятельности, но это лучший способ заставить женщину рассказать по секрету всему свету. Точно знаю, что поделилась с Этьеном де Плаке, когда тот приходил к нам обедать, и непонятно, где и когда — с кузиной Аделью, с которой в последнее время у нее наладились отношения: обе замужем, так что девичьи обиды забыты. Иначе бы о поединке не знали Гаспар де Бинош и Тимоти де Муре. Первый стал меньше выпендриваться передо мной, а второй сообщил, что один из интендантов невысокого уровня был уволен со службы из-за поступков, не приличествующих благородному человеку. Распиливание казенных денег пороком не считается, как и наем убийц. Скорее всего, за неуплату долгов.
Пасха в этом году была седьмого апреля. Через два дня после нее Клод де Лоран женился на Дениз де Жерийи, сеньория отца которой находилась, как выразился мой друг, всего в десятке миль от его собственной, но познакомились они в Париже совершенно случайно. На счет незапланированных встреч богатых женихов с небедными невестами у меня собственное мнение. Озвучивать его не стал. Дениз де Жерийи была мила, а двадцать тысяч приданного делали ее красавицей. После богатой свадьбы в четырехэтажном отеле ее отца, недавно построенном неподалеку от моего дома на набережной Мелаке, молодые убыли в сеньорию жениха, чтобы провести лето на природе и похвастаться перед соседями, друзьями детства.
Этьен де Плаке, за которым богатые невесты не охотились, приуныл. Мало того, что он холост, так еще и халявных ужинов стало меньше, а вскоре и без рыбных обедов останется. Я готовился к поездке в свой полк, базировавшийся в Руане. Надо принять роту, перенаправить денежные потоки, которые сейчас попадают непонятно в чей карман. Да и поживу четыре месяца — столько в год обязан пробыть командир роты на службе в мирное время — без семейных напрягов. Сюзанна в интересном положении, а капризней беременной женщины только другая такая же.
— Чего тебе сидеть лето в Париже⁈ Поехали со мной. Зачислю тебя в свою роту мушкетером-анспесадом. Поживешь на армейском пайке, денег заработаешь. Заодно пойдет военный стаж. Через год станешь сержантом, через два — ансэнем. Тогда и переведешься в Роту жандармов или в королевские мушкетеры, — предложил я.
Анспесад — это старший солдат, командир отделения, получавший из казны шесть су в день, на один больше, чем мушкетер, и паек, состоявший из полутора фунтов хлеба, на треть ржаного, на две трети пшеничного, фунта мяса и половину французской пинты (около полулитра) вина или сидра. Сержанту платили семь су и выдавали два пайка, ансэню (знаменосцу, прапорщику) — это третий сверху офицерский чин в нынешней французской пехотной роте — десять и четыре, лейтенанту — пятнадцать и четыре, а капитану — пятьдесят и шесть. Из жалованья высчитывали расходы на питание, фураж, оружие, снаряжение, так что на руки получали примерно половину.
— Долго мы там пробудем? — спросил он.
— Мне положено четыре месяца. Тебе шесть, но разрешу уехать сразу после смотра, если не понравится, — ответил я.
— Давай попробуем, — согласился Этьен. — Напишу брату, чтобы прислал денег на мушкет и боеприпасы в зачет следующих четырех месяцев.
Казна выдавала основное оружие — аркебузу, мушкет или пику, но потом удерживала из жалованья его цену, частенько завышенную раза в полтора. Все остальное надо было покупать самому. Единой формы пока нет. Каждый носил, что хотел. Те, кто имел возможность, покупали все, что надо, чтобы не иметь долгов и не переплачивать.
Мушкет выбирали вдвоем на улице оружейников в предместье Сен-Виктор. От аркебузы он отличается бо́льшим калибром — двадцать-двадцать пять миллиметров — и длиной ствола около четырех футов (метр и двадцать сантиметров). Порох успевал сгореть полностью, благодаря чему более тяжелая, грамм пятьдесят, пуля летела дальше и быстрее, уверенно пробивая любой доспех на дистанции сто метров, и точность была выше. Обратной стороной были вес оружия в килограмм восемь-десять, поэтому требовалась подставка-рогатка, и сильная отдача, которую смягчала кожаная подушка, набитая овечьей шерстью или конским волосом, надеваемая на правую часть груди у плечевого сустава. Этьену де Плаке доводилось стрелять из мушкета, большинство которых сейчас фитильные, но разбирался в них плохо, поэтому прислушался к моему совету, купил с кремнёвым замком, стоивший немного дороже, который еще называют батарейным, потому что объединял скользящую крышку полки с огнивом. В дополнение к нему взял бандальеру, которую в русской армии называли берендейкой — перевязь из толстой буйволиной кожи, носимую через левое плечо, с подвешенными к ней двенадцатью деревянными пенальчиками-пороховницами с отмеренными зарядами, мешочком с пулями и запасными кремнями и рогом для натруски пороховой пыли на полочку.
Отправились на службу на барже по реке Сене. Вместе с нами плыли две мои лошади и двое слуг, Этьена и мой, которого я нанял за день до отъезда. Это был четырнадцатилетний сирота Бруно Шаброль, рослый для своих лет и жилистый. Он ночевал в приюте Сен-Жерменского аббатства, а днем зарабатывал на пропитание, где придется.
Порекомендовал его трактирщик Жак Рабью:
— Иногда помогает нам. Не лодырь и не ворует.
Еще одним достоинством была молчаливость. Слова из него надо было вытягивать клещами. Недостаток всего один — ел за троих, что в его возрасте неудивительно.
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Руан уже обзавелся главными туристическими объектами — кафедральным собором Нотр-Дам, церквями Сен-Маклу и аббатства Сент-Уэн, Дворцом правосудия. В будущем всё будет каким-нибудь боком привязано к Жанне д'Арк. Сейчас даже понятия такого нет, как туризм, хотя хватает чудаков, которые шляются по свету без практической пользы, поэтому о транссексуалке, выручившей неблагодарного французского короля, никто не помнит. Город стал крупным морским, речным и рыбным портом. Через него идут на экспорт пшеницы и вина и импорт шерсти, из которой здесь делают ткани, окрашивая привозимыми из Нового Света и Индии красным красителем из бразильского дерева и кошенили. Кстати, для протравки тканей перед покраской, чтобы лучше держали цвет, используют привозимые с Апеннинского полуострова алюмокалиевые квасцы. Королева Екатерина Медичи наладила их доставку во Францию. Злые языки утверждают, что небескорыстно. В Руане несколько кварталов суконных лавок и красилен.
Казармы Нормандского полка располагались за городскими стенами возле холма Сен-Катрин, на вершине которого находится форт. В нем во время восстания протестантов прятались католики, пока не подошла французская армия. Наверное, поэтому рядом возвели прямоугольник из трехэтажных зданий с большим плацем в центре для строевых занятий. Со стороны города был въезд тоннельного типа посередине короткого крыла с развевающимся на ветру над аркой полковым флагом, желтым с белым крестом. В карауле были десять солдат (теперь рядовых во французской армии называют именно так) под командованием анспесада лет сорока, обладателя шикарнейших темно-русых усов на невзрачном, морщинистом лице.
Он и спросил, издали увидев нас, неторопливо приближавшихся со стороны города, чтобы пешие слуги не отставали:
— Кто такие?
— Капитан восьмой роты, — ответил я и спросил сам: — Где живет кампмейстер?
— Прямо, — показал анспесад рукой на короткое крыло напротив тоннеля, в котором по центру было крыльцо в пять ступеней под навесом, ведущее к двустворчатой двери, — но герцог сейчас в Амьене.
Больше никто ничего не спрашивал, только проводили меня внимательными взглядами. Старших офицеров надо знать в лицо, чтобы случайно не налететь на неприятности.
Я оставил Этьена де Плаке и слуг возле крыльца, зашел в штабное крыло казармы, которое никто не охранял ни снаружи, ни внутри. Налево и направо уходили анфиладой по три комнаты, а посередине шла наверх деревянная лестница. В первой слева, довольно просторной, за большим овальным столом сидели девять человек, пили вино и, разбившись на три тройки, обсуждали три темы, далекие от войны и армии. Подливали им из глиняных кувшинов в оловянные кружки два слуги.
Я громко поздоровался, заставив замолкнуть, представился, сразу добавив, что католик из Рима.
— А-а, вот кто купил патент! — радостно, будто узнал тайну, над которой бился всю жизнь, воскликнул сидевший за дальней стороной стола мужчина лет сорока шести, у которого глупые светло-русые волосы покинули большую часть умной головы, свисая только с боков до плеч, зато усы и особенно борода были серьезные, не по нынешней моде. — Я заместитель кампмейстера, майор Бартель ван дер Ихтегем.
Судя по фамилии, он из католической Фландрии, которая сейчас под испанцами. Во французской армии сейчас много иностранцев, как рядовых, так и офицеров, включая старших.
— У тебя есть боевой опыт? — с уверенностью в обратном спросил он.
— Небольшой. Стычки с сарацинами, — скромно ответил я.
— Это лучше, чем ничего, — сделал он вывод. — Сейчас слуга покажет тебе, где будешь жить, после чего присоединяйся к нам.
Мне отвели помещение из двух комнат анфиладой на третьем этаже. Первая маленькая темная предназначалась для слуги. Я спустился во двор, объяснил Бруно, куда отнести мои вещи, после чего прошел вместе с Этьеном де Плаке и его слугой к правому от входа длинному крылу с четырьмя входами, дальний из которых вел в расположение восьмой роты. Там налево и направо от деревянной лестницы было по одной длинной комнате. На первом этаже в них стояли неокрашенные, деревянные столы и лавки, а на втором и третьем — двухъярусные нары. В правой комнате на втором шесть человек, сидя кружком на деревянном полу, играли в кости на деньги. На меня не обращали внимания, пока дважды не топнул ногой по полу.
— Я новый командир роты, — уведомил их, прекративших играть. — Кто старший?
— Сержант Жак Дрю, — представился, вставая, один из игроков, обладатель квадратного лица из-за мощных челюстей и тонких черных усов, казавшихся нарисованными.
— А где лейтенант? — спросил я.
— Уехал домой в Уасель. Это на том берегу. Обещал вернуться послезавтра. Ансэня тоже нет. В этом году еще не появлялся, — доложил сержант.
— Сколько в роте солдат? — задал я следующий вопрос.
— Сто шесть вместе со мной, — ответил он. — Подтягиваются к смотру потихоньку.
Часть солдат приезжает на смотры, которые проводятся два раза в год, после чего исчезают. Половина, а то и две трети их жалованья, как договорятся, идут в карман капитану. В роте остается около половины личного состава, которым некуда податься или нужны деньги позарез. Они несут караульную службу, получая полное жалованье и паек.
— Уже сто девять, — сказал я и, кивнув на стоявшего сзади Этьена де Плаке, приказал: — Помоги обустроиться моему другу и нашим слугам. Он будет служить анспесадом, они рядовыми.
— Будет сделано, капитан! — бодренько заверил сержант Жак Дрю, хотя по глазам было видно, что, как командира, он меня ни во что не ставит.
На его месте я бы тоже отнесся со скрытым презрением к молодому богатому хлыщу, решившему поиграть в войнушку.
— Крепись, — шепотом пожелал я Этьену. — Зайду, когда освобожусь.
Друг кривовато улыбнулся в ответ. В общем-то, никакие крупные неприятности ему не грозят. Сержант понял, что Этьен де Плаке из благородных, которому зачем-то надо почислиться в полку, набрать воинский ценз и опыт. Наверняка не первый такой и не последний. Незачем вмешиваться в дела благородных, ссориться с капитаном, который запросто может оставить без нехлопотной в мирное время и хорошо оплачиваемой службы. В другом полку придется начинать снизу. Сержант Жак Дрю уверен, что я поболтаюсь здесь, самое большее, шесть месяцев с хвостиком, до осеннего смотра, и исчезну на полгода, а в мое отсутствие командовать будет лейтенант, с которым все налажено. Не стал огорчать его раньше времени.
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По штату в полку должно быть десять рот по двести человек в каждой, из которых сто двадцать мушкетеры и восемьдесят пикинеры, и священник, аптекарь, хирург, кузнец, шорник, оружейник, казначей, три каптенармуса и шесть квартирмейстеров. По факту цифры сильно отличаются в нижнюю сторону, хотя по прихоти кампмейстера у нас два священника. Один ничего не делает, а второй ему помогает. В военное время в надежде на трофеи сбегаются добровольцы со всех сторон, в основном германцы, швейцарцы, шотландцы и ирландцы. Командует полком от имени короля сорокатрехлетний пэр и маршал Франции Оноре де Альбер, герцог де Шольн, исполнявший заодно обязанности генерал-лейтенанта Пикардии, соседнего региона, столица которого город Амьен. Большую часть времени он проводит там. Вместо кампмейстера делами в мирное время занимается майор Бартель ван дер Ихтегем, который попробовал просветить меня, что и как делать, но быстро убедился, что я знаю не меньше него, а то и больше, потому что лет через шестьдесят командовал французским драгунским полком. Лейтенант моей роты тоже с удивлением обнаружил, что парижский богач, несмотря на юный возраст, кое-что смыслит в службе. Зовут его Хлодвиг де Обри. Двадцать восемь лет, из которых одиннадцать служит в армии. Начал рядовым, потому что третий сын бедного нормандского дворянина. Как мне сказали, некоторые настолько обнищали, что сами пашут землю, и на это несоответствие привилегированному статусу здесь закрывают глаза.
— Как раньше добирали недостающих солдат для смотра? — спросил я.
— Человек двадцать скоро должны подойти, и с полсотни я приведу из своей и соседних деревень. Надо будет заплатить каждому по двадцать су, — ответил он.
Не сомневаюсь, что четверть, а то и половина этих денег осядет в его кармане. Я с помощью лейтенанта наварю намного больше. Осталось дождаться смотра, потому что деньги, полученные после предыдущего, ушли капитану Луи де Монтегю, царство ему небесное!
Этьен де Плаке постепенно втягивался в службу. Уже побывал в нарядах командиром караула. Ночует в комнате с другими анспесадами, что первое время было ему непривычно. Днем тусуется у меня. Едим мы тоже вместе. Я делюсь своими пайками с ним и нашими слугами, которые стоят на довольствии и получают жалованье от короля. Поскольку мы с другом не являемся большими любителями сидра, прикупаю вино. В Руане продается со всей Франции и соседних государств, в том числе испанские и неаполитанские. Я приучил Этьена пить сладкие, разбавленные водой.
По утрам, пока не жарко, занимаемся во дворе в тени фехтованием на шпагах, которые чуть длиннее, чем рапиры, тяжелее раза в полтора-два и клинок сейчас трехгранный. Можно сказать, что это утяжеленная и удлиненная, боевая рапира. Почти весь полк наблюдает за нами, кто из окон, кто выходит во двор, чтобы лучше было видно. Здесь мало развлечений. Начинаем с разминки, делая упражнения, которые кажутся далекими от фехтования. Затем отрабатываем какую-нибудь атаку или защиту, повторяя несколько раз. Дальше идут сложные защиты, комбинированные атаки и второго намерения, когда начинаешь с ложной. Заканчиваем спаррингом. Этьен де Плаке каждый раз проигрывал. У него идея фикс: если победит меня хотя бы раз, значит, достиг вершины фехтования.
Никто из других офицеров, включая майора Бартеля ван дер Ихтегема, не рискует сразиться со мной на учебных шпагах. Предполагаю, что боятся уронить авторитет в глазах подчиненных. Зато мой рейтинг подрос резко. Вдобавок Этьен Плаке проболтался, что я бретёр, что дважды сражался с двумя соперниками одновременно, причем в одном случае это были королевские мушкетеры, которых в обычных полках не любят, но страстно желают присоединиться к ним. Теперь мои советы по владению холодным оружием выслушивают внимательно, а некоторые отрабатывали то, что подглядели во время наших тренировок.
Оноре де Альбер, герцог де Шольн, прибыл в Нормандский полк в конце апреля, за два дня до прибытия комиссии из Парижа, которая проверит боеготовность вверенного ему подразделения, и выделит деньги на содержание в следующие полгода. Остановился у своих друзей в городе. В казармы приехал на карете утром в сопровождении конной свиты и охраны из шести кавалеристов, на содержание которых ему выделяются деньги. Офицеры полка были построены по порядку у входа в штабное крыло: впереди командир роты, за ним лейтенант и ансэнь. Капитан первой стоял у самого крыльца, десятой — дальше всех. Солдаты приняли лошадей у прибывших. Майор Бартель ван дер Ихтегем угодливо открыл дверцу кареты и, когда кампмейстер выбрался из нее, от лица воинов полка поприветствовал.
Проходя вдоль строя офицеров, Оноре де Альбер обратил внимание на меня. Говорят, он из тех, кто помнит в лицо всех своих подчиненных.
— Новый капитан восьмой роты Александр фон Гофман, — представил майор и добавил зачем-то: — Католик, лучший фехтовальщик полка.
— Похвально для такого юного возраста, — произнес герцог де Шольн, не уточнив, относятся его слова к обладанию патентом, вероисповеданию или фехтованию.
Пробыл в здании с полчаса, общаясь только со своим заместителем, после чего умотал вместе со свитой. Мне показалось, что ему по большому счету плевать, как пройдет смотр и вообще на полк — обузу, высасывавшую деньги.
В следующий раз появился вместе с интендантами, прибывшими из Парижа. Их, вместе с писарями, была чертова дюжина. Весь полк при оружии был построен на лугу рядом с казармами. Каждая рота стояла отдельно в четыре шеренги. Интенданты начали с ближней первой. Рядом с ней два слуги поставили складной столик и два табурета. На один за стол сел писарь, на второй — старший интендант, пожилой мужчина с багровым круглым лицом, покрытым по́том, которое он часто вытирал белым кружевным голландским платком стоимостью в полсотни пистолей. Кружевным был и широкий, белый воротник, посеревший от пота у красной шеи, который и вовсе тянул на пару сотен. Я видел старшего интенданта на свадьбе сына Тимоти де Муре, но не был уверен, что и он запомнил меня. Помощники пересчитали солдат в прямом смысле слова по головам, проверили оружие и доложили ему, а он сказал писарю, сколько зафиксировать в ведомости. Возраст, состояние здоровья, владение оружием значения не имели. Главное — количество людей и лошадей у офицеров, на которых будут выделены деньги. К тому времени в каждой роте был почти полный комплект. Большую часть составляли далекие от армии люди, решившие легко подзаработать. После подсчета и записи, первую роту отправили в казарму, причем проследили, чтобы никто не пристроился к соседней, к которой были перенесены стол и табуреты. До моей роты добрались уже порядком утомленные.
Старшего, видимо, предупредили, что встретит в полку меня, поэтому, узнав, не стал садиться, поинтересовался:
— Напомни, кем ты приходишься моему начальнику?
— Его старший сын женат на кузине моей жены, — ответил я.
— Скоро весь Париж будет заселен нашими родственниками и друзьями! — иронично молвил он и спросил: — Сколько у тебя людей?
— Сто шестьдесят восемь, — ответил я.
Лейтенант Хлодвиг де Обри привел меньше, чем обещал. Сказал, что сманили другие, предложившие полтора ливра. Думаю, соврал сукин сын. В следующий раз буду нанимать сам.
Старший интендант, вытерев красный лоб уже мокрым, серым, кружевным платочком, приказал писцу, севшему за столиком:
— Запиши… — он задумался, — … сто девяносто шесть, — и объяснил мне иронично: — Ровно в двести не поверят! — и пошел к девятой роте.
Следом за ним отправились остальные интенданты и писарь после того, как занес в ведомость результат осмотра моей роты, которая пошагала в казарму.
Сопровождавший их на отдалении Бартель ван дер Ихтегем, видимо, удивленный таким быстрым осмотром восьмой роты, остановил меня вопросом:
— Откуда он тебя знает?
— Служит у моего родственника по жене, — сообщил я.
Майор гмыкнул с таким видом, словно я в очередной раз подвел его.
После смотра интенданты убыли в город, где, как мне позже рассказал лейтенант Хлодвиг де Обри, плотно отобедали, а потом и отужинали у друзей кампмейстера Оноре де Альбера. На следующее утро они уплыли на военной галере в Париж, а герцог укатил в карете в Амьен. Наша служба и опасна, и трудна…
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После смотра все, кто хотел, покинули казармы, договорившись, что будут получать половину жалованья. В восьмой роте остались немногим более сотни человек, которые раз в месяц, а то и реже, заступали в караул у въезда, а все остальное время занимались своими делами, работали в городских мастерских, получая при этом армейский паек и жалованье. Деньги, выделенные на всех остальных, получал я за вычетом их доли, а сэкономленным на пайках приходилось делиться с майором Бартелем ван дер Ихтегемем и казначеем полка. Патент капитана в мирное время оказался очень выгодным вложением капитала. Я прикинул, что за год получу почти тысячу ливров жалованья и полторы тысячи левых. Это доход с небольшого имения.
Этьен де Плаке быстро втянулся в нетрудную службу. Накормлен, напоен, не надо платить за жилье, содержание слуги и ливров пять-шесть каждый месяц получает на непредвиденные расходы. Присланные братом деньги не тратятся. Он пользуется моей лошадью, когда хочет. Мы с ним частенько ездим браконьерствовать в лес неподалеку от города, который принадлежит какому-то сеньору. Я стреляю из лука, считай, бесшумно, внимания не привлекаю. Если добывал подсвинка или косулю, свежевали на месте, забирая только лучшие куски мяса. Пару раз встречали на лесных дорогах трех егерей, но они не отважились спросить, что у шевалье в кожаных мешках. Мушкетов или аркебуз у нас с собой нет, а с пистолетами не охотятся. Зато из них можно запросто пристрелить слишком любопытного егеря.
Вторым развлечением была рыбалка. Я договаривался с хозяином лодки, что рассчитаюсь пойманной рыбой. На весла садился мой слуга Бруно, Этьен занимал место на носовой банке и эмоционально озвучивал процесс, а я становился на корме и ловил спиннингом. Здесь чаще попадался лосось, потому что море ближе. Обычно поднимались вверх по реке и потом медленно сплавлялись, но иногда сперва вниз, а потом против течения. Рыбы было много, брала часто и жадно. Улова и охотничьих трофеев хватало не только для нас четверых, но и что-то перепадало моим подчиненным. Стоит летняя жара, а подвала со льдом в казарме нет. За несколько часов мясо и рыба протухают, так что надо готовить и съедать сразу. Кстати, Гастон, ленивый слуга моего друга, оказался хорошим поваром. Кулинария — это творчество, а творческие люди не склонны к примитивному физическому труду.
Однажды мы спустились по реке ниже обычного. Я подсек крупную сёмгу с пуд весом и долго провозился ней, вываживая. Когда подвел к борту лодки, Бруно пронзил рыбину гарпуном, и только после этого смогли затянуть в лодку. В этот момент течение проносило нас мимо галеона водоизмещением тонн пятьсот, стоявшего на двух якорях, и члены экипажа, собравшиеся у борта, подбадривали нас криками.
Плывя вверх по течению, опять поравнялись с ними и я спросил:
— Откуда прибыли?
— Из Нового Света, — ответил один из матросов.
— Ого! — восхищенно воскликнул я, как будто ни разу там не бывал, потешив его самолюбие.
Пока шли мимо галеона, я раздумывал, почему он стоит здесь, всего в нескольких километрах от города, хотя ветер попутный, пусть и не очень сильный? Могли бы завести буксир на катер шестнадцативесельный, который стоял у борта, и за час-полтора добрались бы до Руана. Экипаж после многомесячного плавания с радостью бы отправился на берег разговеться, а тут даже деревень поблизости нет. Ответ напрашивался один.
Прибыв в казармы, я вызвал сержанта Жака Дрю и поставил ему задачу:
— Мне нужны человек десять смелых надежных парней. Хочу напасть на контрабандистов. Не уверен, что получится, но попробовать стоит. Добыча может быть богатой, — поставил я задачу. — Есть такие в роте?
— Найду! — уверенно пообещал он.
Вышли, когда жара начала спадать. Впереди скакали мы с Этьеном де Плаке, а следом шагали девять вооруженных мушкетеров во главе с сержантом. Со стороны нас можно было принять за двух офицеров, которые отправились по своим делам с охраной. Дорога в том месте сильно удалялась от реки. Мы сперва проскочили, вышли ниже того места, где все еще стоял на якорях галеон. Увидев его, мои подчиненные приободрились. Видимо, затея капитана казалась им не очень правдоподобной. Вернулись назад, нашли неприметную тропу от дороги к реке, по которой ходили и ездили редко. На этот раз вышли к пляжику метров на сто выше галеона. Неподалеку от него и замаскировались в кустах. Лошадей отвели на полянку, расположенную дальше от реки, спутали и оставили пастись.
— Лежим, отдыхаем. Не ходить, не вставать без дела и не разговаривать. Если невтерпеж, можете пошептаться, — приказал я, расположившись на ложе из наломанных веток.
Еще одну заготовил, чтобы отгонять комаров. Когда начало темнеть, они слетелись ко мне со всей Франции. Впрочем, и к моим подчиненным тоже. То тут, то там слышались шлепки и ругань шепотом.
В вечерних сумерках послышался скрип колес. Это к берегу проехали две арбы, запряженные парами волов. Там развели костер, на свет которого приплыл катер с грузом. Он привозил что-то в деревянных ящиках, которые переносили на арбы. Работали и шестеро приехавших, и все гребцы с катера. Спешили. На загрузку каждой арбы потребовались три ходки. Когда катер, прибыл в шестой раз, и закончили перевалку грузка, я со своими мушкетерами подошел к ним настолько тихо, насколько смогли эти слоны. Нас услышали метров за тридцать и насторожились.
— Там кто-то идет, — послышался испуганный голос.
— Городская стража! Всем оставаться на своих местах! — рявкнул я и пальнул в воздух из пистолета.
Мои подчиненные тут же ломанулись к арбам, шумя, как два стада слонов.
Само собой, никто не собирался попасть в наши лапы. Матросы тут же запрыгнули в катер и отчалили, гребя торопливо, а приехавшие по суше мигом шмыгнули в кусты.
— Ловите их! Ловите! — заорал я, хотя мушкетеров еще в казарме предупредил, чтобы ни за кем не гонялись, потому что выкуп нам не дадут.
Дойдя до арб, я приказал выезжать на дорогу, охраняя обе со всех сторон. На парусниках, ходивших в Новый Свет, народ служит отчаянный. Могут догнать и попробовать отбить груз. Этьен де Плаке привел наших лошадей, и мы поехали позади арб, прикрывая их с тыла.
Я был слишком хорошего мнения о контрабандистах. Они так и не решились или не успели напасть на нас. Ночью мы объехали город и без проблем добрались до казарм. Ночной караул пришлось будить, чтобы открыл ворота. Добычу оставили во дворе, отведя волов в конюшню и дав им сена, заготовленного солдатами на лесных полянах. На счет этого хозяин леса закрывал глаза, не желая или не решаясь ссориться с военными.
При свете факела открыли верхний ящик. В нем лежали рыхлые бруски казавшиеся черными. Увиденное явно разочаровало моих подчиненных. Не думаю, что они ожидали увидеть слитки золота или изумруды, но и не какие-то непонятные, крошащиеся кирпичики. Если бы не я, их бы точно выкинули в реку, заметая следы.
— Что это? — задал вопрос Этьен де Плаке.
— Индиго, синий краситель, более яркий и стойкий, чем вайда, — ответил я.
— А почему его провозят контрабандой⁈ — удивился мой друг.
— Королевским указом запрещены под страхом смертной казни ввоз и продажа индиго, иначе вытеснит вайду, разорит крестьян и их сеньоров, — объяснил я.
Были у меня мысли наладить выпуск ультрамарина, но меня предупредили, что лучше на эту поляну не соваться. Чиновники не отличат его от индиго, закончу жизнь на плахе.
— Кто-нибудь знает хозяев красильных мастерских, которые купят такой ценный товар? — обратился я к участникам операции.
— Я могу поспрашивать, — вызвался сержант Жак Дрю.
— Возьми щепотку для показа, но не руками, иначе долго будешь их отмывать, — сказал я.
Покупатель — пожилой купец с прищуренными глазами, одетый богаче многих дворян — нашелся быстро. Мне показалось, что именно ему и привезли этот товар. Сторговались на шести тысячах ливров вместе с арбами и волами. На меньшее я не соглашался, чтобы цифры были красивыми. Предполагаю, что и так сильно продешевил, но стремно было держать долго криминальный груз. Купец ушел в город и через час вернулся с деньгами, вооруженной охраной и погонщиками. Судя по кислым мордам последних и спокойному отношении к ним животных, это они убегали от нас ночью. Половину полученных денег я забрал себе. Остальные поделил, выдав другу и сержанту по три пая, а остальным по одному. Каждый солдат получил по две сотни ливров. Это его жалованье «чистыми» года за три-четыре. С этого дня я стал самым популярным капитаном в полку.
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В конце августа пришло послание от Сюзанны, что родила сына, которого, как договаривались, нарекла Лео в честь ее покойного отца. Кстати, доставка письма обошлась мне в два су. Платит получатель. Или не платит и не получает. Я решил подождать месяц-два, когда у нее все затянется, и вернуться домой. Спокойная казарменная жизнь начала мне нравиться. Этьену де Плаке тоже. Он теперь ходит в новых нарядах, купленных на призовые деньги.
Собирался приобрести коня, но я отговорил:
— Зачем тебе хлопоты с ним? Куда будешь ездить в Париже⁈
Поехать, конечно, найдется куда, но дело в том, что оставлять коня без присмотра рискованно: угонят влёт. Разве что слуга будет бежать следом.
— Надо будет, возьмешь моего, — предложил я.
Друг послушался и накупил одежды, в том числе из тканей, окрашенных индиго. Теперь он больше похож на французского командира роты, чем я. Значит, в следующем году станет сержантом. Я договорился с Жаком Дрю, что на год перейдет в анспесады, но, если до следующей весны найдет свободную должность в другой роте, я возражать не буду. Он согласился. Шесть сотен ливров, полученных за индиго, сделали его сговорчивым.
Мы пробыли в полку до середины октября, когда прошел второй смотр. На этот раз я сам нанял псевдосолдат, не сильно напрягаясь. Старший интендант оказался тот же. Звали его Симон де Юше, как я выяснил после весеннего смотра. Написал о нем жене, попросил поблагодарить Тимоти де Муре. Видимо, просьба была выполнена, потому что старший интендант заулыбался, увидев меня.
— Сколько человек было в твоей роте весной? — спросил он.
— Сто девяносто шесть, — ответил я.
— Запиши, — приказал он писарю и пошел к девятой роте.
Я отпустил всех, кто хотел, до весны, забрав себе половину их жалованья. Командование ротой передал лейтенанту Хлодвигу де Орби. Пусть и он заработает немного, отпустив еще кого-нибудь из солдат погулять до смотра. Оставил майору Бартелю ван дер Ихтегему свой домашний адрес. Если потребуюсь срочно, через три дня после отправки письма буду в полку. Вверх по течению путь занимает в два раза больше времени. На плоскодонной, речной галере мы с Этьеном де Плаке, бывалым воином, за два дня добрались до Парижа. Я отправился к жене и сыну, а друг снял комнату неподалеку от Луврского дворца. Его, как магнитом, тянуло к королевскому двору. По его мнению, надо проявить себя перед монархом — и будет всё: сеньория, деньги, богатая невеста… Не могу сказать, что он совсем уж неправ. Такие случаи были не раз и не два.
Заработанные на службе деньги я отдал ростовщику под четыре процента годовых. Французских банков в стране пока нет. Дворянам нельзя заниматься этим, а буржуа не рискуют. Зато в Париже есть целая Ломбардская улица, на которой расположены заведения, где можно отдать деньги в рост или получить ссуду под залог ценной вещи, которые позже получат название ломбардов. Существует королевский указ почти трехсотлетней давности, который ограничивает процентную ставку по таким операциям: четыре денье с ливра в неделю или восемьдесят шесть процентов годовых для евреев и в два раза меньше для ломбардцев, под которыми сейчас подразумевались христиане любой национальности. Если заемщик не расплатился за год и один день, залог становился собственностью ростовщика. Самое забавное, что именно выходцев из Ломбардии найти на этой улице сейчас очень трудно. Их сильно потеснили немецкие и голландские протестанты, которым их религия позволяет давать деньги в рост. Я выбрал саксонца Ганса Любке — пятидесятиоднолетнего недоверчивого рыжеватого блондина с бледным конопатым лицом. Мне его фамилия понравилась. В герцогстве Саксония идет с перерывами большая война между протестантами и католиками, а Ганс Любке, как предполагаю, ведет свою маленькую, разоряя врагов в их тылу. Поскольку я говорил на немецком языке и фамилия у меня «правильная», мне добавили один процент.
— Чем занимаешься? — спросил он.
— Служу капитаном роты, — ответил я.
— О, это по-нашему! — похвалил ростовщик. — Французы — плохи воины.
— Да, сильны только на первом порыве, — согласился я.
— Ты женат? — поинтересовался он.
— Уже год. Пока был на службе, родился сын, — рассказал я и предположил: — А у тебя дочки на выданье?
— Я своих пристроил давно и хорошо. Теперь жду, когда внучки подрастут. У моих родственников есть дочери с хорошим приданым, а здесь одни католики, не за кого выдать, — рассказал он, уверенный, видимо, что я протестант.
— Если передумают, найду им благородного мужа-католика, — пообещал я.
Мне хотелось пристроить Этьена де Плаке. О варианте с устранением старшего брата даже не заикался, потому что мой друг обожает его. Мне кажется, он и меня считает своим вторым старшим братом. Найти ему перспективную невесту и расчистить ей путь невозможно, ведь лилии не прядут, то есть сеньории наследуются только по мужской линии. Остается искать простолюдинку с хорошим приданым.
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Клан помогает тебе — ты помогаешь клану. Утром ко мне пришел слуга Тимоти де Муре с приглашением на обед, но без супруги. Это был крепкий малый с хитроватым лицом недалеких людей, которые уверены, что всех объегорят, но их постоянно облапошивают.
— Зачем я нужен? — показав монету в один су, спросил я.
— Из-за Сильвена, племянника сеньора. С ним одни беды, постоянно влипает в истории. Он проиграл в карты пять тысяч ливров каким-то мошенникам. Нужна надежная охрана, чтобы отвезти деньги, — рассказал слуга и получил вознаграждение.
Четырехэтажный отель Тимоти де Муре снаружи кажется скромным, особенно в сравнение с соседними. Зато внутри запросто даст им фору: статуи, лепнина, фрески почти на всех стенах, мебель из красного дерева. Есть еще картины, но даже я, небольшой специалист в живописи, посоветовал бы их авторам податься в абстракционисты, потому что им осталось сделать всего полшага, но представителей этой деградации сейчас вульгарно называют бездарями.
Обедали мы вдвоем за длинным столом, сидя напротив на одном конце его. Обслуживали нас четыре лакея в темно-красных ливреях с золотым шитьем, больше похожие на шевалье, чем многие представители этого сословия, включая их сеньора и меня. Посуда была серебряная, кроме стеклянных фужеров, почти прозрачных. Нам подали суп с прожаренным в жире мясом, сдобренным лимонным соком; отварную телятину с цветной капустой с молочно-сырным соусом; поджаренные ломтики хлеба с отваренным костным мозгом; паштет из свиной печени; апельсиновый пирог; груши и яблоки в сиропе. Запивали розовым кларетом с легким клубничным привкусом из Бордо.
За десертом хозяин дома повторил то, что сказал мне слуга и примерно в таких же выражениях, и добавил:
— Его удерживает где-то за городом Карфур, известный бандит из Гаскони, бывший контрабандист. Пока не привезут деньги, не отпустит. Дал три дня, иначе отрежет уши и нос, а потом и вовсе убьет. Повезут завтра утром по дороге на Мо.
Я слышал это имя случайно в таверне. За соседним столиком с восторгом рассказывали, как этот бандит продырявил несколько раз какого-то разряженного нищеброда, потому что принял за богача и тяжело пережил облом. Запомнил имя потому, что в моей памяти ассоциировалось с известной французской торговой сетью «Карфур (Перекресток)».
— Тебе заплатят сто ливров. Если будет бой, еще двести, — продолжил Тимоти де Муре. — У брата сейчас проблемы с деньгами. Я понимаю, что это мало, можешь отказаться…
— Помогу родственнику, — согласился я. — Надо было сразу мне сказать. Может, и выкуп не пришлось бы везти.
— У Карфура банда человек в тридцать! — произнес он таким тоном, будто я прогнал пургу несусветную.
Не стал с ним спорить, дал более правдоподобное для него объяснение:
— В Париже сейчас много солдат из моей роты.
— О-о! — радостно воскликнул он. — Буду знать!
А во вранье поверил сразу. Точнее, в столице действительно проводит время между сборами часть солдат из моей роты, но я понятия не имею, где они обитают и чем занимаются. Не удивлюсь, если кто-нибудь состоит в банде Карфура или какой-нибудь другой.
Я отправился на коне в доспехах из будущего, вооруженный винтовкой, двумя пистолетами и саблей. В бою от нее больше пользы, чем от рапиры. Со вчерашнего вечера шел снег. На немощенных улицах он смешивался с грязью, образовывая жижу, в которой конские ноги грузли по бабки. Парижская грязь ядреная, обесцвечивает конские волосы. Меня ждали возле ворот Сен-Антуан, расположенных рядом с высоченной шестибашенной крепостью Бастилия. Их было девять человек: восемь пеших слуг, вооруженных копьями и тесаками, и молодой чиновник в длинном черном плаще с капюшоном, сидевший на сером коне и имевший на поводу второго оседланного такой же масти. Вооружен аркебузой в коричневом кожаном чехле, закрепленном перед седлом справа, а слева кожаный мешок с монетами. Скорее всего, мелкий чиновник из образованных буржуа, которому подвернулся шанс выслужиться. Только один из слуг явно умел обращаться с копьем. На месте Карфура я бы забрал у них деньги и прогнал взашей.
— Больше никого не будет? — спросил я.
— Нет, — ответил чиновник.
— Тогда поехали, — приказал я и двинулся первым.
Стража на воротах, человек двадцать из городского ополчения, проводила нас взглядами, пытаясь, наверное, понять, кто мы такие и куда направляемся.
По подъемному деревянному мосту на каменных опорах мы пересекли широченный ров, заполненный водой. Дальше птичьей лапой расходились через предместье улицы Шарантонская, Сен-Антуанская и Шароннская. Мы поехали по первой в сторону Сены между убогими многоэтажками для пролетариев и прочей бедноты. Дальше были виноградники и убранные поля и огороды, покрытые тонким слоем снега, а потом начинался лес. Именно там, по словам чиновника Андре Гарро, должен был ждать нас Карфур. Темные голые деревья и кусты стояли плотно. Я не видел никого между ними, но чувствовал, что за нами наблюдают.
Остановившись метров за сто от леса, я скинул на спину фетровую шляпу на шнурке и с узкими полями и как бы привядшим, мокрым, фазаньим пером, надел шлем, который до этого был на передней луке седла, и приказал остальным:
— Стойте здесь и будьте готовы к бою.
После чего проехал еще метров пятьдесят, опять остановился и крикнул:
— Карфур, выходи один!
Казалось, что меня никто не слышал, но через пару минут из леса выехал на дорогу всадник на красивом вороном коне, неторопливо направился в мою сторону. Ему немного за сорок. Невысок, кряжист, длиннорук. На голове беличья шапка, какие здесь носят только очень богатые. Черные длинные волосы завязаны конским хвостом. Густые черные брови срослись на переносице. Усы загнуты кольцами. Без помады такое не соорудишь. Подбородок широкий, из-за чего бороденка-«плевок» напоминала по форме лезвие тяпки. Под длинным черным плащом, несмотря на то, что банда называла себя «Красными плащами», просматривался вороненый панцирь. На перевязи висел слева палаш с золоченой рукоятью, а за широкий красный матерчатый пояс засунуты два пистолета с длинными стволами и «яблоками» на рукоятях. Темно-коричневые сапоги высотой до середины бедра с тупыми носами и позолоченными шпорами. Меня он рассматривал с неподдельным интересом. Наверное, впечатлил шлем с прозрачным забралом, сейчас поднятым, и панцирь пиксельной раскраски.
— Военный? — то ли спросил, то ли сделал он вывод.
— Капитан роты, — сообщил я.
— Людей приходилось убивать? — насмешливо поинтересовался бандит.
— Ты будешь не первым и даже не десятым, — глядя в его темно-карие глаза, произнес я.
— Ух, ты! — с наигранным испугом воскликнул он.
— Хватит кривляться, — спокойно потребовал я. — Один человек выходит с пленником. Ко мне подъезжает мой помощник с деньгами. Пересчитываешь — и расходимся.
— Будь по-твоему! — с наигранной покорностью согласился Карфур и, оглянувшись, крикнул: — Дион, веди сопляка!
Из леса вышли пешком простоволосый юноша лет пятнадцати со связанными сзади руками, одетый в темно-красный камзол и черные штаны до колена и обутый в кожаные башмаки с грязными желтыми бантами на подъемах, и кривоногий чернобородый мужик в беличьей шапке и чем-то типа нагольного тулупа из овчины, подпоясанного черным кушаком, за который была засунута короткоствольная аркебуза. Левой рукой он держал конец веревки, которой был связан пленник, а в правой — опираясь, как на посох, короткое копье.
Я, не оборачиваясь и не спуская глаз с Карфура, дважды махнул левой рукой Андре Гарро, чтобы подъезжал с деньгами.
Чиновник передал их главарю банды со словами:
— Пистолями, как ты просил.
— Я требовал, а не просил! — язвительно заявил Карфур, развязывая кожаный мешок, в котором были мешочки с испанскими золотыми монетами, а потом один из них.
— Как ты требовал, — покорно поправился Андре Гарро.
Проверять главарь банды не стал. У меня появилось подозрение, что не умеет считать. Всеобщего образования пока еще нет. Даже среди дворян встречаются не умеющие читать и считать.
— Отпускай, — приказал он своему подельнику, а мне пообещал, нагло ухмыляясь: — Мы еще увидимся!
Он даже не догадывается, как скоро. Я собирался выполнить миссию и поехать домой, но этот оборзевший отморозок разозлил меня. Да и пять тысяч ливров — достойное вознаграждение за риск.
— Где тебя держали? — спросил я Сильвена де Муре, который, закутавшись в плащ, одолженный Андре Гарро, ехал на второй лошади.
— В винном погребе, — ответил он.
— А где находился этот погреб? — задал я уточняющий вопрос.
— Не знаю. Меня привезли туда на лодке с мешком на голове и сюда так же, но на коне. Где-то мили три отсюда или больше, — ответил бывший заложник.
— Собаки там есть? — на всякий случай поинтересовался я.
— Нет, — уверенно произнес юноша. — Я бы слышал лай.
Поняв, что больше от него ничего не добьешься, я поменял тему разговора:
— Как ты оказался у них?
— Познакомился на улице с красивой девицей. Зашли с ней в таверну. Так к нам подсел ее брат, предложил сыграть в карты. Мне сперва везло, а потом начал проигрывать… — печально поведал он.
— Ты что-нибудь слышал о крапленых и меченых картах? — поинтересовался я.
— Да, — виновато признался юноша.
— И все-таки сел играть с незнакомыми людьми, — произнес я.
Сильвен де Муре промолчал.
Сколько я уже слышал таких историй, а лохи не кончаются. Такое впечатление, что размножаются почкованием.
В Сен-Антуанском предместье расстался с ними, сказав:
— Дальше неопасно, без меня доберетесь, а я приятеля навещу.
Свернув на перекрестке к реке, сделал петлю по узким немощеным улицам и поскакал по дороге к месту обмена. Все еще неторопливо падал снег, слегка припорошивший следы. Я заехал в лес, нашел место, где поджидала нас банда. Они приезжали на лошадях. Отряд был не три десятка, но не меньше двух. В свое логово поскакали рысью. Я погнался за ними. Дважды дорога проходила через маленькие деревеньки, в которых два-три десятка домов располагались вдоль нее. Свежие следы вели дальше. Мили через четыре лес справа от дороги сменился большим виноградником и полем, которое тянулось до Сены. На границе между ними находился двухэтажный фахверковый дом с гонтовой крышей и несколько деревянных хозяйственных построек, крытых соломой. Именно так сейчас живет бедное дворянство. Туда вела темная широкая полоса следов.
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Грести на лодке темной ночью по реке против течения и ветра — то еще удовольствие. Пожелаешь только врагу. От воды тянуло сыростью, гнилью и холодом. Руки мерзли даже в перчатках. И это я еще выплыл заранее, по светлому, но переоценил себя. Двигался вдоль правого берега, чтобы не проскочить. Ориентировался по черной стене леса. Когда она закончилась, приткнулся к светлой полосе суши, покрытой снегом, рядом с ивой, похожей на высокий куст. Затянул лодку под дерево и пристегнул цепью к стволу. Ночью здесь уж точно никто не будет шляться, но я могу задержаться на объекте до утра. Смотря, как пойдет.
К ночи подморозило. Земля под снегом стала тверже, ноги не грузли. Отмахать до строений пришлось метров пятьсот. Крайним был амбар, в котором находились лошади. Они испуганно всхрапывали, зачуяв меня. Я осторожно перебрался к двухэтажному жилому дому. К входной двери вело крыльцо в три каменные ступени. Она была закрыта. Я обошел дом, обнаружил другую, ведущую на кухню, которую оставили незапертой на засов. Внутри было тепло и стоял приятный запах жареного мяса. В очаге среди серого пепла виднелись красные глазки. Видимо, готовили допоздна. На земляном полу, присыпанном соломой, неподалеку от очага лежали два больших узла. На ощупь в них посуда, но из какого металла, не понял. Рядом была столовая с деревянным полом, легонько поскрипывающим под тяжестью моего тела, как бы осторожно я ни ступал. Посередине помещения стоял прямоугольный стол с глиняными тарелками с объедками и двумя кувшинами. В нем к сильному запаху жареного мяса добавлялся кислый вина и ладана, непонятно, как и зачем оказавшегося здесь. Разве что церковь ограбили. Столовую освещала масляная лампа, глиняная, похожая на маленький пузатый кувшинчик, заправленная, судя по слабенькому карамельному аромату, буковым маслом и стоявшая на полке камина, в котором тоже краснели недотлевшие угли. Ее свет был нужен для того, видимо, чтобы решивший отлить ночью не топтался по спящим товарищам, потому что на двух широких лавках у стен спали по три одетых и обутых человека, а еще десятка полтора — на соломе, расстеленной толстым слоем на полу. Укрыты были кто одеялом, кто рядном, кто верхней одеждой. Под светлым нагольным тулупом дрых, громко посапывая, бандит, приведший Сильвена де Муре. Зимы сейчас холодные. Французы никак не привыкнут к таким. Потому бандиты и спят в помещении, где есть камин. Их оружие стояло у стен или висело на колышках. В двух ближних углах были сложены горками заполненные мешки и кожаные баулы. Наверное, с добычей, захваченной в этом доме, а может, еще и в других.
Я начал с ближних бандитов на полу, постепенно продвигаясь к дальней стене. Двоих пришлось обрабатывать под столом, об который я умудрился удариться снизу головой. Бандит, которому перерезал глотку, издал звук, будто сейчас блеванёт, и я брезгливо отшатнулся. Обругав себя мысленно за непрофессионализм, переместился дальше.
Потом взялся за тех, что спали на лавках. Карфур лежал у стены. Он был последним, если какой-нибудь «морж» не спал на втором этаже, в чем я сильно сомневался. Спал главарь банды чутко, проснувшись от первого моего прикосновения. Казавшиеся черными глаза уставились на меня, решая, наверное, снюсь ему или нет.
— Ты грозился увидеться со мной. Решил навестить тебя первым, — тихо молвил я, прижав лезвие ножа к его шее, поросшей короткими черными волосинами.
После чего полоснул, опередив рывок Карфура на доли секунды. Он задергался, попытался оттолкнуть меня, но я, закрыв ему рот рукой, хотя опасаться уже было некого, продолжал перерезать горло. Вскоре в нем забулькала кровь. Главарь банды, сильно сжавший обе мои руки своими, медленно ослабил хватку и вскоре затих. Я вытер испачканные кровью и обслюнявленные руки о его одежду.
Перейдя к столу, обнаружил, что в одном из кувшинов осталось вино. Отпил с горла. Кислятина. Отвык от нее на Апеннинском полуострове. Слил на руки, а потом и нож обмыл.
С масляной лампой поднялся на всякий случай по деревянной, скрипучей лестнице на второй этаж. Там были две комнаты. Обе холодные и пустые. Вернулся вниз, посмотрел, что в баулах и мешках. Как и предполагал, награбленное барахло: одежда, ткани, обувь… Под головой Карфура лежал кожаный мешок. В нем, кроме пяти мешочков с золотыми пистолями на сумму пять тысяч ливров, обнаружил еще и три побольше с серебряными монетами. В кошелях у каждого разбойника было по несколько су. Мелочь, но приятно.
Я собрал оружие бандитов, упаковал. Добавил нагольный тулуп, сапоги Карфура, четыре беличьи шапки и два плаща с капюшонами, подбитые куньим мехом. Тащить все это на себе к реке было тяжело и глупо. Зашел в амбар и при свете масляной лампы выбрал пару спокойных упряжных лошаденок. Вороного красавца там не было. Обнаружил его в конюшне в соседнем деревянном строении. Там еще стояли буланый хорошей стати и по два средненьких, гнедой и серый.
На упряжных нагрузил узлы и баулы, в первую очередь с оружием, отвез на берег реки. Лодку заполнил с горкой и немного осталось. Спрятал в лесу рядом. Потребовалось еще две ходки, чтобы перевезти остальное. Отвел лошадей в амбар, закрыв его. Отпущу их завтра.
Обратный путь был короток и легок. Я греб не столько для скорости, сколько для того, чтобы не замерзнуть. Приткнувшись к берегу напротив своего дома, приковал лодку и несколькими ходками перенес во двор весла и привезенные трофеи. Складывал их в сарае. Завтра разберу. С собой захватил мешок с монетами, тулуп и сапоги, оставил в столовой.
Несмотря на то, что перемещался предельно тихо, Сюзанна проснулась, вышла с горящей свечой на верхнюю площадку лестницы. Когда Лео начинает реветь ночью, я бужу ее, а меня отслеживает чётко. Оно и правильно. Грудной сын никуда не денется, подождет, а муж может запросто сбежать к другой. Нужен глаз да глаз.
— Всё получилось? — спросила она.
Я положил на сундук мешок с монетами, развязал его, показав содержание:
— Пять тысяч ливров золотыми пистолями и мелочь.
— Ух, ты! — восхитилась жена. — Где ты их взял?
— У Карфура, — честно признался я.
Сюзанна обязательно разболтает всем по секрету, но ей никто не поверит.
— У того самого бандита, который держал в плену Сильвена⁈ — удивленно воскликнула она.
— Да, — подтвердил я. — Он сказал: «У тебя такая красивая жена! Забирай все деньги и трать на нее!».
— Так и сказал⁈ — не поверила она, а потом улыбнулась и произнесла: — Ты опять шутишь, а я каждый раз попадаюсь, принимаю всерьез!
Я переложил мешочки с мелкими монетами в сундук на текущие расходы, а пистоли отнесу ростовщику Гансу Любке. Пусть плодятся, делают меня богаче.
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Утром я со слугой Бруно Шабролем поплыл на лодке вверх по течению на то место, где был ночью. На слуге трофейные серая кроличья шапка, светлый нагольный тулуп и темно-коричневые высокие сапоги Карфура. Ранее ходил, как положено голодранцу, одетым не по погоде. Теперь тянет на уровень среднего класса предместья Сен-Жермен. Не удивлюсь, если продавцы в лавках начнут ему кланяться.
Приткнувшись возле ивы, показал ему, где спрятаны трофеи, помог нагрузить лодку с горкой, наложив сверху узлов с одеждой, которые, если упадут за борт, утонут не сразу. Ночью боялся так делать, потому что мог и не увидеть, куда поплыли. Все равно многое не влезло. Потребуется еще одна ходка.
— Перенесешь в сарай и приплывешь за остальным, — приказал я, оттолкнул лодку от берега и пошел к дому.
Днем он казался другим, меньше и невзрачнее. Я опять зашел через кухню. Внутри было холоднее, чем ночью. Запах крови почти не слышен. Я тщательно осмотрел столовую, снял с трупов несколько перстней, сережек и цепочек из серебра и золота, пропущенных ночью. В камине обнаружил коптящийся окорок, а на кухне — каравай черствого пшеничного хлеба и старый, потертый бурдюк, заполненный наполовину кисловатым сухим белым вином.
В конюшне оседлал вороного и буланого жеребцов. На последнего погрузил найденные съестные припасы. С сеновала, который был над конюшней, накидал во двор деревянными двузубыми вилами стожок сена, пахнущего летом, после чего выпустил всех лошадей. На первое время еды им хватит, а дальше станут собственностью новых хозяев. Кому-то в ближайшие дни здорово повезет. Связываться с большим количеством лошадей я не решился. Как бы жадность не сгубила. Сев на вороного и ведя на поводу буланого, поскакал по дороге к Сен-Антуанским воротам. Так я похож на шевалье, приехавшего с запасной лошадью и небольшим запасом продовольствия в Париж по делам.
С утра малость потеплело, снег начал таять. Дороги превратились в месиво. Наверное, из-за этого встретил только одну пустую арбу, запряженную парой волов. Возница сидел с пустым мешком, положенным на голову и плечи поверх серого шерстяного плаща.
Стража на воротах не обратила на меня внимание. С благородного ничего не сдерешь. На городских улицах тоже было пустовато. Обычно заполнены торговцами с лотков, висевших спереди, или корзин за спиной, или кувшинов. Сейчас стояли на перекрестках, нахваливая свои товары. Месить грязь никому не хотелось
К моему возвращению домой Бруно не успел завершить вторую ходку. Прибудет минут через пятнадцать. Зато Сюзанна нашла в сарае привезенное ночью, перетащила с помощью Тетери в столовую и начала перебирать, оценивать, примерять, сортировать. Комната стала похожа на лавку старьевщика. Мою жену абсолютно не смущало, что эту одежду и обувь носил кто-то другой. Они будут постираны, помыты и станут, как новые.
— Ненужные тебе вещи отдай слугам, — распорядился я.
— Сама знаю, — отмахнулась она.
Оружие лежало в стороне. Сюзанну оно не интересовало. Я отобрал два пистолета с относительно короткими стволами. Оставлю ей для самообороны, когда уеду на службу. Стрелять и даже заряжать научил. С трех метров попадет. Еще два с длинными стволами отложил для Этьена де Плаке. Он как-то пожаловался, что возвращаться домой по ночам опасно. Рапирой можешь и не отбиться. Один палаш среднего качества и короткоствольную аркебузу Диона оставил для своего слуги. В бою могут быть разные ситуации. Остальное разложил по мешкам, огнестрельное отдельно от холодного.
Вскоре приплыл Бруно Шаброль и принес в столовую новую партию узлов и баулов со шмотками и кухонной и столовой посудой на радость Сюзанне и Тетере. Вместе с ним повезли на рынок оружие на трофейных лошадях. С покупателями холодного у меня уже был налажен деловой контакт. Клинки осмотрели, оценили. Рапира сейчас стоит от двадцати до ста ливров. Их было одиннадцать разного качества. Палаши оценивались не дороже тридцати, кинжалы максимум в двадцать. Я скидывал треть от цены, а кое на что и половину. Общую сумму округлили до семисот ливров.
С огнестрельным возни было больше. Продавал по частям. В первой лавке забрали все четыре мушкета и девять аркебуз со сравнительно длинными стволами, заплатив по пятьдесят и тридцать ливров соответственно. Во второй купили только пистолеты, но оценили каждый в сорок ливров. В третьей скинул по двадцать пять оставшиеся аркебузы с укороченными стволами, которые называют карабинами. Их используют кавалеристы-рейтары вместо или вместе с пистолетами. От обычных аркебуз отличаются еще и боковыми антабками (металлическими петлями для крепления ремня), чтобы носить за спиной, а не на плече, как пехотинцы.
Дольше всего продавал лошадей. Вороной тянул сотни на три, а я просил двести пятьдесят, а за буланого двести. Отдавать дешево не хотелось, а желающих заплатить дорого не находилось. Трижды подходил барышник-иудей и каждый раз предлагал цену еще ниже, а я в отместку повышал. Когда надоело ждать, решил отвести на следующий день на Центральный рынок, где чаще бывают состоятельные люди. На выходе меня перехватил мутный тип, предложил четыреста за обоих коней и согласился добавить еще двадцать пять. Расплатившись, я вдруг заметил, что за нами издали наблюдает барышник-иудей. Видимо, это его помощник. Увидел бы раньше, уперся бы из вредности на стартовой цене.
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Через несколько дней по Парижу разнеслась весть, что кто-то уничтожил банду Карфура. Основных версий было две: разборка с конкурентами, то ли «Ослами», которые одевались в серое, то ли «Султанами», носившими шляпы с полями, с одной стороны поднятыми кверху, а с другой украшенными фазаньими перьями; кто-то из ее членов расправился с остальными, когда они спали, и умотал с добычей. Была и третья, продвигаемая Сюзанной, что это я перебил всю банду, но ей никто не верил, даже Этьен де Плаке, который считал меня суперменом, хотя такого слова пока что нет. Правда, она сумела зародить подозрения у Тимоти де Муре. Мы с женой были приглашены к нему на рождественский обед, на который собрались все взрослые члены клана, двадцать восемь персон, в основном чиновники, но были и бездельники, как Сильвен де Муре, и даже священник. Застолье растянулось часа на два. Было девять перемен, к почти каждой из которых подавали другое вино. По окончанию обеда хозяин дома занял широкое кожаное мягкое кресло возле горящего камина, а второе предложил мне. Больше таких предметов мебели в комнате не было, так что подсесть к нам и вклиниться в разговор никто не мог. Впрочем, никто и не пытался. Все знали, что главе клана надо что-то перетереть с глазу на глаз с одним из членов.
Потягивая бургундское белое сухое винишко из стеклянного бокала, он выразился аккуратно:
— Ходят слухи, что кто-то из шевалье причастен к уничтожению банды «Красные плащи».
Вырезать спящих бандитов — это не повод для хвастовства для благородного человека. К тому же, могут потребовать выкуп вернуть.
— Даже знаю, кто их распространяет! — насмешливо произнес я, повернув голову в сторону темно-коричневого кожаного дивана на кривых ножках, на котором моя жена шушукалась о чем-то со своей беременной кузиной Аделью и Агнессой, младшей дочерью моего собеседника, которой подыскивают жениха. — Я бы предположил, что какой-то шевалье убил главаря, а его бандиты передрались во время дележа добычи. Говорят, Карфур имел дурную привычку угрожать благородным людям.
— Мне такая версия кажется более правдоподобной, — произнес дальний родственник, но я понял, что не убедил его.
Пусть думает, что хочет. На догадках обвинение не построишь и вернуть выкуп не потребуешь.
Через день в полдень ко мне заявился Этьен де Плаке. Поскольку пост закончился, я предположил, что он пришел занять деньги под будущее жалованье, которое, как ансепсад, получал сполна, несмотря на то, что находился далеко от казарм Нормандского полка. Оказалось, что дело серьезнее.
— Я повздорил с мушкетером из Роты легкой кавалерии. Он приставал… к одной даме, — сообщал мой друг.
— Служанку не поделили? — задал я уточняющий вопрос.
— Какая разница! Он вел себя, как гасконец! — вспыхнул Этьен де Плаке. — Мы в девять утра встречаемся на площадке для игры в мяч, которая неподалеку от моего дома. Мне нужен секундант. Ты сам говорил, чтобы в одиночку не участвовал в дуэлях.
Уроженцы Гаскони — это типа грузин в России. Они тоже все князья или просто дворяне, хотя их родители обрезали виноград и крутили хвосты баранам, а потом купили поместье и стали благородными. В этом регионе и соседнем Беарне титул переходит к покупателю вместе с сеньорией, которой считается участок земли больший, чем средний крестьянский надел. Как пример, реальный д'Артаньян — сын разбогатевшего виноторговца. Они покидали родные горы малообразованными, плохо воспитанными и часто без денег, чтобы сделать карьеру в королевской армии, где эти качества были неважны. При этом держались вместе, жили человек по пять в комнате, помогали землякам. Стоило одному протиснуться на теплое местечко, как вскоре там все были гасконцами. Именно так сейчас обстояло с Ротой легкой кавалерии. Для попадания в Роту тяжелой кавалерии надо было иметь дестриэ и дорогие доспехи, что бедным горцам не по карману. Поскольку дуэли были еще и источником денег, которых им никогда не хватало, ссорились часто, несмотря на то, что фехтовальщиками были неважнецкими опять-таки из-за нищеты. За это их недолюбливали выходцы из других регионов, особенно парижане.
Зима в этом году выдалась очень холодной. К началу января морозы спали, держась в районе минус десяти, судя по скрипу снега. На площадке для игры в мяч он был не примят, ни одного следа, кроме наших. Погода не для развлечений на свежем воздухе. В домах многих парижан дубак такой, что ходят закутанными в одеяла, а то и вовсе не выбираются из постели. Служанка Тетеря ночует у нас с моего разрешения, делит темную комнату при кухне с Бруно Шабролем. Я на дровах не экономлю.
Гасконцы опоздали на полчаса. Это для них в порядке вещей. Выросли ведь рядом с Испанией, где даже у электронных часов лопается пружина из-за отсутствия чувства времени у аборигенов. Оба одеты легко — в широкополые шляпы со страусовыми перьями и коричневые казаки, которые к русским казакам никакого отношения не имеют — вариант плаща из четырех клиньев, скрепленных десятками пуговиц. На передней и задней по белому равностороннему кресту, которые здесь называют греческими. Пришивать их обязали после боев в Лангедоке, чтобы богу было легче отличать праведников от грешников. Пистолетов у них не заметил, поэтому снял длинный темно-синий кафтан с отложным куньим воротником, сшитый по моему заказу, повесил на ветку дерева вместе с ножнами рапиры. Он стеснял движения. Этьен де Плаке последовал моему примеру, нацепив на соседнюю свой длинный черный шерстяной плащ.
После короткого обмена приветствиями, разбились на пары. Мой противник был длиннорук, быстр, старше и опытнее своего земляка и, видимо, брал уроки у толкового учителя. Как шутят парижане, один гасконец по жребию идет на урок фехтования, а потом делится полученным знанием со всеми земляками, живущими неподалеку. Он отважно бросился в атаку. Поскольку я длиннее на голову, гасконец высоко поднял клинок, намереваясь уколоть в лицо или шею. Я сделал вольт — уклонение с сохранением одной или обеих ног на месте — отставил левую ногу назад, а правую согнул с сильным приседанием и наклоном туловища вперед, оперевшись левым кулаком о покрытую снегом, мягкую, но холодную землю рядом с правой стопой. Маневр этот очень стремный, потому что в случае неудачи не успеешь защититься. Хорош против самоуверенного противника во время его первой длинной атаки, каким и оказался гасконец. Моя рапира вошла в живот в районе солнечного сплетения и проткнула тело насквозь. Если быть точным, противник сам насунулся на нее, двигаясь вперед по инерции. Я толкнул его левой рукой, вставая и выдергивая покрасневший четырехгранный клинок. Гасконец, ойкнув высоким, детским голосом, рухнул в снег на левый бок.
Этьен де Плаке пока держался. Перед схваткой я посоветовал ему уйти в глухую оборону и дождаться, когда я разделаюсь со своим соперником и подменю. Впрочем, фехтовальщик достался ему слабенький, хотя и напористый. При том количестве уколов, которые он наносил, какой-то должен был достигнуть цели ранее, чем получит ответный. Его сгубило мое появление рядом.
— Уступи, — приказал я своему другу.
Гасконец глянул в мою сторону — и в это время Этьен де Плаке атаковал, попав острием рапиры в густые черные усы, закрученные на концах кольцами, под длинным хрящеватым носом. Клинок влез сантиметров на пятнадцать. Соперник попятился, сделав пару шагов, а когда оружие выдернули из раны и повторно всадили ниже, в грудь, рухнул навзничь.
— Ха! — с нервным смешком выдохнул мой друг и залихватски потряс рапирой, якобы стряхивая с нее капли крови, которых не было.
Я свою вытер о коричневый казак, на котором на груди возле маленького отверстия расширялось темное пятно, и пошел к дереву, чтобы вложить ее в ножны и одеться.
В этот момент сзади послышался грозный крик:
— Именем короля вы арестованы!
Это были пять городских ополченцев: трое с копьями, двое с алебардами. В ополчении служат все простолюдины, постоянно живущие в городе, включая священников. Жалование не получают, оружие покупают за свои. В их обязанности входит поддержание порядка в городе и оборона его в случае осады. В ночные патрули обычно ходят владельцы питейных заведений, получая за это освобождения от пошлин на спиртные напитки. Днем редко появляются с оружием на улицах. Разве что во время мятежа или два безмозглых шевалье долго будут торчать на пустынном месте почти в центре города, а потом к ним подойдет еще пара.
Сдернув с одной ветки свой кафтан и ножны и с другой плащ друга, я крикнул:
— Бежим!
Сражаться рапирами против копий и алебард глупо, а сдаваться еще глупее. Дуэли запрещены королевским указом. В случае смертельного исхода победителя делают короче на голову. Очень знатному могут заменить казнь на конфискацию имущества и высылку из страны. Я опасался, что в Этьене де Плаке взыграет дворянское высокомерие, сочтет ниже своего достоинства убегать от черни. Оглянувшись, убедился, что он не настолько глуп.
Мы прорвались через кусты между деревьями, ограждавшие площадку для игры в мяч с противоположной стороны, оказавшись на соседней улице. Я оглянулся еще раз и увидел, что за нами никто не гонится, что ополченцы вытряхивают трупы из одежды, собираясь присвоить трофеи себе. Видимо, проделывают такое не в первый раз. Не удивлюсь, узнав, что не вмешивались, ждали, когда дуэль закончится.
Этьен де Плаке тоже заметил, что погони нет, и сказал мне, захлебываясь от восторга:
— Ты видел, как я всадил ему в нос⁈
— Ты молодец! — похвалил я, отдавая его плащ. — Но в следующий раз не назначай дуэль в людном месте, иначе закончишь жизнь на плахе.
— А-а, ерунда! — отмахнулся он, переполненный эйфорией.
Теперь у него есть повод для хвастовства. Наверное, чувствует себя бретёром. Хотя, как мне сказали, среди парижских фехтовальщиков победа над гасконцем-мушкетером приравнивается к убийству агрессивной собаки.
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Парижская ратуша, расположенная на Гревской площади и больше похожая на дворец, чем жилища многих королей, включая Людовика Тринадцатого, закрыта в последний рабочий день перед началом Пасхального поста. Такова почти трехвековая традиция, причину появления которой не знает никто. В этом году монарх решил нарушить ее, объявив, что в этот день там пройдет балет, в котором будет танцевать, в том числе, и он. Об этом рассказал мне Ганс Любке, которого заставили тряхнуть мошной, чтобы соорудить в ратуше сцену и галереи для зрительниц, коими должны быть самые красивые дамы неблагородного происхождения.
— Слава богу, что моих замужних дочерей освободили от этой обязанности! — возмущенно закончил он.
Я видел одну из его дочерей. У нее не было шансов попасть на это мероприятие. Уверен, что она всё бы отдала, чтобы протиснуться на балет, в котором танцует король, но не повезло с отцом. Предполагаю, что его таким способом заставили раскошелиться.
— Никто из твоих знакомых не хочет купить сеньорию? Приносит в год в три с половиной тысячи ливров, — поменял он тему разговора.
— Хотят многие, только денег не имеют, — ответил я и задал встречный вопрос: — Сколько за нее просят?
— Сто двадцать тысяч ливров, — ответил он.
— Это дорого. Она стоит не больше ста тысяч, — возразил я. — Но наверняка после покупки всплывут какие-нибудь подвохи, и окажется, что реальная цена еще ниже.
— Зря я взял ее в залог! — с горечью пожаловался ростовщик. — Теперь не знаю, как избавиться, не потеряв деньги!
— Подожди, когда разбогатею и куплю, — шутливо предложил я.
— Даже с тем быстрым темпом, с которыми ты получаешь деньги, придется ждать несколько лет, а мне надо сейчас, — серьезным тоном сказал он.
Тут он прав. Меня тоже не устраивает темп обогащения. Хотелось бы прикупить сеньорию и перебраться подальше от вонючего и грязного Парижа.
— А из твоих знакомых никому не надо защитить свою честь? — спросил и я на всякий случай, потому что буржуа честь не положена по статусу, но вполне по карману.
— Мы с благородными не ссоримся, — подтвердил мою мысль Ганс Любке. — Разве что у Пьера Эспозито, эшевена нашего, неприятности с бандитами. Ты сможешь помочь?
— Сам знаешь, сперва надо посмотреть на товар и узнать цену, — ответил я в понятной ему форме.
— Давай сходим к нему. Он сейчас должен на обед прийти, — предложил Ганс Любке.
Эшевен — это чиновник ратуши, избираемый из состоятельных простолюдинов на три года. Одни выполняют чисто судебные функции, другие — административные: следят за чистотой и порядком на улицах, ценами на рынках, ведают сбором налогов и пошлин в городской бюджет… Жалованье не получают, но нет отбоя от желающих занять такую должность.
Пьер Эспозито (Подкидыш), судя по фамилии, был потомком ломбардийца с трудной судьбой. Жил в принадлежащем ему, пятиэтажном доме. Весь первый этаж занимала его лавка, в которой продавались ткани и готовая одежда для всех слоев общества. На втором и третьем обитал с семьей. Последние два сдавал в аренду. Нас принял на втором в столовой, потому что собирался сесть за стол с женой и двумя дочками. Они тут же были отправлены на третий этаж, а освободившиеся места предложили нам с Гансом Любке. Раз мы пришли в неурочное время, а у французов заявляться на обед без приглашения не принято, значит, дело важное, лишние уши не нужны.
Эшевену под пятьдесят. На голове, в усах и бороде хватает седых волос. Лицо с глубокими морщинами. На нем сейчас выражение исключительного радушия. Только вот темно-карие глаза холодны и готовы дать отпор. Одет в серый камзол с красными воротником и обшлагами, темно-коричневые штаны из плотной ткани, перехваченные ниже колена красными подвязками, и толстые вязанные шерстяные чулки в серую и красную полоску. На ногах полусапожки с тупыми носами. На толстой шее толстая золотая цепочка. На безымянном пальце левой руки золотой перстень-печатка с барельефом веретена, информирующий о принадлежности к цеху суконщиков.
В столовой не холодно, однако не скажешь, что тепло. Пищу подавал молодой флегматичный слуга. Пять перемен, как в доме шевалье со средним доходом. Буржуазия во Франции и не только разрастается, крепчает и обзаводится хорошими манерами и нехорошими привычками. Мне показалось, что Пьер Эспозито до последнего не верил, что я, так сказать, преломлю с ним хлеб. Это притом, что обобрать или хотя бы обожрать любого буржуа — чуть ли не святая обязанность каждого шевалье. Меня представили, как капитана роты Нормандского полка. Увидев, с каким аппетитом я уплетаю густой гороховый суп со свиными потрохами, хозяин дома расслабился.
Вино было красное сладкое, чему я приятно удивился и высказал предположение:
— Лакрима Кристи (Слезы Христа)?
— Да, — подтвердил Пьер Эспозито, удивившись не менее еще и моим познаниям в неаполитанских винах.
— Сеньор фон Гофман вырос в Риме, — объяснил Ганс Любке.
— Тогда понятно! — еще больше расслабившись, произнес Пьер Эспозито, и его глаза потеплели.
Итальянская знать не так выпендриста, как французская, легко впускает в свою среду разбогатевших буржуа, поэтому в соседних странах к дворянству с Апеннинского полуострова относятся, скажем так, менее уважительно.
— Мои предки приехали сюда из Милана, — сообщил эшевен.
— Бывал в нем. Красивый город и намного чище, чем Париж, особенно центральные районы, — плеснул я елея в его уши.
— Всю жизнь хочу съездить, но все некогда. Может быть, когда отойду от дел, — произнес он с сомнением, потому что прекрасно понимал, что отойдет сразу на кладбище, пожить в свое удовольствие не получится.
За десертом — вишневым вареньем с вафлями в виде треугольников — Ганс Любке перешел к делу:
— Я рассказал шевалье, что у тебя неприятности с бандитами. Он может поспособствовать, если сойдетесь в цене.
Хозяин дома решил, видимо, что я плохо понимаю проблему, начал с объяснения:
— Это обычные разбойники, а не благородные люди, и их много…
— Карфур тоже был неблагородным, — перебил я.
Оба мои сотрапезника напряглись, будто их хлестнули кнутом по спине, и посмотрели на меня иначе — со смесью страха и почтения. Видимо, они тоже слышали, что к уничтожению банды был причастен какой-то шевалье.
— Я организовал мероприятие. В Париже сейчас много солдат из моего полка, — соврал я, потому что правда покажется им слишком неправдоподобной.
У штатских искаженное представление о военных, причем как в лучшую, так и в худшую сторону, но сомнению не подлежит то, что служат в армии люди, привыкшие убивать и делать это организованно, по приказу командира. Так что мне поверили и подбодрились. Если я смог организовать уничтожение одной банды, велика вероятность, что справлюсь и с другой.
— Они называют себя «Воровской республикой». Им принадлежат две баржи, которые стоят на этом берегу ниже пристаней. Днем собирают дань с купцов, а ночью расправляются с теми, кто отказывается платить. Мы знаем тех, кто действует днем, но ни в чем не можем их обвинить, потому что ночью во время преступлений они пируют в тавернах на виду у всех, а нападают другие, — рассказал Пьер Эспозито.
— Вам без разницы, как будут уничтожены преступники, лишь бы они исчезли, и никто не смог обвинить в этом эшевенов, но все поняли, что без вас не обошлось, чтобы больше ни у кого не появилось желание заняться тем же? — задал я вопрос.
— Именно так! — впервые улыбнувшись искренне, подтвердил он.
— Всех, наверное, не получится. Кто-то будет в это время в таверне или еще где, — добавил я условие.
— Уничтожьте главарей, ядро банды, — попросил он. — С их пособниками, кого знаем, мы расправимся сами.
— Сколько заплатите? — задал я главный вопрос.
— Три тысячи ливров, — без раздумий предложил эшевен.
— В мероприятии будет принимать участие много людей, — соврал я. — По три за каждую баржу — итого шесть тысяч.
Пьер Эспозито хотел было поторговаться, но передумал, сказал:
— Я поговорю с купцами.
— Если согласятся, передайте деньги ему, — кивнул я на ростовщика. — Он сообщит мне, что могу приступать. Потребуются несколько дней. Если у меня не получится выполнить задание за месяц, вернет вам деньги.
— Приятно договариваться с деловым человеком! — улыбнувшись еще раз, произнес эшевен.

7

28
Две бандитские баржи, ошвартованные лагом, стояли ниже причальной линии на правом берегу Сены. Обе водоизмещением тонн пятьсот. На корме деревянная будочка для рулевого. Возле нее лаз в единственный трюм, у которого два грузовых люка. Комингсы выше главной палубы примерно на полметра. Оба закрыты лючинами и обтянуты брезентом, чтобы не сквозило. Из кормовой части второго выходит каменная труба, в которую вставлена железная высотой метра полтора. На крышках трюмов сложены поленницы наколотых дров. Видимо, какой-то торговец расплатился товаром. Запасы основательные. Дров должно хватить до наступления тепла, несмотря на то, что целый день из труб идет сизый дым. Как догадываюсь, в трюмах сложили что-то типа каминов, которые топят усердно, особенно с наступлением сумерек. Дрова не жалеют потому, что по ночам мороз градусов пятнадцать, а в баржах обитают члены банды, которых около полусотни, включая нескольких потасканных женщин, наверное, проституток. Первое судно ошвартовано к двум деревянным сваям, вбитым в дно метрах в трех-четырех от берега. Связь с ним по деревянной сходне с перилами с одной стороны, которую опускают и поднимают с помощью нехитрой грузовой стрелы. Попасть без приглашения можно, только подплыв на лодке. Мы со слугой были единственными, кто сделал это. Приплывали на разведку. Надо было уточнить, насколько плотно закрывают на ночь крышки люков, ведущих в трюм с кормы. Оказалось, что вода свободно протекает через щели.
Я ждал очень холодную ночь и готовился. В Париже есть в продаже нефть. Привозят из Эльзаса и Прованса. Ее используют для пропитки корпусов речных и морских судов и как лекарство: обрабатывают раны, принимают внутрь при болях в желудке, смазывают больное горло… Кому-то помогает. Мне она была нужна, чтобы получить компоненты для изготовления чего-то среднего между «греческим огнем» и напалмом. В полученные перегонкой бензин и керосин, кроме селитры, серы и негашеной извести, добавил еще и магний, извлеченный из доломита, чтобы горело ярче. Разлил загустевшую смесь по двум большим винным кувшинам с узкими горлышками, которые поместил в корзины. Жена все эти дни ходила кругами, пытаясь выведать, что и, главное, зачем делаю? Сказал, что это средство для протравки досок, из которых мне изготовят новую лодку.
— А зачем тебе новая лодка? — спросила она.
— Ты же постоянно жалуешься, что старая протекает, — ответил я.
Действительно, бухтела пару раз, что промочила туфли, поэтому больше не надоедала.
Морозы долбанули за день до того, как все было готово. Температура упала сильно ниже двадцати, судя по тому, как мерзли мои уши. На операцию отправился на лодке около двух часов ночи. В это время и «жаворонки» и «совы» спят одинаково крепко. На веслах сидел Бруно Шаброль, облаченный не в светлый нагольный тулуп, а в несколько темных одежд. С собой захватили толстое одеяло из черной шерсти. Я-то привычный к морозам. Могу к ужасу Сюзанны походить по заснеженному двору босиком и голым по пояс, а слуга нет. К тому же, я буду двигаться, согреваясь, а ему придется ждать, сидя неподвижно, чтобы не шуметь.
Плыть недалеко, всего лишь пересечь реку наискось. Вышла почти полная луна, видимость хорошая. Подошли с кормы, чтобы случайно не удариться лодкой о баржу. В трюме звук будет такой, что разбудит даже мертвого. Я зацепился за фальшборт выкованным по заказу, трехжальным якорьком на толстом кончике с мусингами, подтянул лодку ближе в барже и быстро забрался на нее. С помощью линя поднял наверх обе корзины с полными кувшинами. Показались намного тяжелее, чем когда поднимал, обхватив руками. Наверное, из-за того, что линь врезался в ладони.
Я начал с ближней от берега баржи. Содержимое кувшина медленно и осторожно вылил в щели по периметру люка. То же самое проделал и на дальней. Вроде, никого не разбудил. После чего долго чиркал кремнем по кресалу, высекая снопы искр, но тряпочка, смоченная в жидкости из кувшина, загораться не спешила. Затем вдруг полыхнула так, что еле успел донести до второго люка, обжег пальцы. В обоих случаях я видел, как язычки пламени побежали вниз, в трюм.
Расположившись в будке рулевого на корме дальней от берега баржи, приготовил лук. Вдруг кто-то успеет выскочить⁈ К тому времени руки замерзли. Они в этом плане слабое звено моего тела вместе с ушами и носом. Даже кожаные перчатки не помогали. Из признаков пожара был только запах сгоревшего бензина. Если закрыть глаза, кажется, что стоишь на тротуаре, и мимо проезжают автомобили, обдавая выхлопными газами.
Из люка баржи, стоявшей ближе к берегу, вдруг выплеснулись языки пламени. Я подумал, что кто-то пытается прорваться через огонь, быстро снял перчатки и положил стрелу на тетиву. Оказалось, что зря спешил. Затем послышался стук в носовой части дальней баржи. Кто-то пытался то ли палубу проломить снизу, то ли открыть лючины трюма, на которых лежали бревна. Наружу так никто и не выбрался. Через щели снизу начал просачиваться дым в будку рулевого. Я решил, что пора перебираться в лодку.
Подойдя к борту на корме, спросил громко:
— Не заснул, Бруно?
— Нет, — послышалось снизу.
— Принимай корзины, — приказал я и спустил их по одной.
Затем отцепил якорек и, заведя дупленем конец с мусингами, спустился в лодку. Все это время слуга удерживал ее у баржи, взявшись за перо руля. Уже неопасно было, если стукнется о баржу. Внутри обеих полыхало так, что дым валил из всех щелей и был заметен при лунном свете.
— Подгреби к берегу, подождем там, — распорядился я.
Если кому-то все-таки удастся выбраться из горящего трюма, не задохнувшись от ядовитого дыма, сигать с баржи и плыть будет туда же.
Лодка со звонким треском сломала припай, высунулась носом на сушу. Я спрыгнул рядом, все еще держа лук наготове. Иногда случаются чудеса, и кто-то умудряется выскочить из бушующего пламени. На этот раз чудо прошло мимо. Я ждал до тех пор, пока красно-оранжевые языки не забегали по главным палубам от носа до кормы. Банда «Воровская республика» в полном составе познала ад еще при жизни.
— Поплыли домой, — приказал я, столкнув нос лодки с суши и запрыгнув на ходу.
Когда высадились на левом берегу, обе баржи, разделившись, полыхая и отбрасывая красные отблески на темную воду, медленно плыли по течению. Зевак пока не видно, в набат не бьют. Может быть, никто не заметил пожар, а может, не захотел замечать.
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Свидетели таки были. Кто-то даже видел лодку, отплывавшую от горящих барж. Решили, что это спасались уцелевшие бандиты. Никого не смущало, что они подались к дальнему берегу. Это мне рассказал Ганс Любке, к которому я зашел, чтобы распорядиться шестью тысячами наградных — добавить их к моему счету.
— Ты теперь самый крупный мой вкладчик! — то ли нахваливая меня, то ли себя, произнес он.
— Только не говори, что хочешь сбежать с деньгами, — пошутил я.
— Нет-нет, что ты! — замахал он обеими руками. — Мне хватает того, что честно зарабатываю!
Не стал объяснять ему, что честный ростовщик — это оксюморон. Вместо этого сделал вывод, что репутация начала работать на меня. Мои деньги, если и украдут, то в самую последнюю очередь.
— Пьер Эспозито не собирается выдавать замуж свою старшую дочку? Сколько дает приданого за ней? — поменял я тему разговора.
— Старших двух он уже выдал. Ты видел третью и четвертую. За первыми дал по десять тысяч, — уточнил Ганс Любке и продолжил: — Пока, вроде бы, не собирается, молодая еще, но если подвернется достойный жених…
— Спроси, кого он подразумевает под достойным женихом, — сказал я. — У меня друг неженатый. Служит в моей роте сержантом. В следующем году будет ансэнем, а потом переберется в Париж в Королевскую гвардию. Он второй сын, и уже есть два племянника, так что сеньория в наследство ему не светит, если чума не поможет, но парень хороший и перспективный. Внуки Пьера Эспозито станут шевалье.
— Обязательно спрошу, — заверил ростовщик.
Я заметил, что люди с огромным удовольствием помогают женить холостяков. Им становится плохо, когда видят, что кому-то рядом хорошо. Мне тоже.
Прошло больше двух недель, и я уже забыл об этом разговоре, когда ко мне домой наведался слуга эшевена и поинтересовался, не окажу ли я честь прийти вместе с женой и другом на обед в воскресенье? Я согласился, не проконсультировавшись с женой. Оказалось, что для визита благородных к буржуа нужна очень уважительная причина, как и для приглашения людей низшего сословия к своему столу.
— Наши знакомые могут не понять нас, — высказалась Сюзанна.
— А ты не рассказывай им, — предложил я и сам понял, что требую невозможного. — Скажешь, что твой муж вырос в Риме, а там с этим намного проще.
По тому, как тяжело вздохнула жена, а понял, что говорила это она уже не раз по другим поводам.
— Надо же как-то помочь Этьену найти жену с хорошим приданым, — добавил я еще одно объяснение.
— Так ты ради него все затеял⁈ — тут же возрадовалась жена. — Тогда надо сходить. Это уважительная причина.
Этьен де Плаке тоже отнесся к предстоящему визиту легкомысленно. Он увивался за служанкой своих соседей, которая морочила ему голову, прекрасно понимая, что на ней не женятся.
— Соберись. Визит очень важный, — посоветовал я другу. — Если ты придешься ко двору, исчезнет большая часть твоих проблем. По крайней мере, появятся деньги на служанок.
— Даже не знаю, стоит ли связываться с буржуа. Брат написал, что у него есть на примете невеста для меня, собираюсь съездить, когда потеплеет, — сообщил Этьен де Плаке.
— Мне провидец говорил, что через двести лет буржуа будут править Францией, — поделился я историческими знаниями.
— Неужели⁈ — искренне удивился он и легкомысленно произнес: — К счастью, мы до этого не доживем!
Смотря кто. Мне точно придется побывать в буржуазной Франции и не раз.
Поскольку другой возможности пообедать в воскресенье на халяву у него не было, согласился сходить со мной к Пьеру Эспозито. Оделся, правда, во все лучшее. У него новый пурпуэн, коричневый с желтыми цветочками и разрезанный на рукавах, под которым чистая белая рубаха из атласа. Плащ, правда, старый, в котором приходил на дуэль, но его отставил слуге в прихожей. Хозяин встретил нас у входа в столовую, познакомил с женой Амбер и младшими дочерьми Луизой и Жаде, старшей из которых и более серьезной лет четырнадцать. Она упорно делала вид, что не смотрит на моего спутника. Младшей больше понравился я. Наверное, потому, что замуж ей рано, а слышала обо мне, догадываюсь, что именно. Кроме нас троих, был приглашен Ганс Любке с женой, для которого подобный визит был явным продвижением вверх, причем не только на Ломбардской улице. Не удивлюсь, если года через два-три он станет эшевеном. Все дамы были в лучших, дорогих платьях и с красивыми прическами. Мой друг, который хорошо разбирался в одежде, в том числе женской, оценил наряды дочерей хозяина дома десятком комплиментов и, наверное, подсчитал до ливра, во сколько они обошлись. Предполагаю, что за год тратит меньше. К тому же, старшая из дочерей понравилась ему. Луиза была не красавицей, я бы даже сказал, мужиковатой, но изнеженному Этьену де Плаке именно такая и нужна. Его игривое настроение сразу сменилось на охотничье.
За прямоугольным столом дамы сидели по одну сторону, мужчины по другую. Напротив меня оказалась хозяйка дома, напротив Сюзанны — хозяин, а напротив моего друга — Жаде. Луиза лучше смотрелась в профиль. Обслуживали нас четверо слуг, одетых в одинаковые темно-коричневые камзолы. Мне показалось, что, как минимум, двое из них, на которых это одеяние висело мешковато, одолжены у друзей или в трактире по соседству.
На этот раз обед был из восьми перемен: по два вида супов, мясных блюд, пирогов с начинкой и десертов. Вино было то же, что и в прошлый раз, но вафли, с которыми подали мед — в форме сердечек. Наверное, так решила Амбер. Дамы обожают символизм. Сюзанна обменялась с хозяйкой дома понимающими взглядами.
Этьен де Плаке сумел показать себя с лучшей стороны. Он и так болтлив, порой не в меру, а когда хочет понравиться даме, раскрывается на полную. Рассказчик он сумбурный, часто теряет нить повествования, но эмоциональный и артистичный: жестикулирует, вскрикивает, ахает, охает, изображает в лицах. При этом, рассказывая даже о других, умудряется выставить себя в главной роли. Он тут же поведал о своей дуэли с гасконцем. Выходцев с гор парижские буржуа недолюбливают даже больше, чем благородные, потому что нет лавочки в городе, которой не был бы должен кто-нибудь из них, не говоря уже о совращенных дочках и служанках. Этьен де Плаке не утверждал прямо, но с его слов получалось, что я долго возился с каким-то слабаком, а он быстренько разделался с опытным соперником. Контрабандистов в Руане тоже он разогнал. Особенно удачно у него получилось изобразить их испуганные лица, хотя в темноте даже с пары метров такое не разглядишь, а они были от нас в полусотне.
— Так вот почему синие ткани подорожали, — сделал вывод Пьер Эспозито.
— Заплатили все равно покупатели, — сказал я в оправдание.
— Тоже верно, — согласился он и предложил: — Если захватите индиго еще раз, сообщите мне. Заберу дороже, чем руанские красильщики.
Мой друг произвел благоприятное впечатление на девушку и ее родителей. Правда, однозначного ответа пока не последовало. Пьер Эспозито передал мне через Ганса Любке, что Луиза еще слишком молода. Надо подождать год-два. Переводя на обычный язык, хотел последить за карьерой претендента на руку дочери и посмотреть по сторонам. Вдруг нарисуется кто-нибудь поинтереснее⁈ Этьен де Плаке тоже так думал. Так что обе стороны остались довольны друг другом и непринятыми решениями.
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В Нормандский полк отправились через три дня после Пасхи, которая выпала на двенадцатое апреля. На этот раз бесплатно на военной галере. Прошлой осенью перед возвращением домой я узнал о такой возможности. Надо только заранее договориться с городской комендатурой, чтобы известили, когда будет попутная.
За время нашего отсутствия чрезвычайных ситуаций не случилось. Солдаты потихоньку подтягивались к смотру. Я решил не набирать подставных, не тратить деньги. Тимоти де Муре заверил, что осмотр полка будет делать тот же старший интендант, который всегда рад угодить своему начальству. Так и случилось. День выдался пасмурный и прохладный. Симон де Юше не потел и поэтому был в хорошем настроении.
— Сколько было в прошлом году? — спросил он, добравшись до восьмой роты.
— Сто девяносто шесть, — ответил я.
— Запиши, — приказал он писарю, хотя в строю было всего две трети от указанной цифры, и пошел дальше.
Кампмейстер Оноре де Альбер и майор Бартель ван дер Ихтегем ни разу не удивились и не возмутились. Для них главное, чтобы в полку числилось как можно больше солдат. В остальных ротах редко в какой более ста семидесяти, а в восьмой почти полный комплект. Капитан — молодец.
Сразу после смотра герцог умотал в Амьен. Я был уверен, что увидимся через полгода, которые проведу в праздности, пополняя карманы за счет мертвых душ, числившихся в роте. Война внесла свои коррективы. В апреле французская армия вместе с савойской осадила Геную и вместе со швейцарцами захватила регион Вальтеллина на севере Ломбардии у подножия Альп, перерезав путь, по которому в Центральную Европу попадало золото и серебро из Нового Света и подкрепления из Испании. В Южных Нидерландах, как сейчас называется Бельгия, начали накапливаться на границе с Пикардией испанские войска.
Наш полк был срочно вызван в Амьен для отражения возможного нападения. Все нападения на Париж с севера происходят через Пикардию. Вместе с этим приказом был и второй — максимально пополниться личным составом. Набирали их буквально по пути. Слух о грядущей войне разнесся по окрестностям, и с островов Британия и Ирландия хлынули добровольцы. По большей части это были католики — ирландцы и шотландцы. Самое забавное, что нанимались и во французскую армию, и в испанскую, потому что и там, и там были единоверцы. Если не брали в одну, отправлялись в другую. В восьмой роте была самая большая недостача личного состава, которая была восполнена быстрее всех, благодаря капитану, запросто болтавшему на гэльском языке — родном для ирландцев и шотландцев — и английском, который сейчас на гнилом острове типа лингва франка. Я в первую очередь набирал мушкетеров, считая таковыми и аркебузиров, потому что большая часть добровольцев была вооружена пиками — более дешевым оружием. В итоге к прибытию в Амьен, до которого мы добирались шесть дней, хотя могли бы и за четыре, в восьмой роте были все сто девяносто шесть солдат, на которых я получил жалованье из казны. Халява закончилась.
Город расположен на островах, образованных мелководной рекой Сомма. По крайней мере, летом ее можно было перейти вброд во многих местах, что и делали жители, заодно перегоняя коров и лошадей. У Амьена все еще целы крепостные стены, довольно ветхие. Есть свой готический собор Нотр-Дам, довольно красивый, и колокольня высотой пятьдесят два метра, тоже симпатичная. Нормандскому полку приказали встать лагерем за городом, и солдатам запретили заходить в него во избежание грабежей и стычек с аборигенами. Приехал Оноре де Альбер, герцог де Шольн, проверил, сколько реально воинов в ротах, похвалил меня, потому что восьмая оказалась единственной с полным списочным составом, хотя во время смотра в ней было меньше всего.
Старших офицеров Нормандского полка собрали в шатре майора Бартеля ван дер Ихтегема, где Оноре де Альбер проинформировал нас:
— Одна рота будет располагаться в городе Альбер, следить за границей. Служба там тяжелая. Если испанцы нападут внезапно, может оказаться в осаде.
Мне рассказали, что шесть лет назад город назывался Анкр по реке, на берегу которой находился, но был переименован королем в честь фаворита Шарля де Альбера, уже почившего, старшего брата нашего кампмейстера. Видимо, для последнего защита этого города — дело семейное.
— Меняться будете через неделю, — продолжил он и обратился к хозяину шатра: — Или лучше через две?
— Да, — согласился тот.
— Начнем с первой роты? — опять спросил Оноре де Альбер своего заместителя.
— Давайте начнем с моей, и сразу на месяц или два, — предложил я.
По мне лучше сидеть в осаде в городе, чем жить на лугу возле него. Пока что стоит жара, но зима всегда начинается внезапно. Да и старая солдатская заповедь рекомендует быть подальше от начальства и поближе к кухне. Одну роту легче прокормить, чем целый полк.
— Так даже лучше, — радостно согласился он. — У тебя и солдат больше всего. Я распоряжусь, чтобы горожане обеспечили вас всем необходимым.
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Жителям Альбера королевский указ не указ, по-прежнему называют себя анкрцами. Это небольшой городок тысяч в шесть-семь жителей. Вырос на излучине реки Анкр возле брода. В половодье работала переправа. Крепостные стены высотой метров пять с прямоугольными башнями еще целы, а кое-где даже подновлены. Основное занятие населения — ткацкие, красильные и кожевенные мастерские. Последние возле реки, и вонь там стоит та еще. Если бы не близость государственной границы, был бы тихим провинциальным городком. Сейчас больше напоминает крепость, ожидающую осаду. По воскресеньям городское ополчение проводит учения на крепостных стенах. За каждой улицей закреплена башня или куртина. Караулы на четырех воротах усилены отделениями из моей роты. Досмотр незнакомцев ведут жестко. Лет тридцать назад испанцы под видом торговцев яблоками и орехами подъехали к городским воротам Амьена и захватили их, а потом и город. Эту историю здесь помнят все.
Я вместе с сержантом Этьеном де Плаке, лейтенантом Хлодвигом де Обри и ансэнем Луи дю Жарденом живу у Жюльена де Милленкура, так сказать, теневого лидера Альбера, владельца самой большой сеньории в округе. Узнав о прибытии роты в город, он разрешил нам поселиться возле собора Нотр-Дам в его каменном трехэтажном отеле, в то время пустующем. Хозяин летом живет в своем имении километрах в десяти от Альбера, наведываясь в него раз в месяц-два, а на зиму перебирается в Амьен. Мы занимаем третий, гостевой этаж. Два слуги и две горничные обслуживают нас. Повара Жюльен де Милленкур возит с собой, так что приличное питание у нас, когда он приезжает в Альбер. Все остальное время едим в трактире неподалеку. Нижние чины обитают в большой осадной казарме, расположенной возле Аррасских ворот, названных в честь города, к которому начинается от них дорога, сейчас испанскому. Власти города по «просьбе» Оноре де Альбера выделяют солдатам бесплатный хлеб, овощи и вино.
Отношение к нам благожелательное, если не считать мелкие бытовые стычки. После первой такой провинившихся солдат отстегали розгами. Дисциплина сразу улучшилась. Чтобы не дурили от скуки, каждый будний день я лично проводил строевые и полевые занятия, доводя действия до автоматизма. Сейчас все воюют, простроившись в баталии (терции), но вооруженных мушкетами и аркебузами становится всё больше. Штык пока не придумали, хотя иногда привязывают кинжал или верхнюю часть пики к стволу. Обычно в роте сто двадцать мушкетеров и аркебузиров и восемьдесят пикинеров. В моей сто сорок два и пятьдесят четыре.
Свободное время я провожу на рыбалке и охоте. Ближние леса принадлежат герцогу де Шольну, моему командиру. Лесничие и егеря знают, кто я такой, но понятия не имеют, разрешал он мне охотиться или нет, поэтому глупые вопросы не задают. Пока что в лесах много живности. Попадаются олени и кабаны. С рыбалкой еще интереснее. В здешних реках и озерах много угрей. Это ночной хищник, поэтому ловил его по вечерам и в начале ночи на закидушки. Брал он на червя, мелкую рыбешку, даже дохлую. Местные ловят на кусочки сыра и распаренный горох. Один калининградский рыбак говорил мне, что лучшая наживка на угря — небольшие кусочки сосиски. Сейчас есть похожие мясные продукты, но я ловлю по-старинке, на навозного червя. Берет угорь осторожно. Надо выждать пару секунд. Вываживать его бесполезно, загоняет, забьется под корягу, поэтому вытягиваешь быстро, если выдержит снасть. Главная проблема — удержать его, снимая с крючка, потому что тело покрыто слизью. Если выскользнет, не поймаешь, уйдет в воду. Поэтому держат через смоченную тряпку, обильно посыпанную песком. Возня с угрем оправдывает себя. По моему скромному мнению, это самая вкусная рыба горячего копчения.
В конце третьей недели наш военный туризм был прерван вторжением испанского отряда. Из приграничной деревни прискакал охлюпкой подросток на низкорослой крестьянской кляче и сообщил, что ее грабит вражеский отряд. Испанским его назвать трудно. Обычно, но не всегда, в нем только офицеры этой национальности, а все остальные — сброд из аборигенов и обитателей соседних территорий, ближних и дальних. Кто не хочет пахать землю или вкалывать в мастерской и склонен к насилию, идет служить в армию. Там есть шанс разбогатеть или погибнуть, стать калекой. В последнем случае гарантировано место на паперти и сытая жизнь на подаяния.
В это время моя рота занималась на лугу, отрабатывая караколирование с отступлением под прикрытием пикинеров. Я распустил солдат, чтобы взяли боеприпасы, и сам отправился в дом, где проживал, чтобы облачиться в доспехи и взять оружие. Весть о нападении на деревню уже разнеслась по городу, и слуга Бруно Шаброль проявил смекалку, оседлав коня. Он помог мне снарядиться, проводил до городских ворот. Рота ждала меня, готовая к переходу. Собирались и ополченцы примкнуть, но я развернул их. Не думаю, что вражеский отряд большой, а трофеи придется делить на всех.
— Веди нас, — приказал я прискакавшему подростку, которого звали Жак, просто Жак, сын Жака, а фамилия ему пока не положена по возрасту.
Я поехал впереди с проводником и сержантом Этьеном де Плаке, лейтенант Хлодвиг де Обри замыкал колонну по четыре, а ансэнь Луи дю Жарден скакал возле середины ее. Путь занял часа полтора. Когда проводник сообщил, что за поворотом будет видна деревня, я остановил роту и вместе ним подъехал по краю леса, посмотрел, прячась за деревьями и кустами, что там творится.
На деревню из двух десятков домов напали с полсотни легких кавалеристов. Они не спеша грузили добычу на захваченные крестьянские телеги и арбы. Ни плача, ни криков. Видимо, бабы уже отревелись, отголосили. Грабителям помогали крестьяне явно не по своей воле. В основном захватили нехитрые пожитки, сельскохозяйственный инвентарь, зерно недавно собранного урожая, бочки с прошлогодним вином и сидром и домашнюю птицу. Весь скот — коров, коз, овец — собрали на скошенном поле у околицы, чтобы угнать по дороге, которая уходила на северо-восток и была продолжением той, по которой мы приехали.
— Они оттуда приехали? — спросил я Жака, показав на противоположный край деревни.
— Да, — подтвердил он. — Никто ничего сперва не понял. Мы с отцом на поле были, за соломой приехали. Вдруг слышим крики, выстрелы. Он быстро выпряг лошадь и приказал мне скакать через лес, чтобы не перехватили.
— Сможешь провести нас по лесу в обход деревни, чтобы из нее не заметили? — задал я вопрос.
— А нападать на них не будете⁈ — удивился он.
— Будем, но не в лоб. Иначе солдат много потеряю, — просветил я.
Ответ удовлетворил юного стратега. Он провел нас не с той стороны, где собирался я. По его словам, там овраги. Вернулись к дороге дальше от села, но в очень хорошем месте для засады. Там дорога шла по краю большой лесной поляны вдоль низкого пологого холма, поросшего кустами и деревьями.
— Мы здесь лошадей пасем ночью, — проинформировал Жак.
Я расставил людей, предупредив, что тот, кто выстрелит раньше меня, не получит долю от добычи. Несколько пикинеров отправил в лес на дальнем краю поляны и на дорогу перед и после, заставив вторых сделать там завал из сухих, упавших деревьев и веток. Будет неплохо, если кавалерийский отряд исчезнет бесследно. Люблю я подсовывать врагам ребусы.
Они появились часа через полтора. Я даже покемарить успел малость.
— Едут, — толкнул меня в плечо сержант Этьен де Плаке, для которого это будет первый бой, поэтому ему было не до сна.
Впереди скакал на рослом кауром жеребце бравый усатый командир в вороненом шлеме-морионе и панцире, украшенными травленым орнаментом. На его лице была сонная усталость. В отличие от меня, ему не удалось поспать в полдень. Перед седлом справа в кожаном чехле висела короткая аркебуза. Следом ехали с десяток конных рейтаров, вооруженных парами пистолетов. Их еще используют, как легкую конницу, но прежнее караколирование перед баталией, когда расстреливали почти без риска пикинеров, ушло в прошлое. Теперь впереди стоят мушкетеры, которые сшибают их с лошадей задолго, чем доскачут на дистанцию выстрела из пистолета. Если все-таки удается приблизиться, стреляют из одного и вклиниваются в строй, орудуя палашом, саблей, булавой. Десятка три-четыре всадников растянулись вдоль обоза и стада с двух сторон и пятеро подгоняли сзади. Колонна оказалась компактнее, чем я предполагал.
Я подпустил командира метров на тридцать и прошептал Этьену де Плаке:
— Целься во второго, который едет за ним.
— Ага, — молвил он и сразу выстрелил, нарушив мой приказ.
Я тут же всадил пулю командиру отряда в лобешник, под передний угол козырька. Будем считать, что выстрелили одновременно. Следом загрохотали остальные, сшибая наездников. Кто-то умудрился попасть в лошадь. Только пара грабителей уцелела, рванула вперед. Заднего сшиб я. перезарядившись, на самом краю поляны, а переднего взяли на пики уже в лесу.
— Выходим на дорогу! Добиваем раненых! — приказал я.
Пленных сейчас принято выкупать. За полковника в среднем дают пару сотен ливров, за капитана — менее сотни, за лейтенанта — тридцать-сорок, за сержанта — десять, а за рядовых, если их вообще посчитают нужным вызволить из плена, могут предложить два-три, редко пять. Командира отряда я завалил, а возиться с солдатами нет смысла.
Часть солдат шустро вытряхивает трупы из одежды и обуви, пакуя вместе с оружием и привязывая свертки к седлам трофейных лошадей, часть разворачивает телеги, часть сгоняет в стадо разбежавшийся скот. Этьен де Плаке стоит перед тяжело раненым врагом, таким же молодым и, скорее всего, знатным, блондином с пухлыми бледными щеками и жидкими усиками, который упорно не хочет умирать, открывает и закрывает рот, как рыба, выброшенная на сушу.
— Оставь его, — говорю я, взяв друга за локоть и уводя навстречу нашим лошадям, которых ведет солдат.
— Похож на одного моего знакомого, — произносит Этьен де Плаке.
— Он выбрал путь воина и получил то, что заслужил, — сказал я.
Колонна, развернувшись, возвращается в деревню. На лугу перед ней оставляем весь скот и крестьянские телеги с награбленным. Нам чужого не надо, нам трофеев хватает. Я вручил проводнику Жаку укороченную аркебузу, берендейку с деревянными пенальчиками с пороховыми зарядами, и кожаный мешочек с пулями, пыжами и запасными фитилями, принадлежавшую ранее командиру вражеского отряда.
— Научись стрелять, — посоветовал я. — Если, когда вырастешь, надоест пахать землю, приезжай в Руан и записывайся в восьмую роту Нормандского полка.
— Обязательно приеду! — захлебываясь от радости, пообещал пацан.
Без обоза и стада мы пошли быстрее. До наступления темноты успели добраться до Альбера. Там на лугу перед городом разделили трофеи. Я забрал лошадьми половину, которую разделил на две части. Одна отправится в Амьен кампмейстеру Оноре де Альберу, вторую продам здесь, если найдутся покупатели, или в Руане. В конюшне городского дома Жюльена де Милленкура шестнадцать стойл, а пасти будут солдаты. Постараются ради любимого капитана, благодаря которому без потерь заимели по четырнадцать ливров, а младшие командиры больше.
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Ладно мои солдаты, они потеряли деньги, но и многие жители Альбера не понимали, почему я вернул крестьянам отобранное у них имущество, скот, лошадей. Моя рота ведь захватила их у врага. По нынешним законам это наша добыча. Правда, жители деревень так не считали, были на моей стороне. В базарный день я отобрал горластого солдата и приказал объявить приехавшим крестьянам, чтобы постоянно следили за дорогами, идущими из соседней страны, и в случае опасности прятались в лесу и сразу посылали гонца ко мне. У них теперь есть надежный защитник — восьмая рота Нормандского полка.
Наша победа впечатлила и кампмейстера Оноре де Альбера. Он прикатил к нам в гости в карете, запряженной четверкой серых лошадей, в сопровождении отряда в сотню всадников. Остановился в своем доме, который ранее принадлежал его старшему брату, расположенном по другую сторону собора Нотр-Дам. Меня пригласил на ужин, чтобы из первых уст услышать, как было дело. С собой он привез аж трех поваров, которые с помощью трех местных приготовили девять перемен. Трапезничали в большом зале на втором этаже, стены которого были расписаны библейскими сюжетами. Стол был собран из нескольких буквой П, но все на одном уровне. Традиция во время еды возвышаться над вассалами уходит в прошлое. Сидели все с наружных сторон, а слуги заходили между крыльями, накладывая гостям в фаянсовые или бронзовые тарелки, у каждого своя, из больших емкостей, иногда привезенных на тележках с деревянными колесами, или с подносов. Ели ложками и ножами, а те, кто попросил, еще и вилками. Кстати, герцога де Шольна, по левую руку от которого я сидел, очень удивило, как ловко я, правша, пользуюсь вилкой, держа ее в левой руке.
— В Риме это считается правилом хорошего тона, — соврал я.
Насколько знаю, на Апеннинском полуострове, как и во Франции, многие еще едят руками, но мне поверили, потому что заграницей всё лучше и на полфута длиннее.
Вина подавали красные и белые без разбора, к любому блюду. Сам выбираешь. У хозяина и сидевших рядом с ним бокалы были стеклянные, а у остальных — глиняные кружки. И те, и другие вина были кислые. Наверное, любовь к таким пошла из-за того, что климат здесь сейчас холоднее, чем будет в двадцатом веке, виноград не успевает набрать сладости, как в Испании и Италии, а потом привыкнут к таким.
Само собой, я поведал гостям, как из засады разгромил вражеский отряд. Добавил несколько забавных эпизодов, которые услышал от своих подчиненных. Слушатели похвалили с таким видом, словно разгромил не меньше пары полков.
— Мне сказали, что ты попал из мушкета в лоб командиру отряда, — подкинул кампмейстер.
— Я метко стреляю, — не удержался и похвастался я.
Почему-то восхищение моей меткой стрельбой заводит меня сильнее, чем достижения в фехтовании. Может быть, потому, что с детства стрелял в тире из воздушки и слышал восторги, а фехтовать научился уже взрослым, если не сказать древним. При советской власти синие вагончики-тиры стояли по всему городу. Маленькая пулька стоила три копейки, как стакан газировки с сиропом или три коробки спичек. Это была ненавязчивая поддержка боеготовности населения. В младших классах я спускал деньги, сэкономленные на школьных завтраках, в тире, стоявшем возле магазина номер двенадцать неподалеку от моего дома.
— Твоя рота хорошо показала себя. Скоро пришлю замену, — пообещал Оноре де Альбер.
— Я бы и дальше здесь оставался. Не так скучно, как в Амьене, — сказал я.
— Многие с тобой не согласятся! — с усмешкой возразил он и продолжил серьезно: — Если хочешь, служи в Альбере, пока не надоест. Тогда дашь весточку, и я сразу пришлю замену.
На том и порешили. На следующее утро съездили на охоту в лес, где я, хорошо изучивший его, вывел на поляну неподалеку от реки. Там часто паслись молодые самцы-косули. На это раз щипали траву трое. Я завалил одного из винтовки шагов с трехсот (двести метров с небольшим). Для мушкетеров такая дистанция запредельная, а уж точность и вовсе мифическая. Будут рассказывать знакомым, добавляя: «Если бы сам не видел, не поверил бы!». Теперь уже никто не сомневался, что с сотни пье (около тридцати метров) я всадил пулю в лоб человеку. Нас сопровождали егеря, которые убедились, что я в фаворитах у хозяина леса. Больше не будут кривиться, увидев меня охотящимся.
Добытую косулю съели в обед. Повара приготовили ее с кисло-сладким соусом. Зашла на ура. После трапезы Оноре де Альбер убыл в Амьен, несмотря на ропот свиты, которая хотела отдохнуть в сиесту. Он-то покемарит в карете по пути, а они на службе, так что пусть терпят. К радости горожан и крестьян из деревень восточнее Альбера восьмая рота осталась охранять их.
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Границы между государствами сейчас чисто условные. Люди пересекают их свободно. Кто-то побывал на той стороне и рассказал о нашей победе. Видимо, командир подразделения, в которое входил разгромленный отряд, решил отомстить и послал второй в ту же деревню. К нам опять прискакал охлюпкой Жак, вооруженный укороченной аркебузой. Рота быстро собралась и отправилась на выручку. Я предположил, что враги могут устроить нам засаду на подходе к деревне, поэтому двигались медленно, проверяя лес по обе стороны от дороги. К нашему прибытию в деревне их уже не было. Как рассказали крестьяне, действовали солдаты испанской армии быстро, уложившись, самое большее, в час. Изнасиловали, кого поймали, убили, кто сопротивлялся, похватали, что успели, и угнали овец, которые паслись на скошенных полях возле деревни.
Мы отдохнули там до вечера. Я предположил, что вражеский отряд, даже если организовал засаду на дороге, дожидаясь погони, с приближением сумерек отправится домой. Никакой нормальный человек не попрется по лесу ночью. Они не учли, что преследовать будет, так сказать, представитель альтернативного мнения о том, что такое норма. Вдобавок крестьяне деревень, мимо которых будем проходить, не поскачут в город Бапом с вестью о нашем приближении. Именно там квартировал конный полк, совершавший налеты на территорию Франции.
Ночь была теплая, насыщенная запахами сухих трав и криками ночных птиц. На небе ни тучки, а звезд без счета. Через маленькие, в десяток-два домов, деревни проходили молча и без остановок, облаиваемые собаками. Кто-то убегал в лес, заслышав их, а потом возвращался, гадая, наверное, что это за солдаты и зачем идут в сторону города? Раз не напали, значит, не французы.
Часа через три мы добрались до полей и виноградников возле города Бапом. Как рассказали ограбленные крестьяне, он примерно такого же размера, как Альбер. Имеет форму неправильной трапеции. Обнесен крепостной стеной высотой метров шесть. Башни прямоугольные. Пять из них — надвратные. Возле юго-западного, срезанного угла находится замок с четырьмя круглыми башнями. Неподалеку от него главный городской собор с высоким шпилем, заметным даже ночью. Дальше виден еще один на ратуше.
У меня не было четкого плана действий. Решил осмотреться на месте и нанести удар по тем, кто подвернется под руку, отомстить за налет. Люди во все времена хорошо понимают язык силы. Когда их бьют больно, даже в дурной голове появляются умные мысли. Я рассредоточил солдат на краю леса так, чтобы не были видны с дороги, запретил разводить костры и разрешил поспать до рассвета. Следующий день предполагался насыщенным. Сам тоже прилег на ложе из наломанных веток, оборудованное слугой, положив под голову седло. Солдат должен видеть, что командир находится в тех же поганых условиях, что и он, с небольшой поправкой на чин.
Меня разбудили в конце навигационных сумерек. День был будний, не базарный, никто поутру в город не спешил. Ворота открылись, когда стало совсем светло. Из них повалили коровы, козы и овцы общим стадом под охраной трех пеших пастухов и такого же количества собак. Направлялись сперва в нашу сторону, чтобы, миновав пригородную слободу, повернуть на скошенные поля или пойти куда-то дальше. Тут у меня и появилась дерзкая идея.
— Седлаем лошадей, у кого есть, и выезжаем на дорогу! — крикнул я. — Остальным подойти к ней и приготовиться к бою!
Рассчитывал на то, что никакому командиру не придет в голову, что засаду устроят прямо возле города. В нем ведь есть, кроме расквартированного отряда, еще и ополчение в несколько сот человек. Маленьким отрядом нападать глупо, а передвижение большого заметили бы и приготовились.
Я разместил солдат вдоль дороги с одной стороны, чтобы друг друга не перестреляли, и вместе с лейтенантом Хлодвигом де Обри, ансэнем Луи дю Жарденом, сержантом Этьеном де Плаке, своим слугой Бруно Шабролем, ехавшим на запасном коне, и проводником Жаком, которому в его деревне одолжили старое седло, направился к городу. Двигались медленно и спокойно, словно мирные путешественники.
Стадо как раз вышло за пределы предместья, начало поворачивать направо на скошенное поле.
— Скачи и заворачивай коров к лесу, — приказал я Жаку, который держал наготове укороченную аркебузу, подаренную мной.
Мне мертвые пастухи ни к чему. Я предупредил, чтобы зря не убивали, но пацану позарез надо отличиться, чтобы было, чем похвастаться перед корешами. Укокошит мирного нищего работягу он, а стыдно будет мне.
— Отгоняем пастухов, — приказал я сопровождавшим меня офицерам и сержанту.
Подскакал к ближнему первым и, пригрозив саблей, приказал:
— Бегите в город! Кричите, что французы напали!
Это был пожилой худой мужичок с затюканным выражением лица, покрытым длинной, наполовину седой щетиной. Для вразумления шлепнул его плашмя клинком сабли по мятой соломенной шляпе с узкими обвисшими полями. Вот тут-то до него и дошло наконец. Собаки и те начали гавкать раньше. Еще одного пастуха хлестнул рапирой лейтенант Хлодвиг де Обри. Третий оказался самым умным, удрал до того, как до него доскакал Этьен де Плаке. Мы погнали стадо ускоренным темпом к лесу.
Там эстафету приняли два солдата с длинными ветками. Помогали им Бруно Шаброль, которому я передал своего коня, и проводник Жак, но последний, проехав крайнего солдата, завернул в лес, привязал к дереву свою клячу и пристроился за соседним с аркебузой наготове. Я понял, что такого отважного солдата не остановить. Пусть поиграет в войнушку.
Ждать пришлось часа полтора. Зато из города выехало не меньше трех сотен всадников, рейтар и конных аркебузиров и мушкетеров, причем скакали резво. У испанцев всегда были проблемы с конницей. Набирают, кого ни попадя. Впереди на игреневом жеребце скакал обладатель немодной, широкой, черной бороды, облаченный в вороненые шлем-морион и панцирь. Наверное, командир полка. Обычно в любом подразделении имперской армии офицеры, если не все, то старшие — испанские идальго, не имеющие высокого титула и поместья и вынужденные служить, а рядовые могут быть, откуда угодно.
Я выстрелил, когда весь его отряд втянулся в засаду, но до меня оставалось еще метров семьдесят. Побоялся, что Этьен де Плаке опять пальнет раньше. В прошлый раз это не заметили или сделали вид, что не заметили, потому что мы были рядом. Если во второй раз не накажу за такое, на мои приказы начнут забивать. Идальго дернулся, будто укололи снизу в задницу, и медленно, я бы сказал, театрально прилег на игреневую шею коня. Проехав метров двадцать, выпал из седла налево, но нога застряла в стремени. Конь, испуганный выстрелами, понесся по дороге, волоча труп хозяина, с головы которого слетел шлем, открыв длинные черные волосы, завязанные хвостом.
Всё это я наблюдал краем глаза, перезаряжая винтовку и выбирая следующую жертву. Всех перебить первым залпом не удалось, потому что врагов было больше раза в полтора. Уцелевшие задние начали поворачивать коней, и им наперехват выскочили на дорогу пикинеры. Передние отстреливались. Командовал ими на испанском языке, размахивая палашом, юноша лет семнадцати с едва заметными черными усиками на узком вытянутом лице. Он был ко мне в профиль и вертелся, поэтому угодил ему рядом с левым ухом. Пуля как-то запросто вышибла юного идальго из седла, словно была весом с полкило. Его подчиненные, услышав четкие приказы, собрались было оказать сопротивление, но после его гибели рванули, кто вперед, кто назад. И тех, и других расстреливали мушкетеры из леса, а вторых еще и пикинеры встречали. Я успел завалить пытавшегося пролететь мимо всадника в скромном матерчатом гамбезоне. Скакавший за ним чуть не проскочил между долбанными, но все-таки получил пулю от нашего юного помощника.
— Это я убил его! — послышался радостный крик Жака.
На дорогу начали выходить мои солдаты, добивать раненых, собирать трофеи. На этот раз добыча была богаче. Одних лошадей взяли сотни три, причем ловили их долго. За некоторыми пришлось гнаться почти до предместья. Каждый солдат сел на ту, что поймал. Делить будем, когда вернемся в Альбер. Назначив десять всадников во главе с ансэнем Луи дю Жарденом в передовой дозор и два десятка во главе с лейтенантом Хлодвигом де Обри в арьергард, остальных разделил на две половины. Первой командовал сам, и двигалась она перед табуном лошадей, навьюченных трофеями, и захваченным стадом, а второй — Этьен де Плаке, подгонявший их сзади.
Стрельба была слышна далеко, поэтому крестьяне из деревень на нашем пути благоразумно убегали в лес, угоняя свой скот и унося ценное барахло. Мы проходили без остановок. Я был уверен, что в Бапоме больше нет крупных воинских подразделений, особенно конных. Спешил побыстрее вернуться в Альбер, искупаться в реке, поесть и отдохнуть нормально.
В разоренной французской деревне расстались с проводником Жаком. Я приказал выделить ему пару коров и по пять коз и овец. Солдаты были даже щедрее, добавив ему лишнюю пару козу и трех баранов. Весь отряд знал, что Жак уложил вражеского всадника, выстрелив с обочины дороги чуть ли не в упор. Теперь место в восьмой роте ему обеспечено. Как-никак брат по оружию.
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Боевые действия на отдельно взятом участке пикардийской границы на этом и закончились. Язык силы поняли, выводы сделали. Недели через две в Альбер приехал Жюльен де Милленкур, хозяин дома, в котором я проживал вместе с офицерами роты, и после очень вкусного и сытного обеда, приготовленного его талантливым поваром, зазвал меня в садовую беседку. Ковыряясь в зубах раскладной костяной зубочисткой, состоявшей из пяти спиц и пластинок разной формы на одной оси вместе с чехольчиком в виде вытянутой буквы П, рассказал мне о недавнем визите его кузена, обитавшего по ту сторону границы в городе Бапом.
— Пожаловался мне, что вы угнали много скота, принадлежавшего видным людям города, и похвалил, что перебили почти весь конный полк, обосновавшийся у них. Не знали, как от него избавиться. Чувствовали, что накличет беду. Уцелевшие умотали в Аррас. Горожане надеются, что больше не вернутся. Если такое случится, им объяснят, как надо себя вести. Не поймут — сообщат вам, где и когда встретить. Только без грабежа мирных жителей, — рассказал Жюльен де Милленкур. — Я пообещал ему, что поговорю с тобой. Мол, ты человек благородный и разумный, согласишься.
— Все правильно, — подтвердил я. — Не будут нападать они, не будем нападать и мы.
— Так и передам ему, — заверил хозяин дома, сложив зубочистку и спрятав в кошель из красной кожи, висевший на широком ремне из того же материала и с золоченой бляхой в виде свернувшегося тюленя, которых пока что много на побережье Ла-Манша и в устьях рек, впадавших в пролив.
Восьмая рота пробыла в Альбере до конца октября. Все это время на вверенном нам участке было тихо и спокойно, Я охотился, рыбачил и потихоньку, не сбрасывая цену, продавал лошадей, полученных в счет моей доли трофеев. Их пасли мои солдаты. Я ничего не тратил на содержание. Не удалось заработать на «мертвых душах», зато еще больше поднял на трофеях. При удачных раскладах воинская служба становится очень прибыльным делом. В последний день месяца прискакал гонец из Амьена с приказом прибыть туда на смотр. Интендантам негоже шляться по всей Пикардии.
Жюльен де Милленкур устроил офицерам прощальный ужин. Его повар постарался на славу, наготовив семь перемен блюд из рыбы, потому что день был постный, канун Всех святых. Поутру ротная колонна отправилась в столицу региона, провожаемая безутешными вдовами и девицами. Многие солдаты обзавелись временными, а кто и постоянной, подругами жизни. После смотра вернутся. Уже похолодало, по ночам заморозки, а в такую погоду приличные люди, к которым относили себя и французы, и фламандские имперцы, не воюют.
Старшим интендантом опять был Симон де Юше. Восьмую роту записали без проверки, хотя я был не против, потому что все сто девяносто шесть человек были налицо. При этом у многих оружие стало лучше за счет трофейного. Я проследил, чтобы захваченные мушкеты достались именно тем, у кого была аркебуза или плохой собственный, и несколько пикинеров поменяли профессию. После смотра будут получать на пол-ливра больше.
— Говорят, ты разгромил целый конный полк испанцев, — сказал мне старший интендант, дойдя до восьмой роты.
— Так получилось, — скромно молвил я. — Удача выехала нам навстречу, и мы не упустили свой шанс.
— Кампмейстер очень хорошо отзывается о тебе, — поделился он.
Странно было бы, если бы говорил плохо. Ни за что ни про что ему обломилась почти сотня верховых лошадей. Сидишь себе дома, палец о палец не ударил, а тут какой-то подчиненный приносит тебе в клювике около десяти тысяч ливров. Более того, после разгрома имперского полка Оноре де Альберу, герцогу де Шольну, пришла благодарность из Парижа от короля Людовика Тринадцатого за мужественную защиту Пикардии.
— Пожалуй, запишем, что в твоей доблестной роте полный состав, все две сотни солдат. До весны все равно никто проверять не будет, — предложил Симон де Юше.
Я не стал отказываться.
После смотра я распустил всех, у кого были дела в других местах, кроме казарм в Руане, и отправился туда с оставшимися. Деньги, сэкономленные на отсутствующих, помогут мне безбедно пережить холода в теплом доме в Париже. До наступления весны боевые действия в этих краях не намечались. Это в центре Европы сейчас идет круглый год с небольшими передышками рубилово католиков с протестантами, которое историки назовут Тридцатилетней войной. Самое забавное, что у обеих конфессий будут перебежчики. На самом деле это не религиозная война, а передел Европы после ослабления испанцев, как стержня Священной Римской империи, которая, оставшись без твердой опоры, рассыпается на части.
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По возвращении в Париж я первым делом заглянул к ростовщику Гансу Любке, закинул деньги на счет, оставив на расходы до весны тысячу ливров. Жена не должна знать, как много у меня денег, иначе быстро придумает, куда их расфинькать, и выест мне мозг, пока не добьется своего. Я хочу купить сеньорию неподалеку от столицы, чтобы наведываться в нее по делам, а все остальное время жить в экологически, духовно и морально чистом месте.
Сюзанна, повисла у меня на шее, когда вошел в дом. Прямо таки собачья радость. У меня сперва зародились нехорошие предположения, но ее физиология убедила в обратном. Жена не могла знать, когда я вернусь, так что ждала и терпела, по крайней мере, последние недели. Значит, действительно, заскучала, потому что замужней женщине все еще не пристало ходить в гости одной. Разве что к близким родственникам, а таковых у нее только кузина. С теткой и кузеном отношения не плохие, но и не хорошие. То есть, чем дальше, тем родней.
Примостив голову на моей груди, Сюзанна сообщила самую важную для нее новость:
— Заходил твой друг Клод де Лоран. Он купил отель на нашей улице рядом со своим тестем. Приглашал в гости. Зиму проведут всей семьей в Париже. У них дочка родилась, — и помечтала: — Хорошая пара для нашего Лео.
Жениху чуть больше года, а невесте несколько месяцев. При нынешней высокой детской смертности мечта подходящая.
— Даже если мы к тому времени станем намного богаче него? — задал я каверзный вопрос.
Жену перемкнуло ненадолго, после чего задала не менее мудреный:
— А мы станем?
— Если ты не будешь мешать, — ответил я.
— Ты много денег там получил? — тут же просекла она.
— Не так много, как хотелось бы, но за один раз толстым не станешь, если ты не женщина, — отшутился я.
Сюзанна поняла шутку по-своему:
— Хочу дочку.
— И сразу начнем копить приданое для нее, — подсказал я.
— Можно не сразу, а лет через десять! — хихикнув, разрешила жена.
На следующее утро я отправился к Клоду де Лорану вместе с Этьеном де Плаке, который зашел ко мне, чтобы сообщить, где снял жилье — там же, только на втором этаже, где комнаты больше и стоят дороже. Может себе позволить, благодаря трофейной доле в два раза большей, чем у солдата. В следующем году станет ансенем и будет получать три доли. Я договорился с Луи дю Жарденом, что весной перейдет в десятую роту, которой командует его земляк-бретонец.
Жил Клод де Лоран в трехэтажном доме с двумя крыльями, ограждавшими с боков большой двор, посередине которого была клумба для цветов, сейчас припорошенная снегом, выпавшим ночью. Вовремя мы умотали из Пикардии. Там еще холоднее. В свое время я как-то сказал другу, что в отелях место в центре двора пустует, хотя можно было бы разбить клумбу, как делают в Риме, ведь кареты разворачиваются по дуге. На самом деле римляне о таком не догадываются, но кто их спросит⁈ Он запомнил мой совет и претворил в жизнь. Теперь по всему Парижу разлетится, а потом, глядишь, и до Рима доберется. Внутри было много дорогой мебели на кривых ножках и гобеленов с библейскими сюжетами на стенах. Всё дорого и не сказать, что совсем уж безвкусно. За то время, что мы не виделись, наш друг начал округляться, что лицом, что телом, что характером. Можно сказать, что стал менее колючим, конфликтным, хотя и раньше умел ладить с людьми. Жена, довольно властная особа маленького роста, счесала его острые углы, точнее, большую их часть. Мы расположились в большом зале у горящего камина со стеклянными бокалами, наполненными красным вином: мой гренашем, их бургундским. Клоду де Лорану рассказывать было нечего, потому что жизнь в сельской местности скучная, однообразная. Болтал без умолку Этьен де Плаке, расписывая наши воинские подвиги. Получалось у него даже лучше, чем у меня в детстве.
— Не забудь рассказать, как ты отбивался от службы в моей роте, — иронично произнес я.
— Не отказывался, а не сразу согласился. Все-таки в гвардейской роте служить престижнее, — отмахнулся Этьен де Плаке и перешел на собственные подвиги — совращенных служанок в городе Альбер.
Этих он завалил еще больше. Меня удивляло, почему при таких талантах он абсолютно равнодушен к рыбалке. Вот где смог бы раскрыться в полной мере.
Приближался обед, и Клод де Лоран послал ко мне домой карету, чтобы привезла Сюзанну с сыном. Его жене Дафне захотелось посмотреть на нашего наследника и показать свою наследницу. Женщины с детьми ушли в спальню хозяев, где померялись детьми и до трапезы поболтали о вечной женской проблеме — бестолковых мужьях.
Повар у них был хороший, без фантазии, но и без заскоков. Особенно ему удался десерт — прозрачно-оранжевый орлеанский котиньяк. Это желе из перетертой айвы, белого вина и сахара.
— Его делают со времен Жанны д'Арк, — заверил нас хозяин дома.
Теперь понимаю, почему она бросилась вызволять осажденный англичанами Орлеан.
Во время десерта Дафна и подкинула мужу информацию:
— Сюзанна сказала, что свекор ее кузины крупный чин в интендантском ведомстве.
— Это так? — спросил он меня.
— Всё верно, — подтвердил я. — Благодаря ему, смотры проходят для моей роты безболезненно.
— А ты не мог бы замолвить ему словечко за меня? — попросил Клод де Лоран. — Хочу устроиться на службу. В сеньории скучно, особенно зимой. Мы решили обосноваться в Париже. Чтобы и здесь не скучать, подыскиваю какое-нибудь занятие. Армия не для меня. Вот думаю, может, в чиновниках себя попробовать?
— Из тебя получится, — заверил я. — Поговорю с ним, когда пригласит на обед.
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На следующий день Сюзанна наведалась в гости к Адель рассказать о возвращении мужа. От кузины известие добралось до ее свекра, который и пригласил нас с женой на обед в воскресенье. Его подчиненный старший интендант Симон де Юше поведал о моих подвигах в Пикардии. Тимоти де Муре захотелось послушать их от самого героя. Запомнив версию Этьена де Плаке, я выдал более красочный вариант, чем обычно, и произвел впечатление на все семейство. Моей жене, как понял по выражению ее лица, больше понравилось рассказанное другом.
После обеда мы перешли в кабинет хозяина дома. Пока что такое помещение в жилом доме имеют только чиновники, привыкшие к ним на службе. Остальные принимают гостей в спальне, иногда лежа в кровати или на застеленной. В кабинете, как и в столовой, был камин, только поменьше. Мы расположились возле него с бокалами кисловатого белого вина, которое нравится Тимоти де Муру. Камин в нынешних французских домах — сакральное место в холодное время года. Он согревает хозяев и гостей лишь немного слабее, чем деньги.
Я собирался заговорить о Клоде де Лоране, но никак не мог придумать, с чего бы начать, чтобы не долбануть прямо в лоб и сразу получить отказ.
Хозяин дома опередил меня, предложив работенку:
— Одному очень важному человеку нужен очень хороший фехтовальщик, чтобы победил другого, не менее хорошего. Обещает тысячу ливров.
— Я в деле, — без раздумий согласился я.
Если выполню задание, можно будет попросить о Клоде де Лоране. Тогда труднее будет отказать мне.
— Тебя не интересует, с кем придется сражаться? — спросил он.
— Ты же сказал, что с очень хорошим фехтовальщиком, — ответил я.
— Его считают лучшим в Париже. На его счету десятки побед, — проинформировал Тимоти де Муре.
— Победа победе рознь. Можно завалить десяток гасконцев и погибнуть от первого выпада среднего фехтовальщика, — возразил я.
— Тоже верно, — согласился он. — Я порекомендую тебя Серому кардиналу.
— Кто это такой? — поинтересовался я.
— Ты не знаешь, кто такой Серый кардинал⁈ — воскликнул удивленно хозяин дома.
— Я не шибко религиозный. В нашей семье церковные дела лежат на жене, — ответил я.
— Он больше занимается мирскими делами. Во Франции сейчас два главных человека после короля: кардинал Ришельё и Серый кардинал. Первый сейчас в фаворе у короля, — начал Тимоти де Муре издалека.
— Об этом я слышал, можешь не продолжать, — перебил я.
— Начальником канцелярии у него служит отец Жозеф, монах-капуцин, который ходит в старой серой рясе. От нее и прозвище, — продолжил хозяин дома.
Обычно монахи этого ордена, ветви францисканцев, носят рясы бурого цвета. Наверное, застиралась или на солнце выцвела. Второе вероятнее, потому что чистоплотность капуцинам не запрещена, однако и не рекомендована. Им не положено иметь собственность и работать, только балаболить и побираться. Этому повезло найти приличное место для сбора подаяний.
— Это немного осложняет дело, — сказал я. — Дуэли запрещены. Мне говорили, что первый министр просит короля ужесточить наказания за них. Как бы мне после дуэли не оказаться в ссылке, а то и на плахе.
— Ты сам знаешь, что законы писаны не для всех. Я уверен, что в данном случае никто не узнает, с кем дрался погибший, даже если дуэль произойдет у ворот Лувра, — иронично произнес он.
— Тогда сведи нас, — согласился я.
Отец Жозеф выбрал место встречи церковь святого Павла, расположенную неподалеку от Бастилии, начальником которой был его брат. Наверное, чтобы далеко не ходить. Как мне рассказал Тимоти де Муре, передвигался капуцин строго пешком и босиком. Правда, кардинал Ришельё время от времени освобождал его от обета, если надо было добраться быстро. На площади перед этой церковью казнили приговоренных, содержавшихся в Бастилии. Символичное место для заказа преступления. Если бы не знал, что выберусь из этой эпохи с головой на шее, а не подмышкой, призадумался бы, стоит ли там встречаться?
Сооружение было скромное, построенное еще в двенадцатом веке, и при нем большое кладбище. Деревянных конфессионалов (исповедален) в церкви было две. Обе одинаковые, украшенных резьбой с изображением животных, олицетворяющих грехи: свинья — чревоугодие, змея — зависть, козел — похоть, лев — гнев, павлин — гордыню, улитка — лень, жаба — алчность, обезьяна — хвастовство, позерство. Мне нужна была дальняя. Подойдя к ней сбоку, встал на колени на подставку. Моя голова оказалась на уровне решетки с мелкими ячейками. Кто внутри — не разглядишь.
— Падре, исповедуй дуэлянта, — тихо произнес я пароль.
— Отпускаю тебе все грехи, сын мой, прошлые и будущие — послышался за решеткой сухой голос. — Неподалеку отсюда на улице Сен-Жерве в доме с барельфом кентавра проживает гугенот Тьерри де Пюэль. Он человек герцога де Рогана. Высок ростом, хорошо сложен и владеет искусно рапирой, которой погубил много истинных христиан. Хорошо, если дуэль пройдет в людном месте, будут свидетели. Если он погибнет, тебя не будут искать. Деньги получишь через своего родственника. Аминь!
— Аминь! — молвил и я, вставая с подставки.
С детских лет не стоял на коленях. Почему-то любой религии обязательно надо унизить человека.
Выйдя из церкви, я направился на улицу Сен-Жерве, чтобы найти дом с кентавром и гугенотом, который служит герцогу де Рогану — лидеру нынешних представителей нетрадиционной духовной ориентации. Улица была покрыта снегом, примятым людьми, лошадьми и разными транспортными средствами. Температура около минус десяти. Представил, как по хрустящему, покалывающему снегу шлепает босыми ногами отец Жозеф. Я ходил запросто, но вырос в более суровом климате. Поделом ему! Судя по просьбе устроить дуэль в людном месте, Серый кардинал не верит в мою победу и платить не собирается, поэтому и пообещал так много. Ему нужен повод отправить гугенота в распоряжение своего брата, коменданта Бастилии. Говорят, тот еще сукин сын, за взятки оказывающий любую услугу заключенным.
Дом с кентавром я нашел быстро. Он был в самом начале улицы Сен-Жерве. Деревянные дома в Париже должны быть покрыты штукатуркой, чтобы не слишком быстро возгорались. Видимо, по просьбе хозяина между первым и вторым этажом был вылеплен барельеф в виде кентавра с натянутым луком и покрашен в красный цвет. На весь Париж один такой, знают все, кто живет в городе давно. Я теперь тоже буду знать.
Остановившись напротив массивной дубовой двери с кольцом для оповещения о своем желании войти внутрь, осмотрелся. Собирался найти длинный язык, который поведает мне о нужном жильце дома с кентавром. Обычно парижане от рассвета до заката торчат на улице, особенно те, у кого дома много работы, а в этот день никого, если не считать служанку, которая вышла из лавки с корзиной с покупками и метнулась через улицу, чуть не шлепнувшись на скользком месте, и исчезла за дверью соседнего дома. В такую погоду не до прогулок и болтовни на воздухе. Трактира или винного погребка тоже не было рядом. Я решил пройти дальше и найти какое-нибудь распивочное заведение, как вдруг увидел, что открывается нужная мне дверь.
Судя по длинной густой черной бороде, которые сейчас в моде у гугенотов назло бритым католикам, высокому росту, военной выправке и длинной рапире, это Тьерри де Пюэль. На нем тяжелая бобровая шапка, заставлявшая гордо держать голову, длинный толстый шерстяной темно-красный плащ и ботфорты с тупыми носами и подвернутыми голенищами, красными с внутренней стороны. От неожиданности я замер, перебирая в голове варианты, как придраться, спровоцировать на дуэль. В голове лезло из детства: «Бабуля, закурить не найдется?». Жертва сама помогла мне, шмякнувшись на спину так, что ноги подлетели вверх и свалилась и покатилась, как бы прихрамывая, по белому снегу темно-коричневая бобровая шапка. Я захохотал от души. Обычно меня не торкает чарличаплиновский уровень юмора «Торт в рожу», но тут вставило.
Не знаю, что больше не понравилось Тьерри де Пюэлю, падение или мой смех. Встал он с рожей, красной от бешенства, и уставился на меня налитыми кровью глазами. Видимо, я должен был перестать смеяться и даже извиниться, но он был так похож на разъяренного быка, что я не смог остановиться.
— Я заткну твой смех тебе в рот! — раздраженно произнес он, доставая рапиру из ножен.
Гугенот напал первым и этому наверняка есть свидетели, хотя я никого не видел. Смягчающее обстоятельство. Даже если Серый кардинал соврал о прощении будущего греха, максимум, что мне впаяют — это высылка. Впрочем, возможны варианты. Французский суд во все времена отличается желанием угодить начальству.
Я выхватил рапиру и встал в защитную стойку. Противник вышел на среднюю дистанцию и произвел простую атаку с шагом вперед и уколом прямо по верхней внешней линии. Я легко отбил средней частью своего по слабой его и уколол в ответ. Мимо. Гугенот сделал вольт вправо и тоже уколол в ответ с таким же результатом, потому что я отшагнул в уступающей защите. Вот тут и случилось то, над чем я ранее смеялся, потому что нога заскользила. Я шмякнулся на спину не так эффектно, как Тьери де Пюэль, потому что успел сгруппироваться. Рапиру не выронил, но защищаться, пытаясь встать — это сложная задача. Будь мой соперник менее зол или более умен, он бы без опаски уколол меня в ногу или в обе, а может и в живот, и удовлетворил уязвленное самолюбие. Ему, видимо, надо было кровь из носу всадить клинок мне в рот, как обещал. Отводя мою рапиру, он приблизился, готовясь нанести смертельный удар — и тут я зацепил его переднюю, правую ногу сзади своей левой стопой, а правой ударил в район колена, повалив гугенота на спину и одновременно встав без опаски. По нынешним дуэльным правилам, точнее, отсутствию их, разрешены любые удары руками и ногами и даже борьба в партере. Я поднялся быстрее и успел сделать два шага вперед, пока мой соперник выпрямлялся, оттолкнувшись руками от покрытых снегом булыжников. Целил ему в рот, но Тьерри де Пюэль наклонил голову — и мой клинок вошел ему в правый глаз, уперевшись в заднюю стенку черепа. Я выдернул рапиру и произвел второй укол в шею справа, потому что соперник продолжал вставать, а потом в район печени. Только после третьего укола в гугеноте словно бы сломался стерженек, и он тяжело осел на задницу и сразу завалился на левый бок.
Вытерев клинок о черный плащ, я спрятал его в ножны и пошел быстро по улице Сен-Жерве к Гревской площади, пока не подоспели городские ополченцы, падкие на деньги. Пусть шмонают покойника. К тому же, ходьба помогала мне успокоиться, унять мандраж, начавшийся с запозданием. На ум опять приходило, как я лежу практически беспомощный, а Тьерри де Пюэль приближается, скаля кривые желтоватые зубы и собираясь выбить несколько моих. Уверен, что это будет сниться мне часто в ближайшие ночи.
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Сюзанна почувствовала, что у меня был тяжелый день. Обращалась со мной, как с выздоравливающим. Как ни странно, ничего не спрашивала. Я несколько раз объяснял, что ее длинный язык может довести меня до тюрьмы, а ее до нищеты. Если первое жена как-нибудь пережила бы, то второе ее пугало сильно. К тому же, очень хотелось стать богатой, а, кроме меня, не было желающих дать ей такую возможность.
Зато Этьен де Плаке ничего не заподозрил. Он заскочил к нам по пути к Клоду де Лорану, у которого обедает почти каждый день. Ужинает у другого человека. Кто-то вывел его на Анри де Талейрана, графа де Шале, конюшего Гастона, герцога Анжуйского. младшего брата короля и пока наследника престола, потому что у старшего нет детей. Впервые попав на такой высокий уровень, мой друг ошалел от счастья.
— Я им рассказал, как… мы разбили конный полк испанцев. Им так понравилось! — поведал он, чуть не приписав победу только себе.
Я решил, что семнадцатилетнему наследнику престола, которого считают трусоватым, нравится слушать байки «опытных» вояк. Пусть развлекаются.
Я ждал, что гонорар за проделанную работу принесет слуга, но Тимоти де Муре решил вручить лично, пригласил нас с женой на обед в воскресенье. Мы теперь бываем у него чаще, чем невестка Адель. Накормили нас на славу, лучше, чем в трактирах. На десерт подали гипокрас с вафлями. Изобретение этого напитка приписывают Гиппократу. Я употреблял его в Древней Греции и Древнем Риме. Это обычно красное вино с добавлением меда или сахара и самых разных пряностей. Их настаивают не менее суток, после чего раствор очищают от твердых частиц, пропустив через гиппократово сито (рукав) — конический фильтр из плотной ткани. Лечит от всех болезней, включая алкоголизм, и — куда без этого! — повышает потенцию.
Повысив ее, мы с хозяином дома отправились в его кабинет, где мне был вручен кожаный мешочек с сотней золотых пистолей, равных тысяче ливров.
— Серый кардинал восхищен тобой. Сказал, что ты далеко пойдешь, — сообщил он.
— Главное, чтобы не до Бастилии, — шутливо произнес я.
— Туда ты точно не попадешь. Отец Жозеф теперь твой должник, не даст в обиду. Он третий человек во Франции после короля и первого министра, — рассказал хозяин дома.
— Я как раз хотел попросить за своего друга Клода де Лорана. Он хочет устроиться интендантом, потому что в военные не годится, статью не вышел, но связей в этом ведомстве нет. Клод состоятелен, образован, умеет ладить с начальством, — выложил я.
— Такой ерундой не стоит беспокоить Серого кардинала, я помогу. Пусть твой друг зайдет ко мне в понедельник на службу. У меня как раз есть одно местечко для начинающего интенданта, а там, как себя покажет, — предложил Тимоти де Муре то, что я от него и ждал.
После обеда я отвел Сюзанну домой, оставил там деньги, вид которых, как обычно, возбудил ее. Я заметил у французов, что в будущем, что сейчас, прямую связь между количеством денег и либидо. Проявляется она по-разному. У моей жены сразу раздвигаются ноги.
Вечером сходил к Клоду де Лорану, поужинал сытно и сообщил приятную новость.
— Сделал, что мог. Дальше сам, — закончил я.
— Спасибо! Большего и не надо! — поблагодарил он и поинтересовался: — Как твой родственник одевается? Как относится к духам?
— Одевается дорого, но не очень броско, и духами не пользуется, — ответил я.
— Очень важно для первой встречи произвести хорошее впечатление, надо учесть любую мелочь, — поделился он.
— Тимоти де Муре раздражает грубая, напористая лесть. Будь настолько тонок, насколько сумеешь, или молчи. Дай ему выговориться. Он это любит, — подсказал я.
— Я теперь умею слушать с открытым от восхищения ртом. Жена приучила, — как бы в шутку признался мой друг и поменял тему разговора: — Говорят, кто-то убил на дуэли известного гугенотского бретёра, чуть не погибнув.
— Да, из-за скользкого льда Сюзанна могла стать вдовой, — подтвердил я.
— Так и подумал, что его убил ты, — сказал Клод де Лоран. — Не люблю дуэли. В них слишком много неопределенностей. Даже при более высоком уровне мастерства можешь погибнуть из-за какой-нибудь ерунды, поскользнувшись или споткнувшись.
— Именно эта непредсказуемость и делает дуэли притягательными, — произнес я, хотя в моем случае было обратное: меня точно не убьют, только ранить могут и то легко.
В понедельник Клод де Лоран встретился с моим родственником по жене и произвел хорошее впечатление, судя по тому, что был принят на службу. Теперь будет заниматься распределением денег, собранных налоговыми инспекторами, и контролем за их расходованием. В том числе проверять комплектацию рот в королевских полках. Если в его ведении окажется Нормандский полк, мне можно будет выходить на смотр только с офицерами, но все равно запишут полный состав. Жителям столицы нужные связи достаются при рождении, поэтому не шибко дорожат ими, а провинциалам приходится карабкаться вверх, помогая друг другу.
Еще через две недели был подписан мирный договор между королем Людовиком Тринадцатым и городом Ла-Рошель, неофициальной столицей гугенотов. В обмен на религиозную свободу им пришлось уничтожить свой военный флот и снести форт в Тасдоне. Не знаю, повлияла ли на подписание договора смерть Тьерри де Пюэля. Думаю, что да, потому что в политике случайных совпадений не бывает. Просто для большинства его смерть останется непознанной закономерностью.
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Оставшаяся часть зимы прошла спокойно. Мне больше никто не предлагал помериться рапирами, а сам я не напрашивался. Падение во время последней дуэли навело меня на мысль, что борзеть тоже не стоит. Убить не убьют, но дырок в теле могут наделать, а это больно и подрывает репутацию.
Я собирался, как только появится зеленая трава — корм для лошадей, древний сигнал, что можно приступать к боевым действиям, отправиться в Нормандский полк на службу. Предполагал, что имперцы за зиму подтянули силы к границе, чтобы начать наступление. Пришлось корректировать планы, потому что пятого марта в арагонском городе Монсон был подписан мирный договор с Испанией. Франция, как обычно, предала союзников, выгадав для себя неучастие в войне, идущей в Западной Европе. Для этого не было ни средств, ни, как следствие, большой армии. Кардинала Ришельё ругали все, кому не лень, что внутри страны, что за границей. Все хотели впечатляющих побед, не веря в катастрофические поражения.
Поэтому я не сильно удивился, когда, отобедав у меня в постный день, Этьен де Плаке произнес хвастливо:
— Скоро будет новый первый министр, и я помогу в этом!
— Как именно? — поинтересовался я, догадавшись, что не шибко умного друга втянули в заговор.
— Мы вместе с Гастоном, герцогом Анжуйским, поедем охотиться рядом с замком Флёри, когда там будет кардинал Ришельё, попросимся остановиться на ночь. Он не сможет отказать брату короля. Там мы с ним и разделаемся, — поведал он. — Так что мне придется задержаться в Париже. В полк приеду к смотру.
— И король простит убийство первого министра? — усомнился я.
— Конечно! Он же не будет наказывать своего брата! — без сомнений выпалил Этьен де Плаке.
— Брата не будет, а всем остальным отрубят головы, — подсказал я.
— Нет, Гастон не даст нас в обиду! Герцогиня де Шеврёз заверила меня, что никто не будет наказан! — пламенно воскликнул он.
Молодого лоха приготовили на заклание ради своих интересов. Представляю, какое на него произвело впечатление общение с такой знатной дамой, бывшей фрейлиной королевы. Кстати, в первом браке ее мужем был Шарль де Альбер, старший брат кампмейстера Нормандского полка. Говорят, именно она организовала «случайную» встречу королевы и герцога Бекингема, которая закончилась скандалом. Заднеприводный ухажер, поднявшийся благодаря обслуживанию по ночам английского короля Якова, к тому времени почившего, попытался грубо завалить королеву. Тут же из неоткуда появилась свита и зафиксировала тайную связь, окончательно рассорив короля и королеву.
— Женить тебя пора, — шутливо произнес я, как бы не придав значения услышанному.
— Герцогиня обещала найти мне достойную пару, — похвастался он, не догадываясь, что она имела в виду плаху.
— Ты давно был у эшевена Пьера Эспозита? — поинтересовался я.
— Нужен мне этот торгаш! — легкомысленно бросил Этьен де Плаке, уже, наверное, считавший себя мужем богатой знатной дамы.
Я не стал переубеждать его. После ухода гостя отправил слугу Бруно Шаброля к Тимоти де Муру с запиской, в которой была просьба устроить мне срочную встречу с монахом по делу, очень важному для последнего. Родственник по жене правильно понял меня и передал через слугу, что поможет. Вечером я получил записку с советом прогуляться на следующее утро по кладбищу церкви святого Павла. Я слышал, что отец Жозеф большой оригинал, но не ожидал, что настолько.
Приехал туда на лошади, потому что была весенняя распутица. На некоторых улицах столицы грязь по щиколотку человеку. Месить ее у меня не было желания. Добравшись до кладбища, пошел пешком, ведя коня на поводу. Дорожки между склепами и могилами были не затоптаны, покрыты прошлогодней травой. Сюда редко ходят люди, потому что места для новых могил давно уже нет, только подзахоранивают в склепы.
Отец Жозеф стоял на коленях перед мраморным склепом с двумя статуями ангелов на крыше. Одет в коричневато-серую рясу с капюшоном, из которой торчали босые грязные ноги. Заслышав наши шаги, перекрестился трижды и встал. Ему сорок девять лет, но выглядит старше, потому что высокий лоб и лицо густо изрезаны морщинами. Длинный нос, густые темно-русые усы и средней длины борода с сединой. Поражали глаза, голубые и удивительно детские. Такое впечатление, что за тобой подглядывает ребенок, сумевший спрятаться в черепе взрослого человека.
— Заодно и родителей проведал, — произнес он после обмена приветствиями и признался: — Я представлял тебя другим.
— Мы оба ошибались, — шутливо молвил я.
— Отпусти коня, пусть попасется, — предложил монах и вдруг спросил: — Не хочешь прогуляться босиком?
Видимо, это у него тест на лояльность или надеется, что босой человек врёт реже.
— Почему нет⁈ — произнес я, садясь на выступ заброшенного склепа, кое-где покрытого темно-коричневым мхом, и снимая сапоги с ботфортами. — Тренируюсь в своем дворе босиком в любую погоду зимой и летом. Так лучше чувствуешь оружие.
— Обувь ненадежна, легко поскользнуться, — с легкой иронией молвил монах-капуцин.
Значит, ему подробно рассказали о дуэли.
После того, как я разулся, мы пошли медленно по аллее между склепами вслед за конем, который шумно скубал сухую траву. Серый кардинал, от которого сильно несло немытым телом и гноем, сперва косился на мои босые ноги, светлые и пока чистые, проверяя, действительно ли я тренируюсь босиком. Говорят, у него на затылке есть место, которое время от времени прижигают по его просьбе раскаленным железом, чтобы отогнать плотские желания, поэтому не снимает капюшон даже в теплых помещениях. Как хорошо быть мазохистом.
— Что ты хотел мне сообщить? — спросил отец Жозеф, убедившись, что я спокойно иду босиком по холодной земле.
— О заговоре на первого министра, — ответил я и изложил то, что услышал от Клода де Плаке.
Выслушали меня очень внимательно и спросили:
— Насколько можно доверять тому, кто тебе это рассказал?
— Полностью. Он из бедных дворян, второй сын. Служит в моей роте. Человек недалекий и подверженный влиянию знатных особ, в первую очередь дам. Сам такое сочинить не сумел бы, — ответил я и потребовал: — Он не должен пострадать.
— Меня безмозглые исполнители не интересуют, — пообещал монах-капуцин. — Говорил я, что надо удавить эту суку, когда из-за нее у королевы случился выкидыш!
— Без меня. С бабами не воюю, — на всякий случай предупредил я.
— Это я понял, — произнес он и спросил: — Сколько ты хочешь за эту информацию?
— Нисколько, — соврал я, потому что у меня теперь есть влиятельный должник, слово которого стоит дороже золота.
— Почему тогда помогаешь нам? — задал он вопрос, внимательно отслеживая мою реакцию.
Потому что знаю, что кардинал Ришельё будет править Францией до своей естественной смерти.
— Мой род всегда служил Церкви. У меня хранится семейная реликвия — бенефиций моему прадеду за борьбу с сарацинами от Папы Римского Павла Третьего на апельсиновый сад в две тысячи двести деревьев возле Рима, — выдал я более понятную ему версию.
— Принеси его на следующую нашу встречу, — приказным тоном попросил отец Жозеф и задал вопрос: — А как ты оказался в Париже?
— Отец погиб, когда я был маленьким. Финансовое положение нашей семьи и так было шатким, а стало еще хуже. Мама потратила много денег на мое образование, как военное, так и светское. Когда я вырос, те, кто помнил отца, ушли из власти или сделали вид, что забыли. Я убил на дуэли сына влиятельного человека, и никто из них не решился помочь мне. Пришлось бежать за границу. Мне подсказали, что хороший фехтовальщик всегда заработает деньги в Париже. Так оказался здесь и не прогадал, — рассказал я легенду, придуманную по пути сюда.
— Теперь понятно, почему ты не похож на бравого вояку, но при этом о тебе, как о бретёре и командире роты, хорошие отзывы, — сделал он вывод из услышанного.
Сейчас широко распространена уверенность в наследственной предрасположенности. Сын короля по рождению умеет управлять государством, сын полководца — командовать армией, сын купца — торговать, сын вора — воровать. Наверное, у католических священнослужителей не должно быть детей для того, чтобы мошенников стало меньше.
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Через пару недель по Парижу разнесся слух, что на первого министра короля готовилось покушение, но отец Жозеф вовремя узнал об этом. Арман дю Плесси прибыл во дворец Фонтебло, где обитал Гастон, герцог Анжуйский, застав его в постели, и проинформировал, что, если младший брат короля вдруг вздумает поохотиться неподалеку от Флёри, может располагаться там, как у себя дома, но хозяин не сможет его встретить, государственные дела помешают. Поняв, что кардинал Ришельё знает о заговоре, все причастные попрятались в своих замках, а у кого укрытий не было, удалились подальше от Парижа и поближе к границам Франции. Среди последних был и Этьен де Плаке. Он пришел ко мне на обед испуганный и заявил, что так соскучился по восьмой роте, что хочет отплыть в Руан вот прямо завтра.
— А почему бы тебе не поехать в гости к герцогине де Шеврёз⁈ У ее мужа крепкий замок, — подколол я.
— Она не принимает никого из тех, кто связан с графом де Шале. Считает, что это он предал нас, но она неправа! — пожаловался мой друг.
— Вот и радуйся этому. Иначе бы кончил жизнь на плахе из-за этой интриганки, — сказал я.
— Ты тоже не прав. Она прекрасная женщина, — как-то без былой уверенности заявил он.
— Поезжай в полк. Там будет время подумать о том, стоит ли из-за дрянной бабы лишиться головы, — разрешил я.
— Если со мной что-нибудь случится… — начал было он.
— Ничего с тобой не случится. Я прикрою, — пообещал ему.
Этьен де Плаке не очень поверил мне, но ухватился за мои слова, как утопающий за соломинку.
— Куда он вляпался? — после ухода гостя спросила Сюзанна, которая подслушала не всё.
— Одна вертихвостка уговорила его поучаствовать в заговоре. Теперь боится, что останется без головы, — ответил я.
— Бедный Этьен! — произнесла она таким тоном, будто завтра нам идти на его казнь, и доказала, что жена своего мужа: — Если беда минует его, надо будет срочно женить. Я подыщу ему хорошую невесту.
— Ему нужна богатая, — уточнил я.
— Я так и сказала, что хорошую, — с женской логикой произнесла Сюзанна.
Я выехал в полк в середине апреля, за несколько дней до смотра. В «мертвых душах» не нуждался, поэтому и не спешил. В казармах было тихо и скучно. Война на северо-востоке Франции не намечалась. Большая часть солдат ждала приезда интендантов, чтобы разойтись по своим деревням. Весной там много работы.
— Что слышно в Париже? — первым делом спросил Этьен де Плаке, который после смотра станет ансэнем.
— Пока тихо, никого не арестовали, но тебе лучше не появляться в столице, — ответил я.
— Мне нечего там делать, я на службе, — нервно произнес он.
— Успокойся, ты никому не нужен, никто тебя не будет искать, — посоветовал я.
Смотр опять проводил старший интендант Симон де Юше. Одним из младших его помощников был ни кто иной, как Клод де Лоран.
— Сам напросился, чтобы посмотреть, где вы служите, — сказал он. — Признаюсь честно, ожидал худшего.
— Может, выкупишь патент и пойдешь служить в армию? — иронично предложил я.
— Нет уж, спасибо! Как-нибудь без меня! — отмахнулся он. — Мне больше нравится командовать ливрами, пусть и не своими.
После смотра потекли скучные будни, заполненные браконьерством и рыбалкой. Мои подчиненные зорко следили за Сеной, надеясь поймать контрабандистов и стать чуточку богаче. Не получалось. Контрабандист пошел хитрый. Видимо, перегружались намного ниже по течению, где мои солдаты не бывали, и, хотя летние ночи короткие, успевали переправить индиго в Руан до рассвета. Об этом говорило обилие голубых тканей на рынке. Я купил пару рулонов для своей семьи. Здесь они стоят на четверть дешевле, чем в Париже.
В середине июля до Руана добралось известие, что Анри де Талейран, граф де Шале, арестован по обвинению в государственной измене и попытке убийства первого министра. Над ним начался суд. По одним слухам, его сдал крестный Луи де Валансэ, по другим — бывший друг Антуан де Грамон, граф де Лувиньи. Ни Гастон, герцог Анжуйский, ни Мари де Роган, герцогиня де Шеврёз, ни другие знатные заговорщики, ни в чем не были обвинены. Всё разработал и пытался осуществить только граф де Шале, который был приговорен к четвертованию, но король проявил милость и заменил на отсечение головы.
Анри де Талейран был казнен на Гревской площади девятнадцатого августа. Другие заговорщики попытались сорвать казнь, захватили палача. Не дождавшись его, кардинал Ришельё, наблюдавший с помоста, изготовленного специально для этого мероприятия, предложил вору, приговоренному к повешенью, свободу в обмен на обезглавливание государственного преступника. Тот согласился, хотя, как позже выяснилось, никогда не держал меч в руках. Эта казнь запомнилась надолго. Палачу понадобилось двадцать девять ударов, чтобы привести приговор в исполнение. Говорят, граф со слезами умолял не промахнуться в следующий раз. Что называется, удружили ему.
Услышав эту новость, Этьен де Плаке побледнел. Наверное, представил себя на месте казненного.
— Что там тебе обещала герцогиня де Шеврёз? Что всех простят? — поковырялся я в ране. — Ее простили, выслали в Пуату, хотя надо было бы вздернуть первой.
— Сука! — выругался мой друг. — Анри ведь пошел на это ради нее! Он мне сам говорил, что попросила на деле доказать, что любит ее!
— Именно так используют дураков в своих целях, — сказал я. — Вспомни это, когда в следующий раз знатная дама попросит тебя об услуге в обмен на ее любовь. Да и вообще держись подальше от аристократов. Ты никогда не будешь им ровней, что бы они тебе ни говорили. Помни свое место, иначе заплатишь вместо них.
— И отец так говорил нам с братом, — признался Этьен де Плаке. — А я, дурак, решил, что вот он мой шанс, что стану одним из них… — Он замолк ненадолго и произнес мстительно: — Жаль, что она не мужчина! Я бы с удовольствием убил ее на дуэли!
— Может, подвернется шанс, и рассчитаешься не с ней, так с ее сыном, — сказал я в утешение. — Хотя лучше будет, если вычеркнешь из своей жизни герцогиню де Шеврёз. Она из тех, кто приносит горе всем, кто окажется в ее тени, и в первую очередь тем, кто считает ее своим другом или врагом.
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После осеннего смотра мы с Этьеном де Плаке вернулись в Париж на военной галере вместе с интендантами. Перед отплытием я купил две бочки сидра для своего винного погреба. Одну приговорили по пути за два дня при дружной поддержке офицеров галеры. Теперь можно было с уверенностью говорить, что у восьмой роты не будет проблем во время смотров, пока проверять будет хотя бы один из тех, кто путешествовал с нами из Руана в Париж. Даже помощь Тимоти де Муре не потребовалась бы.
Дома меня ждала заскучавшая жена и немного подросший сын. Если редко и ненадолго покидаешь дом, не замечаешь, как растут дети, а вот после многомесячной отлучки это заметно.
— Сколько получил на службе? — первым делом поинтересовалась Сюзанна.
— Около тысячи ливров. Примерно полторы набежит за зиму, — ответил я. — Доход, как с небольшой сеньории.
— Лучше иметь сеньорию, чтобы ты не уезжал надолго, — возразила она.
С ней не поспоришь, но при нынешних доходах потребуется много лет на приобретение земельной собственности. Проблему долгих отлучек можно решить и по-другому. По пути в Париж Клод де Лоран рассказал нам, что король разрешил своему первому министру набрать личную охрану из пятидесяти конных мушкетеров.
— Попробуй устроиться туда. Говорят, кардинал Ришельё платит щедро, — посоветовал он Этьену де Плаке.
— Туда без рекомендации не возьмут, а за меня некому похлопотать, — обреченно молвил наш друг.
Не стал ему говорить, как сильно ошибается. Подумал, что надо бы и самому попробовать устроиться капитаном роты в охрану кардинала. Доходы, конечно, упадут, зато буду больше времени проводить с семьей и посещать дома богатых аристократов. Глядишь, присмотрю в каком-нибудь плохо приколоченные сокровища.
В воскресенье утром я отправился на кладбище возле церкви Павла. Отец Жозеф в прошлую нашу встречу сказал, что бывает там почти каждый выходной после мессы. Навещает почивших родственников и отдыхает душой и телом. На кладбище ему никто не льстит, не завидует, не пытается нагадить и ничего не просит. С последним пунктом он ошибся.
Погода была, как в Новгороде или Москве в эту пору, в начале ноября — легкий морозец. Грязь на парижских улицах затвердела, превратив их в полосу препятствий, хоть спецназ тренируй. Я отправился на встречу пешком, чтобы порадовать монаха-капуцина. Не был уверен, что застану его, но на входе в кладбище увидел на тонком слое белого снега свежие отпечатки босых ног. Вряд ли в Париже есть третий идиот, который расхаживает по этому кладбищу босиком.
Серый кардинал стоял на коленях перед фамильным склепом. Выглядывавшие из рясы ступни на этот раз были намного чище. Повернув голову на тихий хруст снега под моими сапогами, он трижды перекрестился и поднялся, с заметным трудом разогнув ноги.
После обмена приветствиями, я протянул ему деревянный пенальчик, покрытый золотистым лаком, в котором лежал свернутый трубочкой указ Павла, Папы Римского, о назначении бенефиция якобы моему предку. Захватил его из предыдущей эпохи для подтверждения дворянского происхождения. Снизу в листе плотной бумаги были две дырочки, через которые пропустили желтую нить, скрепленную красновато-коричневой печатью из смеси воска, скипидара, мела и шеллака. На ней с одной стороны монограмма «SPSP (святой Петр, святой Павел)», а на другой «Павел», имя Папы Римского.
— Подписан начальником канцелярии Марчелло Червини, будущим Папой Марцеллом, — пояснил я, садясь на фундамент соседнего склепа и снимая сапоги.
Отец Жозеф перечитал раза три, не меньше, после чего поцеловал печать с обеих сторон, бережно свернул документ и вложил в пенальчик, который вручил мне после того, как я разулся. Мы вместе пошли босыми между склепами по аллее, покрытой нетронутым, чистым, белым снегом, который придавал кладбищу торжественность.
— Ты ведь пришел не только для того, чтобы показать фамильную реликвию, — произнес он, глядя вперед.
Представляю, как его достали всяческими просьбами, а может, ему нравится быть всесильным, помогать другим.
— Конечно, нет, — подтвердил я. — По возвращению из армии, узнал, что первому министру разрешили иметь собственную охрану из пятидесяти конных мушкетеров. Без рекомендации туда не берут. Не похлопочешь ли за моего друга Этьена де Плаке? Он три года прослужил в моей роте, имеет боевой опыт, сейчас занимает должность ансэня.
— Ты ручаешься за него? — задал вопрос отец Жозеф, все еще не глядя на меня.
— Конечно, — подтвердил я и объяснил: — Это от него я узнал о заговоре. Ему отводилась роль тупого исполнителя грязной работы, расходного материала. Он это понял после казни графа де Шале, который был его кумиром, а нет страшнее врага, чем преданный друг и брошенная жена. Теперь он ненавидит герцога Гастона и герцогиню Мари де Роган, даже больше, чем Арман дю Плесси, если такое возможно в принципе.
— Да уж, трудно найти человека, который ненавидел бы эту парочку сильнее, чем кардинал! — весело согласился мой спутник. — Хорошо, пусть придет ко мне, я поговорю с ним. Если окажется именно таким, как ты сказал, порекомендую в охрану, — пообещал он и, скосив на меня детские глаза, спросил: — А ты не хочешь перейти вместе с ним? Должность капитана уже занята. Станешь лейтенантом.
Именно на подобное предложение я и рассчитывал, но метил в командиры, поэтому процитировал на латыни слова Гая Юлия Цезаря:
— Лучше быть первым в Провинции, чем вторым в Риме.
— Я так и думал, что ты знаешь латынь и историю! — радостно произнес Серый кардинал, поворачивая в обратную сторону.
— Мама хотела, чтобы окончил университет и стал юристом, — соврал я.
— А моя, чтобы стал военным, — сообщил он. — Я им побыл недолго, поучаствовал в осаде Амьена, после чего ушел в монахи.
— Если не начнется война, до весны буду в Париже, — поменял я тему разговора. — Делать мне будет нечего, а деньги нужны постоянно. Могу выполнить разные поручения, не обязательно бретёрские или военные. У меня способности к языкам. Кроме латыни, знаю испанский, немецкий, голландский, датский, английский, португальский. Немного говорю на шведском и польском.
Про восточные языки и аборигенов Южной Америки умолчал. Не хочу переться туда.
— Я буду иметь тебя в виду, — пообещал отец Жозеф.
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В прошлом году Этьен де Плаке, связавшись с графом Шале, отдалился от нас, а в этом не пропускает ни одного постного обеда у меня и скоромного у Клода де Лорана. Во время очередного я и сказал ему, чтобы в ближайшие дни оделся скромно и наведался в канцелярию первого министра, нашел там его помощника отца Жозефа.
— Скажешь, что ты служишь в моей роте. Он поговорит с тобой, задаст несколько вопросов. Отвечай честно. Он знает о твоем… о твоей дружбе с Анри де Талейраном. Если понравишься ему, будешь зачислен конным мушкетером в охрану кардинал Ришельё и окажешься, как ты любишь, в кругу аристократов, — проинструктировал я.
— А меня не арестуют? — испуганно спросил он.
— Кому ты нужен⁈ Будь скромнее! — иронично молвил я и разъяснил серьезно: — Если бы хотели, давно бы арестовали в Руане и казнили. Иди спокойно. Веди себя достойно и помни, что ты враг Гастона и Мари, что жизнь отдашь за Армана дю Плесси.
— Если возьмет на службу, конечно, отдам! — подбодрившись, пообещал Этьен де Плаке.
Видимо, отец Жозеф быстро понял, что перед ним бедный и не шибко умный, но исполнительный и верный дворянин, для которого близость к кардиналу и королю, даже в роли охранника — цель жизни. Да, интриганка сбила с пути, но осознал, раскаялся, больше не повторится. Как говорят французы, за одного опытного двух неопытных дают.
Придя ко мне в очередной «рыбный» день, пока Сюзанна наверху наряжалась к обеду, Этьен де Плаке похвастался, захлебываясь от счастья:
— Я зачислен конным мушкетером в охрану первого министра! Занял последнее, двадцатое место! Буду получать десять су в день, как армейский ансэнь, ничего не потеряю в деньгах!
— Поздравляю! — произнес я.
— Мне выдали бесплатно вороного коня с черным седлом. У нас у всех будут одной масти. Еще облегченный мушкет и два пистолета с кремнёвым замком, палаш, дагу и верхнюю одежду: черную широкополую фетровую шляпу с белым страусовым пером, казак красного цвета с белым греческим (прямым равнопалым) крестом спереди и сзади и черные длинные ботфорты, — продолжил он.
Кардинал Ришельё оказался щедрым. Во всех остальных подразделениях, включая королевских гвардейцев, каждый сам покупает оружие и снаряжение. Кто что хочет, на что хватает денег. Единой формы тоже нет, в том числе голубых плащей-казаков, в которых будут показывать королевских мушкетеров в фильмах. Наверное, появятся позже, но для кино такие неточности — дело житейское. Судя по тому, что будут похожи на форму гвардейцев кардинала, у них и позаимствуют.
— Серый кардинал что-нибудь спрашивал обо мне? — задал я вопрос.
— Да, но ничего существенного: когда, где и как мы познакомились, с кем еще ты общаешься. Я, как ты сказал, ответил честно, — без запинки ответил он. — Еще о Сюзанне спросил, кто были ее родители? Я ответил, что она сирота, родственница де Биношей, а больше ничего не знаю, — и спросил неуверенно: — Я что-то не так сказал?
— Нет-нет, всё верно, не волнуйся, — успокоил я. — Просто мне надо было понять, что ему хочется узнать обо мне.
— А как ты на него вышел? — поинтересовался Этьен де Плаке.
— Через Тимоти де Муре, родственника Сюзанны, — сообщил я.
В это время на лестнице появилась легкая на помине жена, и я сам спросил, уходя от ненужной мне темы:
— Ты давно был у эшевена Пьеро Эспозито?
— Уже не помню, когда, — честно признался он.
— Если вдруг пригласит на обед, сходи, — посоветовал я. — Гвардейцу кардинала пристало быть женатым и обитать в своем доме, а не снимать комнаты. К таким больше доверия, чем к легкомысленным юнцам, которых сбивают с пути праведного опытные интриганки.
— Он, наверное, уже забыл обо мне, — отмахнулся мой друг.
Таки забыл, но я напомнил через ростовщика Ганса Любке, как бы между прочим сообщив, что мой друг будет служить гвардейцем у самого первого министра. Для буржуа кардинал Ришельё важнее короля.
— У тебя есть на примете другая девушка? — полюбопытствовал я.
— Нет, но… — начал друг, глянув на мою жену.
— Я подыскиваю ему невесту, — призналась она.
— С приданым в десять тысяч ливров? — задал я вопрос.
— Нет, с таким большим трудно найти… — начала она оправдываться.
— Тогда не мешай, — посоветовал я. — Этьен теперь гвардеец первого министра. Ему нужна жена с богатым приданым.
И твердым, расчетливым характером, а не избалованная пустышка, но об этом ему говорить не стоит.
— Ой, тебя взяли⁈ — радостно всплеснула руками Сюзанна.
— Да! — в тон ей выпалил он и зашел на второй круг хвастовства.
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Исходя из безразличия, с каким отец Жозеф выслушал мое предложение выполнить другие задания, я был уверен, что мне поручат, в лучшем случае, убить на дуэли еще одного гугенота. Каково же было мое удивление, когда рано утром, мы еще завтракали, доедали пойманную и приготовленную вчера рыбу, пришел слуга, молодой и довольно прилично одетый, и сказал, что меня ждут, сам знаю, где, и чтобы поторопился.
— Кому это ты потребовался так срочно? — спросила жена.
— Очень важному заказчику, — ответил я и предупредил: — Не спрашивай, больше ничего не имею права говорить.
Раззадорил еще больше. У Сюзанны даже аппетит пропал, кусок в горло не лез. Ничего, доест завтрак после моего ухода
Поскольку дело срочное и была оттепель, грязь на улицах по уши, поскакал на коне. На Новом мосту попал в пробку из арб и телег, с которых собирали, в зависимости от груза, по одному-два су за проезд. Именно из-за этого — нежелания платить в два раза больше — и застопорилось движение. Я с трудом протолкался и поскакал дальше.
Отец Жозеф прогуливался по аллее кладбища. Она была покрыта прошлогодней травой, короткой, скошенной последний раз осенью, но ступни все равно были грязные. Наверное, так теплее.
— Не разувайся, дело спешное, — потребовал он. — Надо срочно отвезти кое-что в Ла-Рошель. Это около ста пятидесяти лье (немногим менее пятисот километров) от Парижа.
— Когда надо доставить? — спросил я.
Он задумался, подсчитывая, наверное, минимальный срок на преодоление такой дистанции.
— Вчера? — шутливо подсказал я.
— Пожалуй, это самый точный ответ! — улыбнувшись, произнес он. — Хотя бы за десять дней. Сможешь?
— Да, — ответил я.
Монах-капуцин достал из-за пазухи плоскую светло-коричневую кожаную прямоугольную подвесную сумочку размером сантиметров восемнадцать на двенадцать, висевшую на черном шелковом шнурке, передал мне со словами:
— Тут письмо и десять именных векселей на пять тысяч ливров каждый. Их надо передать с глазу на глаз купцу Блезу Косильни. Он живет рядом с башней церкви святого Варфоломея. Это все, что от нее осталось. Теперь на ее месте протестантская. В письме турский купец Жан Пико благодарит за выданный кредит и возвращает его в срок. Ты будешь проезжать через этот город. Если тебя вдруг схватят, говори, что наняли за десять ливров отвезти. Ты всего лишь курьер.
— Меня наняли потому, что гугенот, — подсказал я.
— Можно и так. Говори, что хочешь, посещай их капища, я отмолю все твои грехи, — пообещал он. — Если доставишь за десять дней, получишь тысячу ливров. Если опоздаешь, за каждый день минус сотня.
— А если привезу раньше, плюс сотня? — поинтересовался я.
— Согласен. Так будет справедливо, — ответил он.
Я повесил сумочку на шею, спрятав ее за пазухой, и пообещал:
— Заеду домой, соберу вещи и сразу отправлюсь в путь.
— С богом, сын мой! — перекрестив, благословил отец Жозеф.
Я перекрестился в ответ и вскочил на коня. Надо было поспешить, чтобы вернуться домой к Рождеству. Это семейный праздник. Сюзанна не простит, если будет встречать без меня. Уже есть примета: с кем встретишь этот праздник, с тем и год проведешь. Моя жена верит в нее.
— Ты надолго? — с беспокойством спросила она, когда я начал собираться в дорогу.
— Постараюсь вернуться до Рождества, — пообещал я.
Она надула губы, раздумывая, зареветь или нет?
— Ты хочешь быть богатой? — задал я вопрос, на который знал ответ лучше нее. — Я для нас стараюсь, для тебя и сына. Надо потерпеть. Иначе так и проживем всю жизнь в этом доме.
Она вздохнула, смирившись. По лицу было видно, что уже привыкла к нашему дому и не прочь провести в нем отмеренные ей годы, но и богатой тоже хочет стать.
Я выехал, ведя на поводу второго коня, оседланного. Буду скакать весь короткий световой день, пересаживаясь с одного на другого. Так они будут меньше уставать. При среднем темпе смогу одолевать километров семьдесят-восемьдесят в день и заработаю премию. Лишь бы моя задница выдержала.
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Первый день был самым тяжелым. Давненько я не скакал так долго. В сумерках, одолев километров пятьдесят, добрался до городка Этамп, который сейчас столица одноименного герцогства. Французские короли дарят его своим любовницам. Остановился на ночлег в трактире неподалеку от большой круглой башни. Ноги мои гудели. Проследив, чтобы лошадям выдали по двойной порции овса и немного сена, наскоро перекусил поджаренной, вкусной, сочной, кровяной колбасой с пшеничным хлебом и красным вином средней паршивости и отправился на боковую в холодный номер на втором этаже. Спал одетым, укрывшись поверх толстого шерстяного одеяла, от которого воняло прелью, еще и камзолом, и кожаным плащом с капюшоном, который сшил прошлой зимой после боевых действий в Пикардии. В нем почти не бывает плохой погоды.
Утром меня разбудили с трудом. Ноги казались чужими. Я словно бы втиснулся в них и начал с трудом переставлять. Превозмогая боль, сделал зарядку. Немного полегчало. На завтрак подали ту же кровяную колбасу, но на этот раз с яичницей и хлебом из смеси пшеничной и ржаной муки, еще теплым, только из пекарни принесли. Я посолил два куска и угостил ими лошадей. Съели с удовольствием, хотя заметно было, что сыты. Первые полчаса из-за боли во всем теле проклинал вчерашний день, когда согласился на это задание. Потом втянулся и перестал замечать ее.
Еще засветло добрался до Орлеана. По пути останавливался в деревне, пил утреннее молоко с хлебом. Город показался мне знакомым и незнакомым одновременно. Такое со мной частенько бывает. Кажется, что никогда раньше не был в этом месте, и вдруг — бац! — натыкаюсь на что-то удивительно знакомое или наоборот. Переночевав в трактире в предместье, утром по рекомендации его хозяина, которому сказал, что спешу в Пуатье, всего за два ливра пристроился с конем на торговую галеру. Она за световой день отвезла нас в Тур, расположенный на левом берегу Луары, до которого по суше около тридцати пяти лье (сто пятнадцать километров). Моя задница в кои-то веки поблагодарила голову за сообразительность.
Утром я прогулялся по городу, нашел лавку купца Жана Пико, расположенную на рыночной площади. Торговали в ней специями и другими заморскими товарами, включая табак, который сейчас считается лекарством. Купец имел такую плутоватую морду, что мне странно было, что кто-то ведет с ним дела. Я бы не связывался, даже если бы собирался вместе с ним кого-нибудь кинуть. Интересно, его знакомые и деловые партнеры догадываются, что он агент Серого кардинала? Я запомнил, как Жан Пико выглядит и его скрипучий голос. Если спросят, опишу.
После чего вернулся на постоялый двор и продолжил путь верхом. Тело почти не болело. Лошади тоже вошли в ритм. Мне даже показалось, что им нравится скакать весь день по незнакомым местам, щипать во время коротких привалов зеленую траву, которой становилось все больше. Чем ближе к океану, тем мягче и более влажным становился климат. Поняв, что до Пуатье не дотяну, остановился на ночь на юго-западной окраине Шательро на левом берегу реки Вьенна, левого притока Луары.
Во второй половине следующего дня миновал без остановки Пуатье. Здесь должна была находиться в ссылке Мари де Роган, герцогиня де Шеврёз, но дивным образом оказалась в Лотарингии, а потом в замке Дампьер в Шампани, принадлежавшем ее мужу. Это около пятидесяти лье от Парижа, а не около сотни, как из Пуатье.
Уже в сумерках добрался до городка Сен-Максан, расположенного в долине между холмами. Мне показалось, что там теплее, чем в Шательро. Это последний «католический» город. Дальше начинаются земли гугенотов. Здесь уже чувствовался запах войны. Я не могу описать его. По большей части состоит не из ароматов, а из поведения людей, чувства тревоги, которое они излучают. Хотя страх тоже пахнет. Хищные животные чуют его и нападают в первую очередь на тех, кто боится.
На ужин мне подали вареных голубей и козий сыр, оказавшийся удивительно вкусным. Я распорядился, чтобы дали его на завтрак и пару фунтов с собой вместе с караваем свежего хлеба. Съем на привале в полдень, чтобы не останавливаться надолго в трактире. Остался последний отрезок в примерно двадцать льё (шестьдесят пять километров). Если доберусь, то уложусь в шесть дней и заработаю четыреста ливров премии. Впрочем, дело не только в деньгах. Я докажу, что могу выполнить поручение быстрее других, а значит, лучше.
Город Ньор я проскочил без остановки. Как мне сказали в Сен-Мексане, у гугенотов на дорогах пошаливают. Так это или нет, не знаю. Может быть, это обычное расчеловечивание врага, а может, так оно и есть, ведь в Ла-Рошели собираются все те, кто хочет повоевать за, по их мнению, истинную религию кальвинизм, как одно из течений протестантизма. Среди них должно быть много авантюристов, которым не важно, кого грабить и насиловать. На меня никто не напал. То ли сочли сложной добычей, то ли из-за погоды, потому что ближе к полудню пошел снег с дождем
К Ла-Рошели я подъехал с северо-востока в вечерние сумерки и остановился на постоялом дворе в предместье. Мне показалось, что бывал в нем раньше или побываю позже. В голове уже начинает путаться прошлое с будущим и настоящим. Лошадей разместили в каменной конюшне. Утром вручу подвесную сумочку и поскачу в обратную сторону.
Хозяин заведения, толстый и неторопливый, как морж, громко сопя, лично проводил меня по деревянной лестнице на второй этаж. Она так скрипела, что я боялся, что сломается под нами. Высота небольшая, но если на меня рухнет «морж»…
— Зачем приехал? — спросил он, сделав остановку на полпути и не оборачиваясь.
— Наняли доставить кое-что кое-кому, — туманно ответил я.
— Не Блезу Косильни? — задал он следующий вопрос, продолжив движение.
— Нет, — соврал я. — А кто это такой?
— Купец. Шпионил в пользу католиков, — ответил он.
— Я с врагами нашей веры дел не имею, да и с купцами не якшаюсь, только с благородными людьми, — как можно презрительнее молвил я.
Комната оказалась холодной, темной и маленькой. В нее влезла только неширокая кровать и в углу у входа стояла табуретка с дыркой в центре, под которой размещают ночную посудину с водой. Я засунул свой баул под кровать, а на нее кинул перевязь с рапирой в ножнах. После чего подождал, когда хозяин спустится по стонущей лестнице на первый этаж и сбежал за ним следом,
На первом этаже в столовой, объединенной с кухней, я сел за один из четырех тяжелых прямоугольных столов с толстенными столешницами, порезанными ножами, из-за чего напомнили мне деревянные школьные парты из моего детства. За двумя соседними сидели три и пять человек, пили местное пино-де-шаранта, одни белое, вторые красное. Голландцы веками закупали в Ла-Рошели вино, которое порой скисало во время плавания. Вот они и додумались перегонять его здесь в спирт и у себя дома разводить водой. Так требовалось меньше места для перевозки алкоголя. Это у южноевропейцев вино — еда, а у североевропейцев у него другое предназначение. Потом кому-то пришло в голову добавлять спирт в вино, что резко увеличивало крепость и срок хранения. У меня появилось подозрение, что гугенотские войны — это результат употребления крепленых вин и разбавленного спирта. Уж слишком много буйных среди них.
Я заказал пот-о-фё (котелок на огне). Это два блюда в одном: сперва подают бульон, в котором сварили мясо или, как здесь, рыбу с овощами (морковь, пастернак, репа, лук, чеснок…), а потом на отдельном блюде всё остальное, круто посоленное. Океан рядом, соль не жалеют. Увидев на кухне ведро с устрицами среднего размера, которые сейчас пища бедняков и употребляются вареными, попросил подать мне дюжину свежих после главного блюда. Вскрывал обычным ножом и вместо лимона использовал сухое кислое белое вино. Сёрбнув, проглочу из створки скользкое мясо с солоноватой жижой, пахнущей морем, и запью глотком из глиняной кружки. Пьяницы за соседними столами, хозяин с хозяйкой и слуги молча наблюдали, как я расправляюсь с устрицами. Уверен, что после моего ухода на боковую, обязательно повторят. Теперь я знаю, кто научил французов правильно употреблять этот морепродукт,
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На завтрак устриц не осталось. Хозяин пообещал, что закупит для меня на обед или ужин. Я сказал, что не знаю, когда вернусь. Может быть, накормят те, к кому приехал. Отправился на рынок. Там сейчас что ни продавец, то журналист-международник, и что ни продавщица, то из отдела светской хроники. Подвесную сумку и деньги взял с собой. Уверен, что мои вещи проверят, хотя бы из любопытства. Там нет ничего подозрительного и особо ценного, только сменная нижняя одежда. Кстати, рубаху и портянки поменял, а грязные отдал в стирку.
Перед городскими стенами новые земляные бастионы и каменные равелины. Запах войны здесь еще сильнее. При этом в самом городе течет медленная, мирная жизнь. Ла-Рошель все такая же белая, построенная из местного светлого известняка. Я прогулялся до колокольни разрушенного католического собора. Не для того, чтобы отыскать дом купца Блеза Косильни. За ним наверняка приглядывают, чтобы захватить сообщников. На месте разрушенного собора теперь протестантская церковь. Она проще, скромнее, похожа на деревенскую девку в дешевом платье. На открытую паперть ведут три длинные каменные ступени. Вход через башню. Перед ним стоял пожилой староста храма, обладатель длинной, седой, библейской бороды, одетый в черное, который отслеживал, чтобы никто не входил с оружием. Зная об этом обычае, я оставил рапиру в трактире.
— Кинжал спрячь под одежду, — обратился он ко мне.
Я кивнул и выполнил просьбу.
Церковь была однонефная. Внутри все скромно, ни икон, ни статуй. Вместо амвона кафедра. Типа профессор лекцию прочитает на тему, как жить праведно, оставаясь грешником. Служба уже закончилась, все разошлись. Я постоял там минут пять, после чего вышел, задержавшись и перекрестившись на паперти. Пусть как можно больше горожан увидят, что я не какой-то там зажравшийся католик.
Затем уже прогулялся между рядами рынка. Основной товар — рыба и другие морепродукты. Все свежее, пойманное ночью. Как ни странно, не воняло тухлой рыбой. Может быть, потому, что температура немногим выше нуля. Я переходил от одного торговца к другому, задерживаясь там, где стояли и разговаривали несколько человек. Таки нашел тех, кто обсасывал арест Блеза Косильни. Если отбросить ругань и пожелания ему скорой смерти, католический шпион сейчас ждет казни в Маячной башне, которую используют еще и как тюрьму. Места в ней много — не пустовать же помещениям⁈ Она на берегу моря и приметная. Как-то заглядывал ради праздного любопытства. Пошел посмотреть на нее еще раз.
Был отлив. Океан медленно отступал, утягивая за собой мусор, прихваченный на берегу. По открывшемуся серому песчаному дну, ровненькому, приглаженному, ходили люди с маленькими деревянными грабельками или лопаточками и ведерками, раскапывали в песке ракушек двух видов: кок и палурд. Считаются пищей бедняков. Впрочем, богатые тоже не брезгуют. И те, и другие ракушки маленькие. Надо набрать несколько десятков, чтобы наесться. Их жарят, варят, но надо продержать в морской воде несколько часов, чтобы вышел песок. Можно есть сырыми, сладковатые на вкус,
В Ла-Рошели есть три башни, которые за городскими стенами. Две — Цепная и святого Николая — на входе в гавань. Между ними натягивают толстую железную цепь, перекрывая вход для судов. Третья — Маячная или Фонарная — на отшибе. Из-за высокого острого шпиля на круглом мощном основании напоминает готическую церковную колокольню. Я прогулялся до нее с видом любопытного туриста. Снаружи охраны не было. Входная дверь толстая и закрыта изнутри. Стены сложены из крупных блоков известняка, забираться по которым легко. В верхней части основания что-то типа выступающих наружу машикулей, напоминающих испанский воротник — препятствие, пусть и несложное. В нижней части шпиля окно, обращенное в сторону океана. За ним внутри разводят костер. Есть окна и в основании, но зарешеченные. Альпинистского снаряжения у меня с собой нет. Даже ботинки не додумался захватить. Придется лезть в ботфортах. Внутри башни разуюсь и прогуляюсь босиком, чтобы меньше шуметь.
Вернувшись к обеду на постоялый двор, уведомил, что меня пригласили на ужин. Там, наверное, и переночую. Номер оплачу, как и постой и кормежку лошадей.
— У кого, если не секрет? — спросил хозяин постоялого двора.
— Не имею права говорить, — ответил я.
— А-а! — ухмыльнувшись, выдал он, словно точно знает, к кому я приехал.
В каждом городе и даже квартале есть особа, которой завидуют все остальные бабы. Именно к ней приезжают незнакомцы и у нее пропадают по ночам их мужья. Эту шлюху ругают на чем свет стоит, но каждая бы согласилась взвалить на себя ее бремя. Я не стал разочаровывать хозяина постоялого двора. Баба так баба — уважительная причина, чтобы не ночевать на постоялом дворе.
Обед начал с дюжины свежих устриц. Вчера я дал понять, что устрицы повышают потенцию. Теперь это работало на мое алиби — готовлюсь к бурной ночи. За мной наблюдали выпивохи с соседних столов, которых набралось десятка два. Видимо, весть о пожирателе сырых устриц разнеслась по предместью, сбежались все, кому нечего делать. Побаловал их зрелищем. После обеда лег спать. Ночь предстоит долгая и трудная.
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С океана дул холодный сырой западный ветер. Вроде дождя нет, но время от времени я вытирал рукой крупные капли с лица. Небо затянуто тучами, ни черта не видно дальше десяти метров. Я присел у основания башни, прижавшись к ней правым плечом. Жду, когда в ней заснут. Сомневаюсь, что по ночам охранники строго несут службу. Наверняка закрылись и попадали по кроватям до утра.
Вот тут-то мне и улыбнулась удача. Недооценил я охранников. Послышался шум отодвигаемого засова, и входная дверь вдруг открылась наружу. В тусклом свете, падавшем изнутри, появился темный мужской силуэт в длинном плаще с капюшоном.
— Не закрывай, я быстро, — произнес он кому-то внутри башни, захлопнул дверь за собой и торопливо пошагал в сторону ворот, ведущих из порта в город. Они старые и высокие, сложенные из светлого известняка и заметные даже в такую темень.
Звук задвигаемого засова я не услышал, поэтому подождал, когда вышедший удалится подальше, и бесшумно подошел к двери. В правой руке у меня рапира, в левой — кинжал. Я не знал, сколько внутри охранников и чем они вооружены. Ручка двери была деревянная и мокрая. Я плавно потянул ее на себя. Дверь бесшумно подалась. Открыл ее рывком и влетел внутрь башни. Там было тепло, сухо и светло, благодаря стеклянной лампе, стоявшей на полке камина, в котором горели поленья. Рядом с ним на корточках сидел мужчина спиной ко мне, поправлял поленом горевшие. Слева от входа под деревянной лестницей, ведущей на следующий уровень, стоял узкий стол с кувшином, двумя глиняными кружками и тарелкой с жареной рыбой. Справа был широкий топчан с матрацем, набитым сеном, и серым толстым шерстяным одеялом, но без подушки. Дальняя часть помещения была отгорожена стеной с двумя дверьми.
Отправив полено в топку, охранник спросил, вставая:
— Что так быстро? Не пришла? — и увидел меня.
Ему лет сорок. Невысок и широкоплеч. Черные волосы подстрижены под горшок. Густые усы и борода. Одет в камзол и штаны коричневого цвета и полосатые — черно-белые — чулки. На ногах деревянные сабо. Он даже успел малость наклониться к поленнице дров, собираясь, видимо, схватить одно для защиты. Я броском опередил его, всадив рапиру в живот. Выдернув клинок, толкнул оседавшее тело, чтобы не упало в камин.
Я вернулся к входной двери, закрыл ее. Две другие в стене вели в небольшие кладовые: в одной стояли у стены стекла в деревянных рамах и лежали брусья разной толщины и свернутые в бухты канаты, в другой были наколотые дрова и чурка с всаженным в центр ее топором. Я поднялся по лестнице, которая шла вдоль стены, изгибаясь вместе с ней, до верха и увидел там еще одну дверь, запертую на засов с моей стороны. Своего коллегу вряд ли бы там закрыли. Значит, охранников всего двое. Я спустился вниз, затащил убитого в кладовку с дровами. На полу осталась лужа крови и размазанный, кровавый след. Туда же отнес два коротких копья, стоявших у стола, прислоненными к стене, и два палаша, висевших на деревянных колышках рядом с длинным черным шерстяным плащом и шляпой с узкими полями. Сам расположился в соседней кладовой, сев на бухту каната, сплетенного из пеньки. Рапиру держал в руке, водя острием по стеклу в деревянной раме, которое паскудно скрипело.
Минут через десять послышались звук открываемой двери и молодой мужской голос:
— Заходи, у нас здесь тепло!
— Ой, как здесь хорошо! — воскликнул радостно женский.
Хлопнула закрываемая дверь, проскрипел засов. В этот момент я и вышел из кладовой. Второму охраннику было не больше семнадцати. Видимо, попал по блату на непыльную работенку. Одежда черного цвета, какую любят носить кондовые протестанты. Русоволос и высок ростом. Усы и бороденка на треугольном лице жиденькие. Голубые глаза круглые. Может быть, от испуга. Он как раз снял плащ и кинул на топчан, когда увидел меня. Точнее, взгляд был направлен на острие рапиры, которое приближалось быстро. Охранник метнулся к входной двери и успел открыть засов. В этот момент рапира вошла в его правый бок немного ниже ребер. Тело осело на пол, немного приоткрыв дверь. Я закрыл ее на засов под истеричный, на одной ноте, визг женщины, немолодой, под тридцать, и как по мне, страшненькой. Обратил внимание, что проститутки всегда не ахти. Если лицом более-менее, то тело желает лучшего, и наоборот. Красотки предпочитают обслуживать одного богатого клиента, а не десятки бедных.
— Заткнись, дура! — рявкнул я.
У нее дернулась голова, будто получила по морде, и закрылся рот, но продолжила тихо скулить, как щенок.
— Убивать не буду, — успокоил я. — Посидишь в кладовой до утра, — и кивнул на открытую дверь помещения, из которого вышел. — Шагай туда.
— Ага, — покорно молвила она и засеменила в кладовую.
Наверное, ей кто-то сказал, что такая походка возбуждает мужчин, или просто сжимала бедра, чтобы не описаться от страха. Подогнал ее, шлепнув плашмя клинком по заднице. В Западной Европе уже вовсю гуляет сифилис, который лечить пока не научились. Америка нанесла ответный удар. Проститутки — ее воины-камикадзе в этой необъявленной биологической войне.
Закрыв за женщиной дверь на засов, взял с каминной полки стеклянный фонарь, заправленный, судя по запаху, конопляным маслом. На втором этаже каменная стена отгораживала большую часть помещения. В ней были три темные дубовые двери без окошек, закрытые снаружи на массивные засовы. Я начал с крайней левой. Рапиру держал наготове. Изнутри шибануло сортиром. Вонь шла из деревянной бадьи, стоявшей в углу у входа. Дальше на толстом слое соломы лежали трое, одетые по-летнему, босые, с длинными нечесаными волосами и бородами, смотрели на меня удивленно. Скорее всего, по ночам к ним редко наведывались гости и были непохожи на меня.
— За что здесь оказались? — спросил я.
— Мы были корсары, — произнес с английским акцентом лежавший посередине.
— Давно вы здесь? — задал я вопрос на английском языке, хотя ответ и так был понятен по их внешнему виду.
— С начала лета, — ответил он. — Ждем, когда за нас заплатят выкуп.
— А кто в соседних помещениях? — поинтересовался я.
— Через стенку мои матросы, а в дальней какой-то местный католик, — сообщил он.
Я не стал радовать их раньше времени, вышел в коридор, закрыв дверь на засов, и отправился к дальней. Там тоже воняло сортиром из параши, но на соломе лежал всего один человек. Ему не меньше пятидесяти. Полноват, лицо круглое холеное, без морщин. Одет в черное. Смотрел на меня испуганно. Видать, решил, что визит в ночное время грозит ему резкими переменами в жизни. Так оно и было, но не к худшему, а к лучшему.
— Блез Косильни? — спросил я.
— Да, — тихо молвил он.
— Привез тебе послание от отца Жозефа и еле нашел, — шутливо произнес я. — Вставай. Надо убираться отсюда поскорее.
— Ты кто? — не врубился он.
— Какая тебе разница⁈ — ответил я вопросом на вопрос. — Мне надо получить от тебя расписку, что доставил тебе послание и векселя, иначе мне не заплатят. Здесь писать нечем, так что придется выбраться наружу. Поторапливайся!
До Блеза Косильни наконец-то дошло, произнес:
— Так ты… — запнулся от переполнивших его чувств и довольно резво вскочил.
Когда шли к лестнице, я спросил:
— Тебе есть, где спрятаться за городом?
— Есть, — ответил он, а потом сказал: — Теперь уже нет.
— Могу отвезти тебя в Сен-Мексан, — предложил я, спускаясь по лестнице.
— Было бы хорошо, — согласился он.
На первом этаже я показал ему на одежду на колышках:
— Оденься, возьми оружие в левой кладовой и второй плащ с топчана. Будешь изображать моего слугу.
— Хорошо, — согласился Блез Косильни, быстро напялил на себя плащ и шляпу, снятые с колышек, и, заглянув в кладовую, спросил: — Оружие все забирать?
— Возьми себе для обороны, — ответил я.
— Тогда копья хватит. Палашом я все равно не умею, — решил он.
— Жди здесь, пока выпущу остальных узников, — приказал я и отправился на второй этаж.
На этот раз трое узников сидели и глядели на меня без страха, с надеждой. Они слышали, как я увел вниз одного узника, и, наверное, сделали выводы.
— Забирай своих людей, и идите, куда хотите, — сказал я сидевшему посередине. — В кладовой внизу закрыта проститутка. Заберите ее с собой. Она слишком много видела.
— Сделаем, сеньор! — радостно пообещал он, вставая.
Блез Косильни торопливо, жадно ел жареную рыбу из тарелки на столе, запивая вином из кружки.
— Пойдем, — позвал я, поставив лампу на стол.
— Угу, — промычал он набитым ртом, допил вино и, опираясь на копье, как на посох, потопал за мной.
Опять был отлив. Мы пошли по открывшемуся дну, огибая порт и защитные укрепления у восточной стороны города. Миновав их, вышли на дорогу, ведущую на север. Мой спутник, не привыкший подолгу ходить пешком, кряхтел, но держался. Добравшись до дороги, по которой я приехал в Ла-Рошель, прошли по ней с километр до деревни, сожженной год назад во время очередного обострения отношений между гугенотами и католиками. Уцелел только деревянный оштукатуренный сарай, в котором мы и спрятались. Мне надо дождаться рассвета, когда откроют городские ворота, и якобы вернусь от дамы, а моему спутнику — когда приеду на лошадях и заберу с собой.
Мы сели рядом на старую солому в углу, укрывшись вторым плащом. Все равно было зябко.
— Семья осталась в городе? — поинтересовался я.
— Нет, я овдовел год назад. Жена умерла от горячки. Детей нет. Хотел еще раз жениться после Рождества… — печально поведал он.
— Давно работаешь на Серого кардинала? — поменял я тему разговора.
— Третий год пошел, — ответил Блез Косильни.
— Ты католик? — задал я вопрос.
— Нет. Деньги нужны были, — признался он. — В итоге все потерял.
— Получишь назад, когда католики захватят Ла-Рошель, — уверенно заявил я.
— Думаешь, захватят? — усомнился он.
— Мне прозорливый сказал, — выдал я.
Прозорливыми во Франции называют предсказателей. Среди них много шарлатанов, но люди верят всем подряд. Так было, есть и будет.
На постоялый двор я вернулся сразу после открытия городских ворот. Выглядел усталым, невыспавшимся, но довольным — именно то, что надо было в подтверждение их версии, где и как я провел ночь. Наскоро перекусив и захватив с собой каравай теплого хлеба и большой кусок свиного окорока, я расплатился за постой и отправился в путь. К тому времени новость о побеге узников еще не добралась до постоялого двора.
Забрав Блеза Косильни из сарая, поскакал дальше по раскисшей дороге. Навстречу попалась всего одна арба, нагруженная бревнами, которую медленно тащила пара волов. Возница посмотрел на меня, а на слугу, скакавшего правее с надвинутым на лицо капюшоном, не обратил внимания. Так, скорее всего, и скажет, если спросят, что встретил конного сеньора, а про слугу даже не упомянет. Ни сбежавшие корсары, ни Блез Косильни на сеньора не тянут.
Несмотря на скуление моего «слуги», быстро уставшего, скакали мы до темноты, пока не добрались до города Ньор, причем остановились на постоялом дворе в восточном предместье, будто едем из Пуатье. Спал он, как положено слуге, на полу возле кровати, на которой разместился я. Утром с трудом переставлял ноги и жаловался, что не сможет сесть в седло. Таки смог, когда я рассказал, что случается с человеком, когда его вешают за шею. Заряда бодрости ему хватило на последние километров двадцать пять до города Сен-Мексан, где начиналась территория под властью католиков.
Там Блез Косильни остановился в лучшем трактире в центре города, сняв самую большую и дорогую комнату. Я вручил ему послание отца Жозефа, полное иносказаний, и десять векселей на пять тысяч ливров каждый. Взамен получил письмо на трех страницах, исписанных с двух сторон. Оно было не запечатано, так что прочитал из любопытства. В послании излагались злоключения автора и имелся подробный перечень моральных и материальных убытков, понесенных на службе короне, и заверение, что поручение всё равно будет выполнено, присланные деньги попадут из Сен-Мексана в Ла-Рошель к тем, кто поможет королю и его первому министру. Заодно я узнал, что был ангелом, явившимся в преисподнюю и вытащившим бедолагу прямо из котла с водой, соленой от его слез, который вот-вот должны были повесить над костром.
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Я успел вернуться домой к Рождеству, отметил его в семейном кругу, порадовав жену. Утром через Этьена де Плаке сообщил отцу Жозефу, что я в Париже, и в полдень встретился с ним на кладбище церкви святого Павла. В канцелярию первого министра меня не приглашают. Как предполагаю, не хочет светить своего суперагента. Скорее всего, он встречался в тихих местах и с другими своими тайными помощниками. Наверняка около кардинала есть осведомители, работающие на королеву-мать, или королеву-жену, или герцогиню де Шеврёз, или Папу Римского, или гугенотов, или сразу на всех вместе, лишь бы платили. В Западной Европе в самом разгаре эпоха интриг и тотального шпионажа. Все хотят знать, как можно больше, и кое у кого — не буду показывать пальцем на своего собеседника — это получается.
Пока я разувался, чтобы прогуляться с ним по подмерзшим аллеям кладбища, Серый кардинал читал письмо. Дойдя, видимо, до того места, где меня сравнивали с ангелом, посмотрел на своего агента, вскинув брови на лоб, покрытый морщинами, сделав их рельефнее. Дочитав, сунул письмо за пазуху и молча пошел по аллее, жестом приказав сопровождать его.
— Я получил голубиной почтой известие об аресте Блеза Косильни, когда уже не было возможности предупредить тебя. Опасался, что тебя арестуют, и всё сорвется. Вместо этого мне сообщили о его побеге. Признаюсь честно, был уверен, что ты ни при чем, что он сумел подкупить охрану, — рассказал монах-капуцин и спросил: — Как ты смог проникнуть в башню?
— Повстречал удачу в образе молодого охранника, который решил привести туда проститутку, — коротко ответил я.
— Надо же! Иногда и грешницы служат праведному делу! — ухмыльнувшись, произнес он. — Завтра, как договаривались, получишь тысячу четыреста ливров за выполнение задания и премию за освобождение моего агента.
Я искренне поблагодарил.
— Не пропало желание выполнять мои задания? — спросил он.
— Почему оно должно было пропасть⁈ — задал я встречный вопрос.
— Тоже верно, — согласился отец Жозеф. — Кардинал иногда называет меня своей рапирой, которая помогает ему наносить уколы врагам. Теперь у нее появилось тайное остриё, которого мне, монаху, так не хватало. — Он повернул к тому месту, где остались мои сапоги и пообещал: — Если понадобится твоя помощь, свяжусь через твоего друга. Он понравился кардиналу своей искренностью и простотой.
Когда вокруг изощренные подлецы и подхалимы, честная посредственность кажется идеалом.
— Не дружу, с кем попало, — не удержался я от самопохвалы.
— А мне приходится… — печально молвил он.
На следующее утро слуга кардинала Армана дю Плесси, разряженный похлеще многих королевских мушкетеров, принес мне домой два векселя: на тысячу четыреста и десять тысяч ливров. Оба были выданы ростовщиком-ломбардийцем Джованни Грассо, который считался самым богатым человеком в Париже и, наверное, поэтому являлся заклятым врагом Ганса Любке. Я показал жене первый, которого хватило, чтобы мне простили многодневную отлучку, а потом отнес оба в контору того, кто их выдал, чтобы не класть оба яйца в одну корзину.
Она находилась на Гревской площади на первом этаже пятиэтажного каменного дома с белыми мраморными атлантами по обе стороны от массивной входной двери. Рядом с каждым стоял алебардист-охранник. Я не вызвал подозрения ни у первой пары, ни у второй. Внутри было намного теплее, чем на улице. Помещение метров пять на четыре. За двумя столиками сидело на стульях с высокими спинками по клерку. Перед каждым по второму стулу для клиентов. На столе лежал абак Герберта, ставшего впоследствии Папой Римским под именем Сильвестр — нынешний вариант счетов. Это прямоугольное деревянное поле шесть на шесть ячеек и сверху два полукруга. Крайняя правая ячейка — единицы, вторая — десятки, шестая — сто тысяч. На каждую кладут жетон с алексом — символом цифры от одного до девяти — и производят математические действия, передвигая их. Поскольку мне легче посчитать в уме или в столбик на листе бумаги, игнорирую абаки.
Поздоровавшись, ближний от двери и более молодой клерк предложил:
— Присаживайтесь, сеньор, расскажите, по какому вопросу пришли к нам.
— Хочу обналичить векселя, выданные вами, — сообщил я, положив оба перед ним.
— Подождите немного, сейчас доложу о вас хозяину, — попросил он и, взяв векселя, постучал в дубовую дверь без рукоятки с этой стороны, которая была за его спиной.
В верхней ее части открылось окошко. Убедившись, что угроз нет, лязгнул металлический запор, дверь открылась ровно настолько, чтобы боком протиснулся клерк, и захлопнулась за ним. Минуты через три опять открылось окошко, а потом и дверь, на этот раз шире. Джованни Грассо (Толстяк), вышедший из соседнего помещения, оправдывал свою фамилию. При невысоком росте, не более полутора метров, как бы вросшей в туловище голове и коротких ногах он казался ожившим бочонком, который втиснули в темно-красный камзол с лисьим воротником и такого же цвета штаны. Говорил, немного гундося.
— Сеньор хочет получить наличными? — внимательно оглядев меня, спросил ростовщик.
— Сеньор может оставить их в рост, если предложите хорошие проценты, — ответил я.
— Мы начисляем три процента в год, но, поскольку это наши векселя, дадим три с половиной, — сообщил он таким тоном, точно делал мне большущее одолжение.
— Ганс Любке платит мне четыре. Отнесу ему, — сказал я и протянул руку за векселями.
— Я дам четыре с четвертью, — повысил Джованни Грассо, который, видимо, питал к немцу-ростовщику взаимное чувство.
— За год вам набежит… — молодой клерк, который позвал хозяина, склонился к абаку.
— Четыреста восемьдесят четыре с половиной ливра, — подсчитав в уме, опередил я.
Лица у всей троицы стали такими, будто обозвал их кретинами.
— Сеньор очень хорошо считает, — тяжело вздохнув, будто не удалось обмануть меня, сделал вывод ростовщик, приказал клерку: — Оформи, — и опять повернулся ко мне: — Буду рад принять у вас и другие векселя, не обязательно мои, или наличные.
— Если удача будет благосклонна ко мне, принесу, — пообещал я.
Выйдя из офиса, прогулялся по Гревской площади. На ней ремонтировали виселицу, похожую на футбольные ворота, только повыше, и рассчитанную сразу на несколько вратарей. На воскресенье анонсированы показательные выступления шайки грабителей. Спляшут под перекладиной в последний раз.
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Возле ратуши я встретил эшевена Пьера Эспозито, который дослуживал третий, последний год. Наверное, поэтому был одет ярче — голубое с алым и на голове шапка из меха бобра.
Увидев меня, он заулыбался и укорил после обмена приветствиями:
— Давненько ты не навещал нас!
— Служба. Только позавчера вернулся в Париж, — произнес я в оправдание.
— Зашел бы к нам на обед в воскресенье с женой и другом, — предложил эшевен. — Как он поживает?
Судя по вопросу, Этьен де Плаке так и не прислушался к моему совету.
— Он теперь служит конным мушкетером в охране первого министра. Как мне сказал вчера отец Жозеф, мой друг понравился им обоим. Его ждет успешная карьера, — прорекламировал я.
Для буржуа Серый кардинал — щедрый работодатель, надежная защита и карающий меч в одном лице, а кардинал Ришельё — проверенный заёмщик, берущий кредиты под восемь-двенадцать процентов годовых и порой для погашения долга дающий на откуп сбор налогов или пошлин, что приносит еще больше. Человек, приближенный к этой паре, даже рядовой мушкетер из охраны — это намного выше, чем армейский ансэнь.
Мой собеседник быстро просчитал это и уведомил:
— Я решил дать в приданое за Луизой четырехэтажный дом на нашей улице. На нижнем лавка, которая приносит четыреста двадцать ливров в год. Можно еще и комнаты на верхнем этаже сдавать. Тогда все шесть сотен получатся.
Переводя на деловой язык, приданое увеличилось до двенадцати-пятнадцати тысяч ливров. Доход с него позволит вести образ жизни небогатого шевалье. С учетом жалованья и подарков от работодателя можно будет шикануть время от времени.
— Поговорю с ним и, если звезды сойдутся, в субботу извещу, — пообещал я.
Звездам, видимо, надоели метания Этьена де Плаке от одной служанки к другой, и они сошлись. То ли очередная простолюдинка послала его, то ли родители знатной дочки, но мой друг был в тоске. Приглашения на обед к эшевену принял с радостью, а услышав, какое приданое дают за Луизой, и вовсе воспрял духом. Сейчас у него почти все жалованье уходит на съем жилья и жалованье слуге. Держится на плаву только за счет подачек брата, который все настойчивее намекает, что пора слезать с хвоста. В случае женитьбы исчезнут расходы на жилье и увеличатся на жену и детей. Он пока не догадывается, что размен будет неравноценен.
Услышав, что в воскресенье поедем обедать к Пьеру Эспозито, моя жена тут же засуетилась. Новое платье пошить не успеет. Значит, надо перекроить старое, чем она и занялась с помощью Тетери и приглашенной швеи.
— Не забывай, что ты не должна выглядеть наряднее невесты, иначе нас неправильно поймут, — предупредил я.
— Сама знаю! — огрызнулась Сюзанна, но прыть поубавила.
Я договорился с Клодом де Лораном, который одолжил нам свою карету для такого важного мероприятия. Она с гербом — серебряный меч на красном поле — на трех сторонах кабины, но без рессор, так что мы точно узнали, сколько колдобин по пути до дома эшевена. Зато на козлах сидел кучер, одетый в новый камзол, благодаря которому выглядел наряднее многих шевалье. Служба интендантом намного доходнее капитанского патента. Мы заехали за Этьеном де Плаке, жившим неподалеку от дома будущих родственников. Можно было бы и пешком дойти, тем более, что подморозило, и грязь на улицах затвердела. Понты важнее. По моему совету он, как положено хозяину кареты, первым вышел из нее, когда остановились у нужного дома, и подал руку моей жене, помогая. Мы зашли в дом, а транспортное средство будет стоять у входа до окончания обеда. Все соседи должны полюбоваться, какая важная птица прикатила к Пьеру Эспозито.
Он встретил нас на лестнице, одетый в красно-синий камзол с отложным длинным белым кружевным воротником, явно фламандским, то есть ценой в две-три сотни ливров, а то и дороже, и коричневые штаны, подвязанные под коленями красными лентами, поддерживающими чулки в красную и синюю горизонтальную полоску. Жена и дочери были в верхних платьях из узорчатого муара: на Луизе алого цвета, на Жаде голубого, на Амбер коричневого. Отложные белые кружевные воротники и манжеты. В разрезы рукавов проглядывали белые рубахи из атласа. Под сиськами платья перехвачены широкими шелковыми оранжевыми лентами, завязанными бантом. В ушах золотые сережки с драгоценными камнями, на шее цепочки, на пальцах перстни: у дочек по одному, а у матери три, и все на левой руке. С нашей стороны на их уровне роскоши выступала только Сюзанна.
На этот раз других гостей не было. Вопреки обычаю чередовать мужчин и женщин, первых опять усадили по одну сторону стола, вторых по другую. Каждый напротив своей жены, настоящей или будущей. Только Жаде заняла место возле матери на противоположном конце, подальше от сестры, чтобы не отвлекала потенциального жениха. Трое слуг в одинаковых коричневых ливреях подали нам восемь перемен. Начали с паштета из фазана и свиной печени. Далее были голуби и говядина с кисло-сладким соусом на основе агресто — сока из терпкого, зеленого винограда, высушенного на солнце. За ними густой рыбный суп, напоминающий провансальский буябес, и жареный лосось с морковью и сельдереем. Следом пошли пироги с мясом и рыбой. На десерт подали разные сыры и вафли в форме сердечек со сливовым вареньем, которое сейчас вошло в моду.
Вот тут-то и пришло время Этьена де Плаке. Он поведал о своей службе гвардейцем кардинала. Она, само собой, трудна, но почетна. Ему приходилось видеть короля вот как нас. Однажды удалось подать ему оброненный, кружевной платок, сильно пахнущий духами, явно женский, который монарх еще раз потерял. Говорят, после охлаждения к жене он и к другим дамам относится пренебрежительно. Первому министру королева нравится, но она игнорирует его. Поэтому все свободное время кардинал Ришельё посвящает кошкам, которых у него четырнадцать, но помнит каждую по имени, никогда не путает.
Последнее утверждение позабавило меня, потому что и наблюдатель должен помнить имена кошек и не путать их. Не уверен, что мой друг способен на это. С кошками у него отношения складываются примерно так же, как со служанками: поесть приходят, а потом убегают к дворовым гасконцам. Главное, что хозяева слушали его с открытыми ртами. Завтра его байки расползутся по всей «простолюдинской» части Парижа. Знать и так в курсе.
Если у Пьера Эспозито оставались какие-либо сомнения, то услышав рассказы о короле и первом министре, тут же вымел их из своего холодного, расчетливого ума. После обеда он уединился с Этьеном де Плаке, после чего оба остались довольны друг другом.
— Завтра подпишем брачный контракт, а после того, как я испрошу и получу короткий отпуск, назначим день свадьбы, — поделился друг со мной и Сюзанной, когда карета развозила нас по домам.
— Скоро у тебя начнется новая жизнь! — радостно заявила моя жена.
«Скоро у тебя начнется новая жизнь», — с сочувствием подумал я.
И мы оба были правы.
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Весной я отправился на службу один, но лошадей взял обеих. Буду по очереди ездить на них на охоту. В роте без изменений, если не считать уход Этьена де Плаке и возвращение ансэня Луи дю Жардена. Не понравилось ему у земляка. Почему — не говорил. Да я и не спрашивал.
Смотр проводил старший интендант Симон де Юше. Помощником у него был Клод де Лоран. Я заранее знал, что будет именно так, поэтому не набирал «мертвые души». В роте было немногим более сотни солдат, но по ведомости оказалось сто девяносто шесть — больше, чем в других ротах. Кампмейстер Оноре де Альбер, герцог де Шольн, уже привык к тому, что у меня, небогатого капитана, есть влиятельные родственники в Париже, которые в меру сил помогают по службе мне и заодно ему. Непотизм (продвижение родни) сейчас считается правилом хорошего тона.
После смотра я нашел красильщика, который выкупил арестованный нами индиго. Как я узнал через сержанта Жака Дрю, звали его Квентин Юло. Имел две красильные мастерские: маленькую в городе и большую за крепостными стенами на берегу реки. Вторая огорожена каменным забором высотой метра три с половиной и с дубовыми воротами из толстых досок. Отдельно была калитка арочного типа с окошком в верхней части, чтобы посмотреть, кто приперся в гости. Когда я подошел, она как раз открылась, выпуская двух работяг, которые несли на плечах жердь с подвешенным к ней посередине дубовым бочонком литров на пятьдесят. Я пропустил их и не позволил закрыть калитку худому старику с многодневной седой щетиной на худом морщинистом лице.
— Сюда нельзя! — попытался он остановить меня.
— Мне надо поговорить с хозяином, — оттолкнув старика, сказал я.
Двор был просторный. В нем вкопано много деревянных столбов с перекладинами сверху, между которыми натянуто много веревок. На них сушились ткани разного цвета, в том числе ярко-голубого, так сказать, контрабандного. Рабочие, помешивавшие небольшими веслами что-то, наверное, ткани, в больших емкостях, похожих на вагонетки, в каких в годы моей юности вывозили породу и прочие отходы из шахт на терриконы, только колес не было. Кто-то из них, заметив меня, позвал хозяина, который вышел из помещения. На этот раз был одет скромненько, не намного лучше своих рабочих. Увидев меня, скривился, как от зубной боли, и что-то тихо сказал им, после чего красильщики прекратили работать, замерли с веслами в руках.
— Доброе утро, капитан! С чем пожаловали? — спросил он, стараясь скрыть раздражение.
— Для начала прикажи своим людям продолжить работу, иначе мои солдаты перестреляют здесь всех, начав с тебя, — порекомендовал я.
Потупив прищуренные глаза, он обернулся и крикнул, махнув рукой:
— Работайте!
— Есть место, где можно поговорить без посторонних ушей? — задал я вопрос.
— Пойдем, — показав в сторону двери в левом от входа крыле.
Помещение было небольшим. Солнечный свет попадал в него через окошко в стене, выходившей во двор, образуя на земляном, утрамбованном полу искривленный четырехугольник. В центре стоял грубый прямоугольный стол, по обе стороны от которого по добротной лавке. На дальней половине столешницы нарисован абак и лежал тряпичный черный мешочек с жетонами. Дешево и сердито для офиса богатого человека. Наверное, важные переговоры ведет в городской мастерской.
Сев за ближний край стола, я перешел к делу:
— Одному парижскому суконщику нужен индиго в товарных количествах. Заплатит хорошо. Договариваться с ним будешь сам. Он пришлет своего помощника.
— У этого суконщика есть имя? — спросил Квентин Юло.
— Пьер Эспозито, — ответил я.
Судя по уменьшению прищура, имя ему знакомо.
— Почему он сам не обратился? — задал красильщик следующий вопрос.
— Потому что не знал, к кому, — ответил я. — Он выдал дочь замуж за моего друга, который участвовал в операции. Тот похвастался тестю, который и попросил меня свести вас.
— Только свести? — продолжил он допрос.
— Нет. Мои солдаты будут охранять доставку груза в Париж. Не бесплатно, — объяснил я.
— Надо подумать, — произнес он.
— Что тут думать⁈ Тебе останется только перегрузить ночью индиго с корабля на галеру и получить свои деньги, немалые. Риск уменьшится в разы, никому не надо будет платить здесь. Будешь красить вайдой, как все, и никого не бояться, — сказал я.
— Я никого не боялся, пока не появился ты, — возразил он.
— Тогда наладь поставку индиго в разы больше, чтобы хватало и тебе, и ему, — посоветовал я.
— Это небыстрое дело, но можно будет, — сразу приободрившись, произнес Квентин Юло. — Сообщи ему, чтобы прислал своего человека, поговорим.
На следующий день я отправил в Париж послание Пьеру Эспозито. Через три дня оттуда прибыл его помощник с такими же хитро прищуренными глазами, как у красильщика. Они договорились, потому что недели через три с половиной ко мне пришел человек от Квентина Юло, который приглашал на ночную рыбалку.
Я вызвал сержанта Жака Дрю и предложил ему:
— Нужны шесть надежных и неболтливых солдат с командиром, чтобы сопроводить галеру в Париж. У вас будет бумага, что везете имущество Нормандского полка. Если она не поможет, что вряд ли случится, придется вступить в бой с таможенниками или городским ополчением. За три дня солдаты получат по десять ливров, ты — двадцать.
— Я согласен, и люди такие есть, — тут же произнес он, а потом спросил: — Это не такой же груз, как мы ночью захватывали?
— Наверное, он, — усмехнувшись, ответил я, — но ты ничего не знаешь. Тебе приказали сопроводить — ты выполнил.
Вечером отряд из семи человек с оружием и боеприпасами отправился в красильную мастерскую на берегу Сены. Вернулись через три дня очень довольные, привезли мне письмо от Пьера Эспозито, в котором сообщалось, что мой подарок он получил и вернул долг в пятьсот ливров, которые, как договаривались, будут храниться у Ганса Любке.
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Двенадцатого июля английская эскадра из восьмидесяти кораблей с шестью тысячами десанта под командованием Джорджа Вильерса, герцога Бекингема, без объявления войны напала на остров Ре, который находится через узкий пролив напротив Ла-Рошели. Наверное, надеялся, что горожане поддержат его, что справится быстро, разожжет новое восстание гугенотов, навредит Франции, а потом отправится в Бордо, чтобы вызволить задержанный там английский флот с годовым запасом кларета для всего королевства. Без вина англичане не могли быть сильными и даже умными. С самого начала всё пошло не так. На острове в городке Сен-Мартен был сильный гарнизон из тысячи двухсот пехотинцев и двухсот кавалеристов с опытным командиром Жаном дю Кайларом, маркизом де Туар, который дал отпор, уже во время высадки уничтожив полторы сотни врагов, включая инженера-фортификатора, как сейчас называют командира саперов. В итоге командовать осадными работами стало некому. Вторым провалом был отказ ларошельцев участвовать в осаде Сен-Мартена. Мэр Жан Гиттон заявил, что горожане присоединятся к англичанам только в том случае, если те захватят остров Ре. Видимо, не зря я старался. Деньги, привезенные из Парижа Блезу Косильни, дошли до адресатов, помогли ларошельцам сделать правильный выбор. Точнее, они пожалеют о нем, но будет уже поздно.
Герцог Бекингем не рискнул атаковать крепость, решил взять измором, плотно обложив его. Время работало не на англичан. Французы начали подтягивать к Ла-Рошели воинские подразделения. Туда отправился король, заболевший по пути. Его сменил первый министр Арман дю Плесси, выделивший на войну полтора миллиона ливров собственных денег и занявший у ростовщиков еще четыре миллиона. Сразу нашлось много желающих повоевать на его стороне.
Пришел приказ и Нормандскому полку следовать к Ла-Рошели. Мы отправились своим ходом через Алансон, Ле-Ман, Сомюр, по пути пополняя роты до штатного состава. В день преодолевали километров двадцать пять-тридцать. В каждом крупном городе нас поджидали королевские интенданты и выдавали провиант на несколько следующих дней. Брали его у горожан. Что-то покупали, но большую часть получали в счет будущих налогов. Переход занял восемнадцать дней. Зато к приходу в Ла-Рошель во всех ротах было ровно столько солдат, сколько было указано во время смотра. Правда, с оружием не все в порядке, но это ведь дело наживное.
К нашему прибытию вокруг города шли серьезные земляные работы по всем правилам нынешнего фортификационного искусства. Копали рвы, апроши, окопы, блиндажи. Возводили равелины, куртины, бастионы, форты. Предыдущие попытки взять штурмом Ла-Рошель заканчивались провалом. В придачу к крепостным стенам город защищен двенадцатью бастионами, на которых установлены полторы сотни орудий разного калибра. Воинов в нем вместе с ополчением около семи тысяч человек. Атаковать такую укрепленную твердыню — погубить армию. Поняв это, первый министр, в юности изучавший античную историю, решил последовать примеру Александра Македонского во время захвата Тира. Нашему полку достался отрезок севернее города метрах в пятистах от берега океана. Главным оружием стали лопата, кирка и тачка. Осадный инженер сделал разметку, вбив колышки, объяснил, какая есть наша задача, после чего появлялся каждый день, проверяя и подгоняя. Шанцевого инструмента не хватало, солдаты работали по очереди, не перенапрягаясь. Если бы то же самое делали на гражданской стройке, получали бы в полтора-два раза меньше.
Гарнизон в Сен-Мартене все еще держался. Англичане выстроили между островом Ре и материком заграждение из кораблей и рыбачьих баркасов, связанных канатами, но шторм разметал его, и удалось завезти в цитадель боеприпасы и продовольствие. Теперь готовились переправить на остров подкрепление. Утром пятнадцатого октября кампмейстер Оноре де Альбер собрал командиров рот на совещание. Он обитал в двухэтажном деревянном доме в деревне северо-восточнее Ла-Рошели. Хозяев то ли выгнали, то ли сами спрятались за городскими стенами. В небольшую столовую на первом этаже набилось почти два десятка человек. Герцог де Шольн, майор Бартель ван дер Ихтегем, оба священника, казначей, каптенармус и два капитана, приехавшие первыми, сидели за столом. Остальные командиры, включая меня, стояли возле него.
— Пришел приказ первого министра выделить из нашего полка, Пьемонтского и Шампанского по четыре роты. Они войдут в состав десанта, который под командованием маршала Анри де Шомберга высадится на остров Ре, — сообщил кампмейстер. — Кто-нибудь желает принять участие в этой операции?
Я был уверен, что все дружно захотят прославиться, поэтому не суетился. Оказалось, что желающих нет. Для многих сухопутных воинов, не умеющих плавать, сражение на море — это сразу два боя: с врагом и со стихией. Второй намного страшнее.
Пауза неприлично затянулась, и я прервал ее:
— Восьмая рота сочтет за честь.
— Я так и предполагал! — улыбнулся мне Оноре де Альбер и сказал остальным капитанам строго: — Будете тянуть жребий.
Казначей, сутулый мужчина с узким и длинноносым, птичьим лицом, положил в свою серую кроличью шапку девять жестяных жетонов от абака и объявил:
— Кому достанется от единицы до тройки, тот и выиграл.
По мнению тех, кто тянул жребий, тот и проиграл. «Счастливчиками» оказались капитаны второй, пятой и девятой рот.
— Командовать вами будет майор Бартель ван дер Ихтегем. Его заместителем назначаю капитана восьмой роты Александра фон Гофмана, — объявил герцог де Шольн.
Обычно старшинство идет по номерам рот, начиная с первой. Получается, что я обошел семерых или, как минимум, двоих из тех, кто примет участие в высадке десанта. Такое порой служит причиной вызова на дуэль. Не думаю, что кто-нибудь из них отважится, потому что видели, насколько мой уровень фехтования выше, но обиду затаят.
Два дня ушли на сборы и ожидание высокого прилива. Нас распределили по торговым галерам, рыбачьим баркасам и лодкам. Офицерам разрешили взять по одному коню. Я выбрал худшего из своих, серого, предположив, что при затянувшейся осаде пойдет на мясо. На третью ночь поступила команда выдвигаться к берегу океана. Было темно, сыро и зябко. Мой кожаный плащ быстро покрылся каплями. Только начался отлив, и вода стояла высоко. Грузились неподалеку от Маячной башни. Лошадей завели на галеру еще днем. Теперь на нее по узкой деревянной сходне поднимались пехотинцы. Она не скрипела, а стонала почти по-человечески под их весом. Я перебрался на бак, расположился рядом с трехфунтовым фальконетом. Его обслуга, три человека, сидели рядом, закутавшись в один кусок брезента.
— Вы откуда? — спросил я.
— Из Бреста, — ответил один из них таким тоном, что у меня пропала охота задавать им вопросы.
Погрузка закончилась, галеру столкнули на воду. Гребцы, работая веслами враздрай, развернулись на месте. Подгоняемая отливным течением, она понеслась к острову Ре. Уже не сосчитать, сколько я раз бывал на нем в разные эпохи. Не знаю, почему испугались другие командиры рот. В самом узком месте, где будет мост, до острова менее трех километров. С полчаса беспокойства — и ты опять на суше. Может быть, не хотели отправляться на остров Ре потому, что боялись попасть в плен. Давно уже ходили слухи, что гарнизон Сен-Мартена вот-вот сдастся.
Мы одними из первых вошли в гавань цитадели, приткнулись к каменному причалу. Планширь галеры был вровень с его верхним краем. Сразу десятка три солдат перепрыгнули на причал, из-за чего судно сильно накренилось на один борт, а потом на другой. Я последовал их примеру, но не пошел к открытым воротам, возле которых горел костер и стояло около сотни воинов с мушкетами, алебардами и пиками, а подождал, когда с берега на кормовую часть галеры подадут широкую сходню и начнут выводить лошадей. Забрал своего серого и повел на поводу к воротам.
— Нормандский полк? — опознав во мне офицера, спросил командир караула у ворот и, не дожидаясь ответа, распорядился: — Налево до казармы.
Я пошел в указанном направлении вслед за солдатами и вскоре добрался до массивного каменного прямоугольного трехэтажного здания, узкий двор возле которого ограждали с трех сторон одноэтажные конюшня, сеновал и сараи. У входа уже стоял майор Бартель ван дер Ихтегем и разговаривал с каким-то офицером, видимо, представителем гарнизона. Рядом находился солдат с горящим факелом. Ветер колыхал пламя, оранжевые блики которого бегали по лицам командиров, придавая им что-то дьявольское.
— Отведи коня в конюшню и подмени меня. Будешь отправлять солдат нашего полка в ту дверь, — приказал майор, показав на третью от входа во двор.
Мало кто из солдат умеет считать хотя бы до десяти, а читать и писать — и вовсе единицы.
Дежурить мне пришлось с полчаса. Все четыре роты нашего полка переправились быстро и в полном составе. Офицеры разместились на первом этаже, где имелся камин, но не было дров. Ночи пока не очень холодные, потерпим.
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Цитадель Сен-Мартена была звездной крепостью, сооруженной по всем правилам нынешней фортификационной науки. Восьмую роту разместили утром на пятиугольном бастионе в южной части. Это направление считается самым опасным. Мы сменили там подразделения гарнизона, которые отошли в резерв. Я распределил мушкетеров между пушками разного калибра. Видимо, их специально так перемешали, чтобы в деле постоянно была какая-нибудь. Пикинеров поставил там, где могла прорваться вражеская пехота.
На следующее утро, двадцатого октября, англичане пошли на штурм. До рва, защищавшего цитадель, шагали баталиями, несмотря на обстрел наших пушек. Впрочем, неточность французских артиллеристов нивелировала глупость английских командиров. Приказав своим мушкетерам не стрелять, пока враги не дойдут до рва, на прицельную дальность, для себя сделал исключение. Расположившись на левом фасе, подождал, когда баталия приблизится метров на триста. По бокам ее и сзади ехало по конному офицеру. Все трое в панцирях и шлемах с высоченным гребнем, помеси мориона с кабассетом. Усы и борода по французской моде, только не черные, а русые или рыжие. Я решил, что старший тот, у которого самый высокий гребень, и в промежутке между пушечными выстрелами, чтобы не сбили прицел, начал со скакавшего на левом фланге баталии. Пуля попала ему в лицо. Дернув головой, наездник плавно наклонился вперед, а потом резко съехал вправо и свалился с вороного коня, который тут же остановился, принялся щипать зеленую траву, которая поперла после осенних дождей. Вторым стал скакавший на правом фланге. Получив пулю в район рыжих усов под носом, он припал к холке остановившегося, гнедого коня, как к телу любимой женщины, свесив руки по бокам ее. На этот раз мои подчиненные соединили звук выстрела и смерть вражеского офицера в логическую цепочку и поздравили-подбодрили меня криками. Когда после третьего выстрела с коня свалился последний конный офицер баталии, заорали почти все и довольно громко. Даже артиллеристы поддержали их.
Дальше я начал убивать англичан из первой шеренги баталии. Выбирал тех, у кого есть панцирь и/или шлем-морион. Это или младшие офицеры, или сержанты, или опытные воины. Новичок покупать дорогие доспехи не будет, походит в кожано-тканевых, потому что приятнее пропить такие деньги. Зато ветеран мог оставить себе трофейный. Пока баталия добиралась до рва, успел хлопнуть еще четверых под радостные крики своих подчиненных. Теперь они будут знать, что их капитан не только великолепный фехтовальщик, но и стрелок из мушкета лучший в полку. Такому приятнее подчиняться, чем какому-нибудь рукожопу.
Добравшись до рва, баталия распалась. Солдаты начали прыгать в него. Было самое начало прилива, и вода только начала заполнять ров. Откуда-то появились лестницы. Наверное, их несли в глубине строя, чтобы крайние шеренги могли отразить контратаку, если таковая будет. Длины лестниц хватило, чтобы выбраться из рва, но были коротковаты для крутых склонов бастиона. Приходилось карабкаться с подключением рук. Вот тут-то и порезвились мои солдаты, что мушкетеры, что пикинеры. Первые начали стрелять, когда враги подошли ко рву. На такой дистанции промазать было трудно, выкосили много врагов. Дальше стало еще легче, потому что порой стреляли с нескольких метров. Мощность мушкетов на короткой дистанции была такова, что пуля отшвыривала человека. Трупы скатывались в ров, быстро заполняя его. Врагам, пришедшим в задних шеренгах баталии, приходилось прыгать на тела своих соратников. Впрочем, к тому времени желающих атаковать уже не осталось. Уцелевшие выбирались изо рва на ту его сторону, откуда спрыгнули, и довольно резво убегали в свой лагерь. Спастись удалось не более, чем половине баталии. Мои пикинеры спустились ко рву, а потом и в него, добили раненых, собрали трофеи. По моему приказу мушкеты отдали тем, у кого была аркебуза или пистолет, забрав взамен их оружие. Вот теперь моя рота готова к смотру, который должны провести, когда вернемся с острова Ре. Я не был уверен, что старшим интендантом приедет к Ла-Рошели Симон де Юше, подстраховывался. Вдобавок погибли два солдата и шестеро ранены, могут не вернуться в строй.
На рассвете на бастион пришел со свитой человек в двадцать маршал Анри де Шомберг, граф де Нантёй. Ему пятьдесят два года, но молодится. В волосах на голове, усах и бороде ни единого седого волоска. Наверное, подкрашивает, потому что имеют неодинаковый цвет, с темными «мазками» в разных местах. Кончики усов боевито загнуты вверх. Он паркетный маршал. Звание получил, шаркая по кабинетам. Четыре года был суперинтендантом финансов в кабинете кардинал Ришельё и прямым начальником моего родственника Тимоти де Муре, который отзывался о нем сухо, потому что хвалить не за что, а ругать опасно. Как догадываюсь, Арман дю Плесси продвигает своего протеже, дав ему возможность проявить себя, когда стало понятно, что англичане ослабли.
— Здесь даже больше набили, чем королевские мушкетеры! — радостно сделал вывод маршал.
Король Людовик Тринадцатый собирался сам отправиться на остров Ре, чтобы поддержать своим присутствием гарнизон. Его с трудом отговорили, предложив отправить туда охрану, от которой будет больше толка. Выбор пал на Роту королевских легких кавалеристов, среди которых были и мушкетеры. Они защищали бастион через один от нашего. В армии популярностью не пользовались. Видимо, Анри де Шомберг хотел и королю угодить, и мушкетеров опустить по делу. Мол, армейские круче, но и королевские ничего.
— Теперь на первом месте ты! — объявил он. — Как тебя зовут?
— Александр фон Гофман, капитан восьмой роты, — представился я.
— Германец? — спросил он уже без былого энтузиазма, потому что большинство представителей этого народа перешли в протестантизм.
— Католик из Рима, — ответил я.
Анри де Шомберг опять заулыбался и приказал кому-то из следовавших за ним:
— Запиши его.
Вместе со свитой он отправился дальше и не задержался там. Видимо, результаты не впечатлили. Обратно маршал пошел другой дорогой, обходя бастионы.
Где-то через час к нам наведался майор Бартель ван дер Ихтегем, поведал:
— Маршал похвалил наш полк и тебя, как самого результативного. Обещал сообщить королю, — после чего добавил пессимистично: — Как бы нашего кампмейстера не забрали на повышение…
Его можно понять. Новый командир может прибыть со своим заместителем или назначить другого. Кстати, должность официально называется не майор, а второй кампмейстер. Если полком командует не король, тогда заместителя обычно называют кампмейстером или лейтенантом-полковником (подполковником). Для тех и других обязательного трудоустройства не существует. Если есть деньги, покупай патент командира полка или хотя бы командира роты и командуй дальше на здоровье, если нет, ищи сам, кому нужен опытный майор (подполковник).
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Джордж Вильерс, герцог Бекингем, после первой атаки не сделал правильного вывода. Как полководец, что на суше, что на море, он никудышный. Проиграл все сражения. В Англии считается неудачником. Вместо того, чтобы после первой разгромной атаки вовремя покинуть остров Ре с остатками войска, он предпринял еще одну, опередив нас на пару дней. На этот раз напал в ночь с пятого на шестое ноября, но опять-таки в самом конце отлива, когда рвы пусты. Наверное, решил, что темнота поможет его солдатам с меньшими потерями сблизиться с нами. Не учел, что у них уже есть печальный опыт, а контроль командиров за подчиненными будет затруднен из-за нее.
Я уже лег спать, когда доложили, что со стороны английского лагеря слышен сильный шум. Ночь была тихая и темная. Луна стягивала с себя последние остатки старой шкуры. Шагающие строем баталии наполняли темноту тревогой.
Чтобы отогнать ее, я громко и задорно прокричал своим подчиненным:
— К нам идут трофеи! Готовимся принимать и делить!
В ответ послышались смех и радостные крики.
Начала сражение наша артиллерия. Палили наугад. Видимо, поэтому, судя по крикам и стонам где-то там, в темноте, попадали чаще, чем днем. Я начал различать темную и как бы колеблющуюся массу метров за семьдесят-восемьдесят, точнее не скажу. Успел выстрелить дважды, целясь в нее на уровне живота, а не в отдельных людей. Только возле рва темная плотная масса начала распадаться на отдельные силуэты, которые и поражал вместе со своими мушкетерами. Вспышки их выстрелов подсвечивали цели мне и моим пикинерам.
Англичан хватило минут на двадцать. Их надрывный, истеричный ор вскоре прекратился. Судя по шуму, уцелевшие улепетывали со всех ног в сторону своего лагеря. Им вдогонку зачем-то пуляли наши артиллеристы.
Изо рва перед бастионом слышались стоны. Мои подчиненные спустились к нему, потыкали пиками, пока не стало тихо, а потом спрыгнули в ров, чтобы собрать трофеи до того, как прилив заполнит водой, а отлив утянет трупы в океан. Им принесли пару горящих факелов. Забирали все, включая грязные нижние рубахи. Сейчас нет ненужных вещей, есть только неправильная цена. На рассвете соберут то, что за рвом. Худо-бедно по несколько су получат, когда вернемся на материк.
Маршалу Анри де Шомбергу очень понравились потери англичан во время ночного штурма. Еще два-три таких — и английская армия исчезнет. Он даже передумал атаковать вражеский лагерь. Однако и герцог Бекингем сделал наконец-то правильный вывод и восьмого ноября приказал отступать на соседний островок Луа, чтобы с него без проблем погрузить остатки своей армии на корабли. Сразу после высадки англичане построили между островами деревянный мост.
Заметив движение вражеской армии, маршал Анри де Шомберг приказал преследовать врага. Выйдя наружу, мы построились в четыре баталии: роты гарнизона цитадели, Нормандского полка, Пьемонтского и Шампанского. Последними двумя командовали кампмейстеры Франсуа де Фонтене и Пьер де Арно. В таком порядке и пошли вслед за англичанами.
Деревянный мост был шириной для проезда одной арбы, не рассчитанным на передвижение большого количества людей и транспорта. По глупости или лени англичане построили всего один форт для защиты его, и именно на острове Луа. Из-за этого сейчас и выгребали. По мосту первым делом пустили обоз. Пехота и немногочисленная конница встали перед ним, чтобы задержать нас. Мы приблизились и выстроились напротив. Впереди мушкетеры в шесть шеренг, за ними пикинеры и сзади командиры верхом на лошадях. Наша немногочисленная конница, возглавляемая маршалом Анри де Шомбергом, расположилась в резерве.
День был пасмурный с сильным сырым ветром с океана, который дул в лицо врагам. Началась перестрелка мушкетеров с караколированием. То с одной стороны, то с другой грохотал залп, появлялись облачка дыма, падали убитые и раненые. Наблюдать со стороны было скучно, поэтому я, не слезая с коня, внес свой вклад, перебив офицеров вражеской баталии, которая стояла напротив нашей. Они так же сидели на лошадях позади пехотинцев. Стрелял я между залпами мушкетеров и результат был заметен издали, поэтому, начиная с третьего попадания, каждое следующее встречалось радостными криками солдат Нормандского полка. Затем поразил и трех длинных вражеских мушкетеров. По низкорослым не стрелял, чтобы случайно не угодить в своих. Этого оказалось достаточно, чтобы оставшиеся без командиров английские солдаты начали пятиться, а потом и ломанулись стадом к мосту. За ними побежали и соседние баталии, чтобы не оказаться в окружении, потому что наша начала движение вперед на освободившееся место.
Дальше было избиение. Прижатые к мосту, англичане, за редким исключением, не оказывали сопротивление. Их расстреливали из мушкетов с короткой дистанции. Одни пытались прорваться к мосту, другие пробовали пересечь пролив по топкому дну. Как раз заканчивался отлив. Дно тут было не такое плотное, как возле Ла-Рошели, многие вязли в грязи, с трудом вытягивая ноги. Вдобавок в самом глубоком месте примерно в середине пролива еще оставалась полоса воды глубиной по шею рослому человеку. С флангов надавили наши пикинеры — и уцелевшие англичане начали сдаваться. Первыми сложили оружие офицеры, громко оповещавшие о своем статусе. Мол, нас нельзя убивать, а то выкуп не получите. Их отводили в сторону, а вот с солдатами не церемонились. Возле моста не найдешь, куда ногу поставить, чтобы не наступить на труп. Кое-где мертвые и раненые лежали в несколько слоев.
Французские пикинеры начали преследовать врага и на мосту, но на противоположном конце его подожгли арбу с соломой. Желающих воевать с огнем не нашлось. Пикинеры отступили на остров Ре, занялись теми, кто пытался пересечь пролив по оголившемуся дну, но застрял. Офицерам помогали выбраться и отводили в наш тыл, солдат убивали, забирая оружие и одежду.
На противоположном берегу возле моста носился какой-то придурок в шлеме-морионе и панцире с золотыми узорами. Размахивая рапирой, он что-то орал то ли своим, то ли нам, то ли и тем, и другим. Его никто не слышал или не слушал.
— Это герцог Бекингем. Видел его, когда сопровождали принцессу Генриетту до Кале, — проследив, куда я смотрю, проинформировал подъехавший на коне лейтенант Хлодвиг де Обри и добавил: — Принимай командование. Майор Бартель ван дер Ихтегем тяжело ранен в живот пулей из пистолета.
Английский флот дождался попутного ветра и семнадцатого ноября отправился домой. Попытка захватить остров Ре обошлась в четыре-пять тысяч убитых и пленных. Это были самые крупные потери в малозначительных сражениях за последние десятилетия в Западной Европе. Джордж Вильерс, герцог Бекингем, в очередной раз доказал, что является хроническим неудачником. Это тебе не перед недавно почившим монархом скакать на четвереньках и лаять, изображая комнатную собачонку, и не подставлять ему задницу по ночам. Для командования армией нужно больше извилин, чем та, что ниже поясницы.
После убытия вражеского флота роты Нормандского полка были переправлены на материк, присоединились к своему полку. Я был уверен, что на этом мое майорство и закончится. Есть более опытные командиры. Однако у Оноре де Альбера, герцога де Шольна, были свои соображения по этому вопросу.
— Маршал Анри де Шомберг похвалил тебя на совете у короля. Сказал, что давно не встречал таких толковых молодых офицеров, и предрек тебе блестящее будущее. Я согласился с ним. Ты проявил себя в Пикардии, проявил здесь. Мне как раз такой второй кампмейстер и нужен. Так что отныне ты мой заместитель, — объявил он. — Я думаю, тебе сложно будет на двух должностях. Предлагаю продать патент капитана за двенадцать тысяч ливров моему родственнику по материнской линии, внучатому племяннику Жану де Куси. Он рвется на воинскую службу, мечтает стать маршалом. Его мать, моя кузина, боится отпускать его, хочет, чтобы служил под моим приглядом. Сам понимаешь, не могу отказать ей.
— С удовольствием уступлю ему патент, — сразу согласился я.
Как майор, я буду иметь меньше, чем капитан роты, но двенадцать тысяч покроют этот разрыв лет на десять. К тому времени, надеюсь, я уже наиграюсь в войнушку и накоплю достаточно денег на покупку сеньории.
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После убытия английского флота французы начали строительство дамбы, которая перекрыла бы доступ судов в порт Ла-Рошели. Внешнюю сторону образовывали рыбачьи суда, заполненные камнями и затопленные. Внутреннюю складывали из блоков известняка, в которых оставляли отверстия для протока воды во время приливов и отливов. Работали солдаты и гражданские добровольцы. Им платили по ливру в день, причем первым вдобавок к жалованью, так что от желающих не было отбоя. Океан время от времени размывал построенное, приходилось начинать сначала, рабочих обстреливала городская артиллерия, но, пусть и очень медленно, два крыла дамбы сближались.
Ларошельцы растеряли былую дерзость. Раньше любили перекрикиваться с осаждавшими, вести религиозные споры. Теперь молчат. Более того, выгнали из города лишние рты: стариков, женщин, детей. Наверное, надеялись, что их пропустят за кольцо осады. Не тут-то было. Солдатам приказали стрелять на поражение, если изгнанные из города попытаются прорваться. По ночам было уже холодно. Эти люди ютились в развалинах пригородных слобод, которые горожане снесли перед началом осады. Кто-то, у кого были деньги или хорошие внешние данные, умудрялись просочиться. Я тоже помог двоим, молодой матери и ее грудному ребенку, пересечь линию укреплений.
В тот день делал обычный обход, проверял, как подчиненные несут службу. Напротив пока еще моей восьмой роты увидел смазливую женщину лет семнадцати в коричневом длинном плаще с капюшоном и с грудным ребенком на руках, завернутым в одеяльце, который плакал хрипло, видать, голос сорвал.
Завидев меня, она взмолилась со слезами:
— Шевалье, помогите нам, дайте немного еды! Я отблагодарю вас! Сделаю всё, что пожелаете!
Сам себе я сказал, что собираюсь помочь ребенку, а не перепихнуться с его матерью. Для оправдания низких поступков причины всегда высокие.
— Помогите ей переправиться через ров, — приказал я солдатам.
Совершенно случайно у них оказались под рукой мостки с веревками, которые быстро перекинули через препятствие. Видимо, тоже помогают изгнанным в меру их финансовых возможностей. Женщина быстро, не побоявшись, перебралась по шатким мосткам через ров и пошла за мной к блиндажу с маленькой каменной печкой в дальнем углу, сооруженным солдатами для любимого капитана сразу после нашего прибытия сюда. Шагала почти вплотную, боясь отстать. От нее шел сильный запах женщины, давно не мывшейся, но меня, не поклонника грязнуль, почему-то заводил. Наверное, сказывалось продолжительное воздержание.
Мы спустились по земляным ступенькам в блиндаж. В нем слева моя кровать в нише, застеленная ветками и сверху соломой, справа — слуги, посередине стоял маленький столик, а у дальней стены был маленький очаг. В блиндаже стоял полумрак и аромат печеного мяса. Утром я съездил на охоту, подстрелил косулю. Бруно Шаброль вырезал из туши лучшие куски. Остальное разошлось между офицерами, сержантом и немного досталось солдатам. Слуга, как я научил, порезал мясо на ломтики и замочил в кислом белом вине на пару часов. Теперь запекал на углях, готовя мне обед. У моей спутницы от этого аромата слюни потекли, как у собаки Павлова.
— Давно ела последний раз? — спросил я, показав ей, чтобы села на кровать слуги.
Она скосила глаза вправо вверх, вспоминая, ответила неуверенно:
— Дней пять или шесть назад.
— Тогда много есть нельзя, иначе умрешь, — решил я, отломал ей кусочек хлеба от лежавшего на столе каравая, который по утрам доставляли мне, как старшему офицеру, и добавил три ломтика мяса. — Через полчаса еще дам.
Женщина набросилась на еду жадно, проглотила, почти не жуя, и запила белым вином, которое слуга налил ей в оловянную кружку, конфискованную моими солдатами из захваченного обоза англичан. За это время я пожевал смоченный в вине хлебный мякиш, завязал маленьким узелком в свой носовой платок за неимением под рукой ничего лучшего, и засунул в рот младенцу, который сразу зачмокал, перестав плакать.
— У меня молоко пропало, — печально пожаловалась его мать.
— Будешь есть хорошо, появится, — успокоил я.
Она ничего не сказала, потому что была уверена, что вернется под стены Ла-Рошели.
— Муж в городе? — поинтересовался я.
— Нет, погиб в самом начале осады, — ответила женщина.
— У тебя есть родственники или друзья в округе? — спросил я.
— Я родом из Сен-Ксандра. У отца там мельница, — сообщила она.
— В какую сторону: на Лагор, Пиюльборо… — начал я перечислять направления.
— Пиюльборо, — остановила она.
— Далеко отсюда? — задал я вопрос.
— Не очень. Мой отец утром привозил в город муку на арбе, заглядывал к нам и успевал до полудня домой вернуться, — рассказала она.
— Это хорошо, — сделал я вывод и приказал слуге, закончившему запекать мясо: — Сходи за серым и оседлай его.
На гнедом я ездил на охоту. Пусть отдохнет.
Когда слуга вышел, я опустил полог из дерюги, закрывший вход. В блиндаже стало еще темнее. Чем хуже освещение, тем женщина красивее. Да и ты становишься для нее романтичнее.
— Оставь ребенка там, перейди сюда, — сказал я женщине и, когда она подошла, приказал: — Наклонись и обопрись руками.
Под плащом было верхнее платье из толстой ткани темно-красного цвета и нижняя белая рубаха. Я закинул подолы на спину, открыв белые ягодицы и пучок спутанных черных волос внизу между ними. В этой позе все женщины сексуальны. Взявшись руками с боков за теплые ягодицы, зашел без подготовки. Влагалище было горячее, сухое и расслабленное. Женщина даже не дернулась, хотя ощущения должны быть не очень приятные. По ходу процесса завелась немного и начала попискивать. Я кончил раньше, чем догналась. Сразу стало легче и появилось труднопреодолимое желание избить женщину. Частично реализовал его, пошлепав ее по белой ягодице.
— Можешь вернуться к ребенку, — разрешил я и лег на свою кровать, потому что в теле появилась избыточная легкость.
Она легла на кровать слуги, прижав малыша, который заснул со жванкой во рту. Я вдруг вспомнил, что не выяснил, сын у нее или дочь? Вроде бы, какая мне разница, но очень хотелось спросить, и при этом язык не поворачивался сделать это.
Стук копыт и фырканье коня я услышал минут через двадцать. Все это время лежал в полудреме, лениво переползая с одной мысли на другую. Женщина спала. Я растолкал ее.
— Ага… сейчас… — пробормотала она, не желая возвращаться из сладкого сна в горькую реальность.
Потом очнулась и посмотрела на меня так, будто видела впервые. На лице начала формироваться плаксивая гримаса.
— Только не реви, — потребовал я. — Пойдем, повторим.
— Ага, — покорно согласилась она и, перейдя к моей кровати, встала в позу.
Я опять задрал подолы платьев и вошел торопливо, точно боялся, что убежит. Во второй раз желание было ярче не только у меня, но и у нее. Влагалище оказалось влажным, сочным. Кончила быстро, запищав протяжно, а потом и во второй раз вместе со мной. Я, как и в предыдущий раз, пошлепал ее по ягодице, разрешая разогнуться, и, подойдя к входу, поднял полог.
В блиндаже стало светлее. Женщина как бы померкла, растеряла смазливость. И дело не только в освещении. До того они красивее, чем после. Наверное, во время процесса у мужчин спадают розовые очки.
Я дал ей еще ломоть хлеба и пять кусочков мяса, а зашедший в блиндаж слуга налил кружку вина. Она уплела все это так же быстро, как в первый раз. Ребенок проснулся, начал сопеть, и она обмакнула жванку в вино и дала ему. Опять зачмокал и вскоре затих, опьянев.
За это время я опоясался саблей, взял винтовку в чехле, накинул плащ и сказал женщине и слуге:
— Идите за мной.
Конь стоял, привязанный к небольшой осине. Я прикрепил справа перед седлом винтовку, сел в него.
— Помоги ей взобраться на круп, — приказал я Бруно Шабролю, а когда она оказалась позади меня, посоветовал: — Держись крепко за плащ. Если будешь падать, закричи, остановлюсь.
— Хорошо, — пообещала она, боясь поверить в свое счастье, и вцепилась правой рукой, прижимая левой к себе ребенка.
Можно было бы поручить это слуге, но на дорогах попадаются разъезды, которые могли тормознуть. Меня они знают, как старшего офицера, приставать не будут, даже если им не понравится моя спутница. Поскакал сперва медленно, чтобы пассажирка привыкла, потом ускорился почти до рыси. Не знал, как долго придется ехать, и не хотел возвращаться в потемках. Были случаи, когда небольшие отряды гугенотов нападали на такие же наших солдат.
Путь занял около часа. Увидев впереди на холме ветряную мельницу с деревянными крыльями, неповоротную, я предположил, что почти добрался до цели.
Заметила ее и пассажирка, крикнула:
— Подъезжаем!
Я ссадил ее на развилке, где от дороги, идущей в деревню, отходила другая к холму с ветряком, и посоветовал: — Переходи в католицизм. Бог один, и ему плевать, по какому обряду ты молишься. Гугенотов здесь не будет, изведут всех.
— Хорошо, шевалье, — произнесла она не очень искренне и пожелала, перекрестив: — Пусть бог воздаст вам за всё, что вы сделали для меня!
Вот интересно, свои оргазмы она тоже имела в виду⁈
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Я знал, что отец Жозеф находится в армии, осаждавшей Ла-Рошель. Члены его ордена капуцинов постоянно терлись в подразделениях, в том числе и в нашем полку. Исповедовали, подбодряли, агитировали. Заодно, наверное, и шпионили. С ним самим встречаться не приходилось, пока он не пожаловал в расположение Нормандского полка босой и в своей несносимой рясе с капюшоном. Одна так долго служить не могла, но, если бы менял, какое-то время выглядела бы новой, а на нем всегда старая. Может быть, донашивает за кем-то из братьев во Христе.
Зайдя ко мне в блиндаж, он после обмена приветствиями сел на кровать слуги и пожаловался:
— Как у тебя здесь жарко!
— Я бы сказал, что не очень холодно, — возразил ему.
Если собеседник начинает разговор с упрека, значит, настроен негативно.
— Услышал о тебе на совещании у короля. Решил навестить, — начал он издалека.
— Совещание было недели две назад, — уточнил я. — Не юли, говори, зачем пришел?
Он ко всем, включая короля, обращался на «ты» и требовал поступать так же по отношению к нему. Я начинаю привыкать.
— Люди скучны! Всегда предполагают двойное дно! — улыбаясь, произнес он.
— Ты это о себе, обо мне или о нас обоих⁈ — улыбаясь так же, задал я уточняющий вопрос.
— К сожалению, обо всех, — произнес он грустно и перешел к делу: — Я слышал, что твои солдаты пропускают ларошельцев, изгнанных из города. И даже офицеры грешат этим.
— Не просто так, а заставляя их перейти в истинную веру, — уточнил я, хотя точно знал, что моим подчиненным по большому счету плевать на веру, больше интересуются деньгами.
— Обещания, данные в тяжелой ситуации, быстро забываются, — напомнил он.
— Предавший раз, предаст и во второй и сгорит в аду, — не остался в долгу и я. — Или ты не желаешь им этого?
Серый кардинал вдруг засмеялся искренне, после чего спросил, лукаво прищурив глаза:
— Скажи честно, среди твоих учителей были иезуиты?
— И не один, — соврал я и процитировал на латыни девиз этого ордена: — Если цель — спасение души, то цель оправдывает средства.
— Спорное утверждение, — возразил он. — Нельзя спасти душу, погубив ее.
— Как ученик иезуитов, скажу тебе, что ты тоже прав, — произнес я, и мы оба засмеялись.
— Кардинал не любит их, но вынужден использовать, потому что никто не умеет делать пакости так хорошо, как иезуиты, — сообщил отец Жозеф. — Ты все-таки прикажи своим людям больше не помогать ларошельцам.
— Прикажу, конечно, но за всеми не уследишь, — согласился я. — Почему бы капуцинам не заняться изгнанными из города? Милосердие — основа христианства. Эти бедолаги, доведенные до отчаяния, преданные единоверцами, с легкостью перейдут в католицизм и спасут свои тела и души. Сделай так, чтобы об этом узнали в городе. Тогда те, кто не хочет страдать, включая воинов, начнут переходить на нашу сторону, ослабляя врага. Сейчас они не делают это потому, что боятся, что с ними разделаются. Как говорят на Востоке, загнанная в угол крыса превращается в дракона. Покажи ей узкую норку, через которую можно выскользнуть, и она так и останется трусливой крысой.
— Пожалуй, в твоих словах есть доля истины. Поговорю об этом с кардиналом, — молвил отец Жозеф и лукаво заметил: — Мне хочется свести вас и понаблюдать, как вы будете спорить.
— Только идиот будет спорить с таким влиятельным человеком, — сразу отказался я.
— Это ты зря! — не согласился со мной монах-капуцин. — Он человек очень образованный, доктор теологии, и любит беседовать с учеными людьми. Правда, случается это редко. В основном ему приходится иметь дело с проходимцами, жуликами и подлецами, поэтому порой бывает слишком суров.
— Я его не осуждаю. Просто стараюсь держаться в тени, подальше от власти. Не хочу зависеть от чьей-либо прихоти, настроения, и тратить жизнь на пустые церемонии, — изложил я свое кредо.
— Именно этим ты и привлек меня, отказавшегося от мирской суеты. Все что-то просят для себя, а ты всего раз попросил для друга. Поверь мне, это выглядит удивительным и даже странным, — произнес он. — Меня тоже все считают ненормальным.
— Потому что понятие нормы стало ненормальным, — пошутил я, хотя в данном случае разделял мнение большинства.
Серый кардинал прислушался к моему совету и сумел убедить кардинала Ришельё Монахи-капуцины перебрались в зону между нашими фортификационными сооружениями и городскими крепостными стенами, нашли нестойкие души и убедили принять решение, которое спасет слабые тела. Ритуал отречения устроили на нейтральной полосе так, чтобы осажденные могли видеть, но не помешать. Стрелять из пушек ларошельцы не стали. По слухам, у них большие проблемы с порохом, берегут на случай штурма. Они все еще уверены, что на помощь приплывут англичане, и католикам не останется ничего другого, как атаковать сильную крепость, понести потери и…
Перешедшие в католицизм были накормлены, выведены за кольцо осады и отпущены на все четыре стороны, чтобы рассказали всем, кто захочет слушать, как жестоко поступают гугеноты со своими единоверцами и как хороши в этом плане католики. Это была важная победа на идеологическом фронте. Начиная со следующей ночи, к нашим позициям все чаще выходили перебежчики, которых допрашивали, «перековывали» и отпускали. В Ла-Рошели оставались только самые упоротые. Им не жалко было самих себя, католикам не жалко было их.
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Началась зима, ударили морозы. Осада стала скучной. Сперва укатил в Париж первый министр Арман дю Плесси, дав королю покомандовать лично. Следом за ними потянулись маршалы и кампмейстеры. За ними — майоры и капитаны. Я передал свои полномочия командиру первой роты, уверенный, что самое большее через неделю он спихнет их на кого-нибудь другого и умотает вслед за мной. Привычной дорогой в составе отряда из трех десятков майоров, капитанов, казначеев, полковых священников и их слуг я отправился домой. Вместе доскакали до Тура. Река еще не покрылась льдом, только у берегов появились узкие тонкие полоски. Не привыкшие подолгу скакать верхом, мои спутники приуныли, собрались отдохнуть в городе. Я подсказал им, что выгоднее потратить деньги не на аренду жилья, а галеры, которая отвезет нас в Орлеан за два с половиной световых дня. Большинство согласилось. Получилось немного дороже, зато преодолели часть пути с меньшими неудобствами. На галере было холодно и сыро, зато задница отдыхала после многодневной езды в седле.
От Орлеана до Парижа около сорока лье (сто тридцать километров). Мы преодолели их за четыре дня. Здесь уже лежал тонким слоем снег и по ночам температура опускалась где-то до минус десяти. Во время переходов мои спутники быстро замерзали, поэтому делали остановки почти у каждого придорожного трактира, чтобы согреться у камина и выпить по кружке вина. Без них я бы добрался раза в два быстрее, но спешить уже было некуда. В Париже я оказался за неделю до Рождества на радость жене и сыну.
Первым делом Сюзанна поинтересовалась:
— Заходил Этьен. Сказал, что за подвиги при защите Сен-Мартена тебя назначили майором полка. Это правда?
Мой друг сопровождал кардинала Ришельё, командовавшего осадой Ла-Рошели. Мы несколько раз пересекались, проводили время за кружкой вина. Я знал все сплетни, которые ходили о его работодателе.
— Да, ты теперь майорша и можешь не здороваться с женами капитанов, — подтвердил я.
— У меня нет знакомых жен капитанов, — возразила она. — Надо будет сходить в гости к Адели и рассказать ей о твоем повышении. Пусть расскажет своей матери, и Ребекка сдохнет от зависти. Ее сын болтается без дела, никак не женится. Ему подобрали богатую невесту, но ее родители отказались выдавать за него, пока не будет погашен кредит под залог сеньории. Тетка собиралась сократить расходы, уложиться в два-три года, но Гаспар транжирит деньги так быстро, что может не хватить и пяти лет.
— Зато мы станем немного богаче, — похвастался я. — Мой кампмейстер предложил продать патент капитана его внучатому племяннику Жану де Куси за двенадцать тысяч ливров. Я согласился. После Рождества он приедет в Париж, заключим сделку.
— Ой, как здорово! — взвизгнула от счастья жена и тут же придумала, как потратить деньги: — Может, не будем копить на сеньорию, а купим шикарный отель? Клод говорил, что его соседи хотят продать свой за сорок тысяч ливров.
— Сеньория — это постоянный доход, а отель в Париже — это постоянные расходы, — возразил я. — На что ты будешь жить, если со мной что-нибудь случится? Вернешься на рынок кошели срезать?
— Не вспоминай об этом! — обиделась Сюзанна, вжившаяся в роль уважаемой дамы и срочно забывшая, с чего начинала и где и как мы познакомились.
Как не вспоминать, если это лучший способ избавить ее от прожектов⁈
Обижаться подолгу, как и задерживаться на любой другой эмоции, моя жена не умеет, поэтому спросила:
— Ты видел там короля?
— Только издали, ехавшего в карете, — признался я.
— А Этьен много раз вблизи, — грустно сообщила она, будто меня обошли на финишной прямой.
— А видел ли его король⁈ — возразил я. — Мушкетеры кардинала и короля — это охранники, слуги. Их не замечают, как предметы мебели, пока случайно не зацепятся ногой. В отличие от них, твой муж — старший офицер, о котором докладывали королю.
Мои слова вернули ей хорошее настроение, начала составлять график визитов после Рождества. Мы обязаны будем обойти, если не все дома парижской знати, то значительную их часть, и поведать всем о моем повышении. Иначе Сюзанна будет считать, что жизнь не удалась. Мне бы ее проблемы…
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Жан де Куси объявился третьего января. Во второй половине дня ко мне домой прибыл слуга из трактира «У лисы», который сообщил, что со мной хочет встретиться остановившийся у них шевалье, просит назначить время и место неподалеку, потому что плохо знает Париж. Я передал через слугу, что зайду завтра утром.
День выдался морозный, грязь на улицах затвердела, а кое-где и обледенела, поэтому я пошел в кожаных ботинках с железными подковками на каблуках. Такая обувь пока что не в ходу во Франции, предпочитают носить сапоги, тяжелые, но более теплые. Зато подковки зимой применяют часто, берут пример с лошадей. Людей на улицах было мало. Многие потратили последнее на рождественские праздники. Теперь экономят. Возле лавок редко встретишь покупателей.
Трактир «У лисы» был четырехэтажный с небольшим внутренним двором. На навесе над крыльцом жестяная лиса, покрашенная в красный цвет. Здесь обычно останавливались дворяне со средним достатком. Я пару раз обедал в нем с друзьями в те времена, когда был холост. Клод де Лоран порекомендовал. Повар был очень хороший, так сказать, на звезду выше, чем тянул трактир. На первом этаже была кухня, частично отделенная каменной стеной от обеденного зала. Шесть столов: три на восемь человек, три на четырех. Возле первых стояли лавки, возле вторых — табуреты. Занят был всего один четырехместный, стоявший у выходившего во двор окна, собранного из шести небольших стекол в деревянной раме в два вертикальных ряда по три в каждом. С одной стороны стола сидел юноша лет шестнадцати с завитыми, длинными, каштановыми волосами и еле заметными усиками, одетый в темно-красный камзол с золотыми позументами на отложном воротнике и манжетах рукавов. Его рыжевато-серая беличья шапка с узкими полями и толстый черный шерстяной плащ с капюшоном с беличьей опушкой висели на колышках, вбитых в стену. Судя по выражению лица, сидевшие напротив ему не по душе. Оба были в темно-коричневых шерстяных плащах с капюшонами и шляпах с белыми страусовыми перьями. Я даже со спины угадал в них гасконцев, которым подобные заведения не по карману. Подойдя к столику, понял, что не ошибся. Оба были смуглокожие, давно не бритые, с загнутыми вверх кончиками густых черных усов и голодными глазами.
— Жан де Куси? — поздоровавшись, спросил я юношу.
— Да, — подтвердил он, вставая.
Я кивнул на гасконцев:
— Это твои знакомые?
— Нет, — ответил он.
— Шевалье, будьте добры, пересядьте за другой столик, у нас важный разговор, — предложил я.
— Ты кто такой? — спросил сидевший ближе ко мне.
— Майор Нормандского полка, — ответил я, потому что по негласному правилу нельзя вызывать на дуэль старшего по званию.
— А мы королевские мушкетеры! — заявил он с вызовом. — Будем сидеть там, где хотим!
— Тогда давайте прогуляемся в сквер. Объясню вам обоим правила поведения в приличном обществе, — предложил я.
Они тут же подхватились, решив, наверное, что я более легкая и выгодная добыча.
— Подожди меня здесь, — предложил я Жану де Куси.
— Нет, я пойду с тобой, — твердо произнес юноша.
Жаль! Кто мне заплатит, если он погибнет⁈
Выйдя на улицу, я шепотом посоветовал ему:
— Не атакуй, только защищайся, пока я уложу своего.
Он ничего не сказал.
Сквер был через два дома. Имел форму кривого треугольника, потому что располагался в месте впадения переулка в улицу. Узкая тропинка вела между редкими деревьями и кустами без листьев на небольшую площадку, на которой в теплое время года играли в кегли. Снимать плащи наши противники не подумали. Более того, намотали нижний край на левую руку, чтобы использовать для защиты. Мой спутник последовал их примеру. Я был в камзоле, пошитом по моему заказу на манер приталенной шинели, и без даги, которая подравняла бы мои шансы. Как только решу, что незачем ее таскать, так обязательно оказывается нужна. Хорошо, что покупатель патента пошел со мной. Если бы пришлось одному сражаться с двумя гасконцами, защищавшимися плащами, мне было бы туго.
Мой противник был посредственным фехтовальщиком. Как я называю, боец из подворотни. Умеет неожиданно напасть и уколоть первым. Если не проскочило, уходит в защиту. В этом ему помогал плащ, благодаря которому отбил два моих укола. Тогда я переложил рапиру в левую руку и атаковал с заходом за правую руку. Бойцы-левши всегда напрягают правшей. Гасконец попробовал уколоть в нижние сектора. Я использовал вторую полукруговую защиту вправо-вниз-влево с последующим уколом в правый бок. Сблизился с противником настолько, что почуял неприятную смесь перегара и чеснока. Мушкетерский завтрак — горбушка хлеба, натертая чесноком с солью, и кружка самого дешевого вина.
Собрался помочь своему секунданту, но тот и сам справился, проколов сопернику правую сторону груди. Что ж, восьмой роте достанется не трус и не самый плохой фехтовальщик. Гасконец лежал на спине и тяжело дышал, надувая розовые пузыри. Жан де Куси смотрел на него так, словно не мог поверить, что победил.
— Добей его, — приказал я. — Нам свидетель ни к чему.
Юноша нанес второй удар в район сердца, после которого жертва дернулась всем телом и затихла.
— Два гасконца из-за чего-то повздорили и убили друг друга. Мы вышли с ними из трактира, но отправились в другую сторону по своим делам, — проинструктировал я. — Сейчас вернемся, возьмешь деньги, и пойдем к нотариусу.
— У меня с собой вексель, — сообщил он.
Многие стараются пореже связываться с наличными, потому что много фальшивых монет. Правда, и векселя бывают необеспеченные, но не при сделках с человеком, от которого не спрячешься.
— Так даже лучше, сразу отправимся к нему, — сказал я и пошел к противоположному краю сквера.
— Подожди, — догнав меня, попросил Жан де Куси. — Надо руку перевязать. Я ранен.
Рана была немного выше левого запястья и несквозная. Острие рапиры пробило плащ и вошло на сантиметр или два.
— Первый укол принял на руку? — спросил я.
— Да, — признался он.
— Сейчас зайдем к моему другу. Он поможет, — сказал я и быстро зашагал к дому Этьена де Плаке, жившего неподалеку.
На наше счастье, хозяин был дома. Узнав, кто пришел, встретил нас на лестничной площадке. Я представил своего спутника, объяснил причину визита без договоренности.
— Сейчас все сделаем! — пообещал мой друг и крикнул: — Луиза, помоги обработать рану!
Его жена на сносях. Лицо припухшее и пузо большое. Она принесла стеклянную баночку с коричневатой мазью, изготовленной, судя по запаху, на основе скипидара. Рану промыла обычной водой, обильно намазала и перевязала белой хлопковой лентой.
— Снимай камзол и рубаху. Надо застирать кровь, иначе пятна будут, — приказала она раненому. — Сейчас я принесу рубаху, походишь в ней.
— Из-за чего вы подрались с ними? — спросил Этьен де Плаке, когда жена ушла в другую комнату.
— Они подсели ко мне за столик без разрешения и потребовали сто ливров в долг, а я первый раз в жизни их видел! — возмущенно поведал Жан де Куси.
— Это похоже на гасконцев! — радостно сообщил хозяин дома. — Мы с другом тоже как-то завалили парочку. Тебе повезло, что он оказался рядом. Александр — лучший фехтовальщик Парижа!
— Я второй, — возразил ему.
— А кто первый? — удивленно спросил он.
— Не знаю. Мы пока не встречались, — ответил я.
Жан де Куси понял юмор сразу, Этьен де Плаке немного позже.
— Ты левша? — спросил меня первый.
— Он одинаково хорошо работает обеими руками и даже двумя рапирами! Я больше таких не встречал! — похвастался за меня второй.
Пришла Луиза, принесла чистую рубаху и кафтан мужа. Жан де Куси переоделся, после чего мы втроем отправились к нотариусу.
— Кардинал сократил охрану наполовину, дал нам отдохнуть, — сообщил нам Этьен де Плаке по пути.
— Когда опять поедете в Ла-Рошель? — поинтересовался я.
— Десятого января, — ответил он.
— Захвати с собой Жана, — предложил я.
— Хорошо, я поговорю насчет него, — пообещал мой друг.
Нотариус был тот же, что оформлял мою сделку с Клодом де Лораном, и еще помнил меня.
— Решили уйти со службы? — спросил он.
— Наоборот! Он теперь майор! — выдал Этьен де Плаке восторженно, будто хвастался собственными достижениями.
После этого я зашел к ростовщику Джованни Грассо, который с удовольствием принял вексель своего дижонского коллеги. Как выяснилось, они знакомы лично, хотя тот живет в сотне лье от Парижа. Только после этого я поверил, что больше не капитан восьмой роты, а майор Нормандского полка, и что до покупки небольшой синьории осталось совсем немного. Можно считать, что я укоренился в новой эпохе.

Продолжение следует: «Тайное острие рапиры-2».
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